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Postava dokonalého Muôe

` Dãkuji, bratèe Neville. Pàn ti îehnej. Jsem ràd, îe mohu
bít dnes ràno opãt zpãt v modlitebnã. Pëvabnä Ïdobrä

ràno” vàm véem. Doufàm, îe to bude pro nàs véechny velkí
den v tä_tä Pèåtomnosti naéeho Pàna. A nynå, dostal jsem dnes
ràno átenå. A chci se k tomu átenå pèåmo hned dostat, protoîe
to je^ Myslåm, îe je to dëleîitä. A to je^ a udrîet dav, aniî
by byl zmatení, våte, muså dlouho stàt, mnozå stojå. Pëjdu
pèåmo ke átenå.
2 A nynå, dnes veáer chci promluvit na täma Vëdce mäho
îivota. A doufàm, îe mnozå, kteèå mohou, kdokoli mëîe, aê je v
tuto veáernå dobu pèåtomen. Ale, jestli màte svä vlastnå sbory,
jsme^ samozèejmã, pèejeme si, abyste byli ve_ve sväm sboru.
Je to vaée povinnost, bít tam, kde je vaée stanoviétã, aê tam
svåtå vaée svãtlo.
3 Tak tedy, pèesto doufàme, îe pokaîdä, kdyî se vràtåme,
budeme zde måt o nãco våce måsta. Ale màme s tåm potåîe, ç,
véude. Kuratorium se uî pustilo do véeho moînäho. Poslali to
na jedno måsto, tam to schvàlili; poslali to na druhä måsto a
tam to odmåtli. A poslali to zpãt, a oni to tam zase schvàlili, a
zpãt. Ç, byla to pro nàs hroznà doba! Ale, våte, satan vîdy
bojuje proti tomu, co je spràvnä. Jen pamatujte, jste vîdy v
poèàdku pràvã^
4 Jsem zvãdav, kde jsi byl, Anthony. Vidãl jsem tã, potkal
jsem tväho otce. A pohledãl jsem na posluchaástvo. Èekl mi, îe
zde nãkde sedåé. Jsme ràdi, îe màme tebe a tväho otce zde s
nàmi, bratra Milana z New Yorku. Doufàm, îe aî znovu pojedu
do zàmoèå, opãt vyrazåm z New Yorku, tam odnãkud, bude-li to
vële Pànã.
5 A tak jsme moc vdãáni za jednoho kaîdäho z vàs. Je_je to
skvãlä, îe jste zde.
6 A minuläho veáera jsme proîåvali nãco nàdhernäho, nebo
alespoæ jà. Mãl jsem^ [Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.] ÏA
Izaiàé v chràmã.” A tak vy^
7 A dnes ràno chceme mluvit na täma, nebo spåée vyuáovat,
pokud moîno: ÏStavba îiväho Chràmu; stavba_stavba îiväho
Chràmu, måsto pèebívànå îiväho Boha, dokonalí Muî; îiví
chràm îiväho Boha, kde On pèebívà.” A pokud^
8 Dozvãdãl jsem se, îe zde majå pèipravenä tyto hezkä påsnã.
Nestihnu si je poslechnout. A dnes veáer se pokusåm bít zde.
Manîelka mi èekla o bratru Ungrenovi, doufàm, îe jsem to
vyslovil spràvnã, z_z Tennessee. Tak tedy, byl zde minuläho
veáera. Dnes ràno jej nevidåm, ale doufàm, îe se tu nãkde
nachàzå. A pokud moîno, ràd bych jej slyéel dnes veáer zpåvat
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buâ Dolë ze Svä Slàvy nebo Jak velkí jsi Ty. Pèàl bych si to
slyéet. Kolik z vàs si pèeje slyéet bratra Ungrena?
[Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.] Ç, jà_jà miluji dobrí zpãv.
A Meda èekla, îe on mà milí baryton. A to mi pèipomånà
naéeho bratra Baxtera; on je rovnãî, jak véichni våme,
zpãvàkem. A Dolë ze Svä Slàvy nebo Jak velkí jsi Ty. Myslåm,
îe jsem jej nynå zpozoroval, u^ Souhlasåé, bratèe Ungrene,
bude-li to dnes veáer moînä? Zëstàvàé zde, nebo, zëstaneé tu
na veáernå bohosluîbu? Nuîe, jà_jà^ Nuîe, nevåm^ Èåkàm
vàm, co kdybychom^ Nechci tåm zpësobit, aby si nãkdo,
nechci tåm zpësobit nãjakä napãtå. Ale proá bychom toho
nemãli vyuîåt bãhem Sedmi Peáetå, kdyî je budeme kàzat,
pokud bys pèiéel. Ràd bych si to zapsal, rozumåte, abychom to
mãli, Jak velkí jsi Ty, a takä, Dolë ze Svä Slàvy, v tä dobã.
9 Ç, nenå to nàdhernä, slouîit Pànu? [Shromàîdãnå èåkà:
ÏAmen.”_vyd.] Nevåm, co bych si poáal, kdybych nebyl
kèesêanem!^?^ Je to prostã tak dobrä, bít kèesêanem.
Radostå bych poskakoval nahoru a dolë a z plna hrdla kèiáel.
Bít kèesêanem, pomyslete na to, vée je zakotveno v Kristu!
10 Uvãdomuji si, îe pokaîdä épatnã vyslovuji jmäno toho
muîe. Je to buâ S.T. nebo T.S., nebo nãco takoväho. Sumners,
bratr Sumners. On^ Chtãl bych podãkovat jemu a jeho
vzàcnä manîelce. Myslåm, îe na to obãtovala asi, myslåm, îe to
trvalo asi éest mãsåcë, neî napsala na stroji tãch Sedm
cårkevnåch vãkë. A nynå to màme zde napsanä na stroji a
pèipravenä k autorskä korektuèe a bude z toho kniha Sedm
cårkevnåch vãkë. Sestro Sumnersovà, kdekoli jsi, samozèejmã ti
za to chceme zaplatit. To, byl to poèàdní kus pràce. Tedy, je to
tak silnä. Mnã by to trvalo éest mãsåcë, kdybych to mãl pèeáåst,
natoî abych to opsal z pàskë a zpracoval to a odstranil
opakovànå a udãlal z toho knihu. Nuîe, budeme to måt brzy
hotovä a poéleme to do tisku, neboê si myslåme, îe by to lidä
mãli hned dostat a prostudovat to. A Billy mi pràvã ukazoval,
kdyî jsem sem pèed nãkolika minutami pèiéel, îe_îe_îe to
je_to je nynå pèipraveno k odeslànå do tisku. Tak, sestro,
modlitebna ti za to zaplatå. Nemysli si, îe to bude jen tak za
nic. A_a nebo, buâ my^ Jestliîe knihu budeme måt a
stanovåme jejå cenu, nebo stanovåme cenu a ty dostaneé nãjakí
podål ze véeho, co bude prodàno, aê je to jakkoli. Promluv jen s
víborem, víborem kuratoria, nãkteèå z nich jsou zde, a oni se o
to pro tebe postarajå. Pàn tã skuteánã nàleîitã poîehnej.
11 Malí starí bratr a sestra Kiddovi, sedåcå zde, schàzå jim jen
nãco màlo do stovky, jen nãco màlo. A pèed chvålå jsem ji
potkal a ona èekla: ÏNu, snad uî se vidåme naposledy, bratèe
Billy.” Èekla: ÏJsem uî tak starà.”
12 Èekl jsem: ÏÇ, ale! Nechci, abys takhle mluvila. Jsou pro
mne jako maminka s tatånkem.” Milujeme bratra a sestru
Kiddovy. Véichni, kteèå tu jsme. A tak tedy^
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13 Pokaîdä, kdyî je vidåm vchàzet sem do modlitebny, nãco se
ve mnã dãje, tento malí starí pàr. Pomyslete si, oni kàzali
Evangelium pèedtåm, neî jsem se narodil. A nynå jsem uî starí
muî. Ano. Jen pomyslete, oni kàzali pèedtåm, neî jsem se
narodil. A nynå jsem zde, pomyslel jsem si, stàrnu. A sotva jsem
na to pomyslel a byl hotov se toho vzdàt. Vidåm pèichàzejåcåho
bratra a sestru Kiddovy: ÏSlàva Bohu! Halelujah!” Èekl jsem:
ÏNe, cåtåm se dobèe.” Ano, pane. Kdyî je vidåm, jak oni mohou,
oni mnã opravdu inspirujå!
14 Potom si mohu uvãdomit, îe jeétã tämãè tolik, kolik obnàéå
mëj vãk a stàle bít na poli. Dnes ràno pèiéli a îàdali knihy,
chtãli si vzåt knihy a prodàvat je. Chtãli pàsky a jejich pomocå
chtãjå zåskàvat duée, tämãè ve sto letech. No, kde jsou vaée Ïdvã
kèådla,” o kterích jsme mluvili minuläho veáera? Ano. Zaáånàm
o tom uvaîovat: ÏKde jsou ta moje?” kdyî ona toto_toto váera
èekla. Kolik ti je, sestro Kiddovà? [Sestra Kiddovà èåkà:
ÏOsmdesàt jedna.”_vyd.] Kolik je tobã, bratèe Tome? [Bratr
Kidd èåkà: ÏOsmdesàt dva.”_vyd.] Osmdesàt jedna a osmdesàt
dva let a stàle pouîåvajå svoje kèådla k akci, stàle jsou v
pohybu.
15 Kdyî se v Ohiu pèihodå nãco zläho a sestra Kiddovà se o
tom dozvå, uî doma zvonå telefon. Jednou volala ohlednã
maläho dåtãte, malä dãváàtko, kterä se narodilo a stèeva mãlo
vnã. [Sestra Kiddovà èåkà: ÏMãchíè.”_vyd.] Mãchíè byl vnã
tãla toho dåtãte. A läkaè nevãdãl, co si s tåm poáåt a bàl se
proväst operaci. Modlili jsme se. [ÏOperovali, bratèe Branhame,
vloîili to zpãt, neboê èekli, îe ïnemëîe îåt.’ A tak vloîili stèeva
zpãt.”] Vloîil stèeva bãhem operace dovnitè a myslel si, îe
nebude îåt. A îilo. [ÏNebyla prëchozå.”] Nebyla prëchozå
pro_pro^ v koneánåku nebyl prëchod pro pokrm. A sestra
Kiddovà volala znovu. Znovu jsme se modlili a nynå mà
prëchod v poèàdku. A zde je jako svãdek; tento läkaè takä.
Vidåte? Je to svãdectvåm, îe Pàn Jeîåé, ten velikí Stvoèitel!
Vidåte, oá se satan pokouéel? Pèeruéit îivot dåtãte. A potom,
vidåte, potom vãèåm, îe ta panå pèiéla k Pànu. [ÏVràtila se k
Pànu, rovnou u nàs doma.”] Vràtila se k Pànu. Sestra Kiddovà
ji pèivedla zpãt ke Kristu, potom, kdyî se stal ten velikí zàzrak
s jejåm dåtãtem.
16 Váera jsem mãl telefonàt z Kalifornie, malí bratr kazatel,
se kterím jsem byl bãhem prvnå nàvétãvy v Kalifornii pèed
mnoha lety. Jeho malí vnuk se narodil se_se átyèmi^ se
tèemi uzavèeními chlopnãmi v srdci. Èekl jsem mu o tom. Èekl
jsem: ÏBëh, kterí stvoèil tu daléå, a zpësobil îe funguje, mëîe
jistã uzdravit tväho vnuka.” Jen èekni tomu chlapci, aby byl
zmuîilí.
17 A ten chlapec byl ve shromàîdãnå, kdyî jsem byl poprvä v
Kalifornii, asi pèed osmnàcti lety, pràvã pèed éestnàcti lety. Byl
jsem v Kalifornii. A on^ Tato shromàîdãnå mãla takoví vliv
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na toho chlapce^ Kdyî se jim narodilo dåtã, vidãli, îe nãco
nenå v poèàdku, bylo namodralä, a pokouéeli se do nãj
pumpovat kyslåk a tak dàle. A nevypadalo na to, îe by mohlo
pèeîåt, a tak je läkaèi vyéetèili a zjistili, îe tèi chlopnã v srdci
mà uzavèenä. Véechny se neotevårajå, vidåte, pouze_pouze
jedna chlopeæ nasàvà. A on telefonoval svämu otci a èekl:
ÏTati, zatelefonuj ihned bratru Branhamovi. Èekni mu
véechno^ ïJen aê poîàdà Krista. On to uáinå.’” Tak to mà bít.
Ç, ale! Vliv, co oni vidå, vidå, o áem jsme hovoèili minuläho
veáera. Spràvnà vãc ve spràvnä dobã.

18 Dobèe, stàle jen mluvåme a nemëîeme se dostat k naéemu
átenå, îe ano? Je to jako melasa za chladnäho jitra, je velice
hustà, våte, pevnã se drîå. Jsme velice ràdi, îe mëîeme måt
takovä obecenstvå. Ano, pane.

19 A proto nynå, ztiéme se nynå a pèejdãme nynå pèåmo ke
átenå. Chystàm se snad^ Nevåm, zda to vidåte ái ne, na tabuli.
Snad ji bãhem nãkolika vteèin nastavåm takto, tedy, budeme s
to, pèinejmenéåm nãkteèå z vàs^ [Bratr Edgar ÏDoc”
Branham èåkà: ÏPotèebujeé na to osvãtlenå?”_vyd.] Co èåkàé?
[ÏPotèebujeé na to osvãtlenå?”] Ne, myslåm si, îe teâ jeétã nenå
zapotèebå, Doci. Snad za chvåli. [ÏZde na podlaze, pèipevnåm
na to osvãtlovacå tãleso.”] Dobèe, dobèe_dobèe, uáinåme to,
kdyî dostanu nãkolik^ Màé to tãleso? V poèàdku. Zapneme
to hned. Vidåte tam vzadu? Ano? Pokud vidåte, zdvihnãte svä
ruce, pokud vidåte na tu tabuli, jste s to na nå áåst. Ne. V
poèàdku. Dejte to tãleso. Nu, zatåmco to pèipravujå^

20 Dnes ràno zaáånàm pozdã; nebo, ne, ne, asi o patnàct minut
dèåve. A to tak, abychom mãli dost áasu, neboê nechceme
pospåchat. Kdyî pospåchàme, pak pokazåme vãc, kterou se
chystàme èåci. Nuîe, jednou jsem poslouchal pàsku s tåm co
jsem vàm mluvil a stydãl jsem se za sebe; nikoli za to, co jsem
èekl, níbrî za zpësob, jak jsem to èekl, pèålié rychle, je to
vrchol nervozity. Màm pocit jako bych áekal. To^

21 Jà_jà jsem vidãl jednou v Louisville, kdyî se chystali
postavit velikou zoologickou zahradu zde v centru mãsta. A
pan Brown, myslåm, îe se chystal vãnovat jeden milion dolarë
na tuto zahradu. Dobèe, kdybych jà mãl tyto penåze, tämãè
bych je vãnoval na to, aby tato zvåèata pustili na svobodu.
Jà_jà nejsem pèesvãdáen o spràvnosti vãznãnå nãáeho v klecåch
tåmto zpësobem. Prostã^ Kdyî jdu do zoo a pozoruji tato
ubohà zvåèata, medvãdy, lvy a ty ostatnå, jak se prochàzejå sem
a tam, uvãznãnà na celí îivot, vidåte. Màte épatní pocit.
Nicmänã, jsou uvãznãna lidskou inteligencå, kterà je chytèejéå,
neî jsou ona. Vidåte? Zmocnå se jich a dajå je do zajetå.

22 A vybavuje se mi âàbel, kterí to áinå. Zmocnå se vzàcnäho
álovãka, kterí se mà prochàzet po Boîåch vzneéeních måstech,
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polåch, a_a tak dàle, a umåstå jej do vãzenå nãjakä denominace,
nãjakäho vyznànå våry, nebo nãáeho, a spoutà jej tam. A jakà
hroznà vãc to je.
23 Nemàm ràd zoo. Ale cåtåm nãco, jako tato zvåèata, kdyî uî
jsi v kleci a snaîåé se uvolnit, våé, chceé se z toho dostat,
abys_abys mohl nãco podniknout.
24 Nu, pèedtåm, neî pèistoupåme ke Slovu, pèistupme k
Pëvodci toho Slova, zatåmco sklonåme svä hlavy v modlitbã.
25 Nàé milostiví Nebeskí Otáe, shromàîdili jsme se znovu
dnes ràno ve Jmänu Pàna Jeîåée, Tväho vzàcnäho Syna. Vtãlení
Bëh pèiéel na zem, aby se slitoval nad naéimi hèåchy a zemèel,
ten Spravedliví; abychom skrze Jeho spravedlnost, jsouce
nespravedlivå, mohli bít uáinãni dokonalími v Nãm.
Pèichàzåme a vyznàvàme, îe nejsme hodni, Pane. Nenå v nàs nic
dobräho. A jsme véichni v jednä velikä vãznici. Nezàleîå na
tom, ve kteräm koutã se nachàzåme, jsme neustàle ve vãzenå.
Jeden nenå s to pomoci druhämu. Ale, Boîe, ve sväm
neskonaläm milosrdenstvå, pèijâ a otevèi dveèe vãzenå a
osvoboâ nàs. Nejsme uî nynå däle v kleci. Nejsme v zoo tohoto
svãta, níbrî jsme nynå svobodnå. Vyéli jsme ven.
26 Ç, jak Jej milujeme a zboîæujeme Jej! Mëîeme se
prochàzet skrze ta nàdhernà pole Jeho zaslåbenå a vidãt, jak se
pèed naéimi zraky manifestujå! A naéima oáima vidãt velikäho
Boha Vãánosti, jak se odhaluje pèed nàmi a oznamuje Sebe
sama, jak áinil Svím prorokëm v dàvních dobàch. U vãdomå,
îe nàm zanechali jistotu, îe jednou, aî pomine tento îivot a
nastane vzkèåéenå, budeme znovu pèinavràceni k Vãánämu
Îivotu, kterí nikdy neuvadne. Naée tãla nebudou stàrnout. A
nikdy neumèeme. A nikdy nebudeme hladovå. A nikdy
nebudeme nuznå. Níbrî budeme chodit s Nåm. Pèejeme si Jej
uslyéet: ÏVejdi v radost Pàna, kterà je pro tebe pèipravena od
zaloîenå svãta.” Pèedtåm, neî pèiéel hèåch, On uáinil pèåpravu,
obdobnã jako pro Adama a Evu, îe nikdy nebudou muset
stonat, nebo bít v nãjakích nesnàzåch. A nynå to pèipravil pro
nàs, neboê On pèedzvãdãl, îe pèijdeme. Hèåch zpësobil tuto
velikou blokàdu a nynå byl hèåch odæat Krvå Jeîåée. Nynå
smãèujeme do Zemã zaslåbenä skrze zaslåbenå Boîå, kterä je
Vãánä.
27 Poîehnej nàs nynå, Otáe, zatåmco budeme studovat Tvä
Slovo. Chceme poznat jakími lidmi màme bít, abychom se tam
dostali. Pomoz nàm dnes v täto ékole, abychom mohli måt
velikäho Mistra Uáitele mezi nàmi, Ducha Svatäho, kterí
sestoupå a zjevå nàm sàm Sebe skrze Svä Slovo. Neboê o to
prosåme v Jeho Jmänu a pro Jeho slàvu. Amen.
28 Nu, nejprve bych si pèàl, abyste se mnou otevèeli Druhou
Petrovou 1. kapitolu. Chci pèeáåst jeden odstavec Påsma, Druhà
Petrova 1. kapitola. A pro vàs, kteèå màte tuîky a papår^
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29 Myslåm, îe mi dnes bylo èeáeno, îe_îe nãkdy, kdyî
odvràtåm hlavu, pàsek se stàvà nezèetelním. Opravdu to nechci
dãlat. A doufàm, îe bychom mãli uvaîovat o poèåzenå
nãjakäho_nãjakäho såêoväho mikrofonu a povãsit jej zde na
strop. Potom nezàleîå na tom, kde se nachàzåte. Pak to bude
dokonalä véude kolem, jen mikrofon na stropã.

30 A nynå, kdyî, zatåmco mluvåm; a jestliîe po bohosluîbã,
nebo si pèejete naskicovat tento obràzek. Nakreslil jsem ho
rovnãî sem. Vezmu pèipånàáek a pèipevnåm to sem dopèedu,
pokud by se vàm to nãkdy hodilo. Pèijdãte dnes odpoledne
dèåve, abychom to pochopili.

31 Nynå pèistupujeme k Sedmi Peáetåm. Zrovna jsme ukonáili
Sedm cårkevnåch vãkë. A to je vyuáovacå Poselstvå, kterä
souviså s álovãkem, kterí bude vykoupen Krvå Pàna Jeîåée a
bude v tom Cårkevnåm vãku, tom Vãánäm Cårkevnåm vãku na
konci Peáetå. Nynå våme, îe màme Sedm Trub, Sedm Ran,
Misek a tak dàle, ke kterím se bãhem naéeho uvaîovànå
dostaneme. Ale vyákàvàme na vãtéå prostor, aby se lidä mohli
posadit.

32 A myslel jsem si, îe to souviså s tåm, co jsem oáekàval.
Nemãl jsem v ìmyslu nakreslit tento obràzek, ale jednou jsem
byl se svím vzàcním pèåtelem Coxem tam na jihu v Kentucky.
Jel jsem tam, i kdyî jsem snad mohl måt jeétã jeden den lovu na
veverky pèed ukonáenåm sezçny. Byl jsem daleko v lesåch se
svím pèåtelem, Charliem, kterí zde stojå, a rovnãî Rodneyem,
jeho bratrem. Veverku jsem dokonce ani nevidãl. Myslåm si, îe
jsem je véechny vydãsil, kdyî jsem tam v lesåch zaáal kèiáet. A
to je to, co mi bylo dàno, chlapci a_a sestro Nellie a Margito,
kdyî jsem vàm sdãlil, îe vàm to èeknu v nedãli, kdy se k tomu
vràtåm. Bylo mi dàno toto poselstvå, o kteräm se chystàm
mluvit. A co véechno daléåho s tåm souviså! A, ç, màm to ràd.
Mãl jsem jakísi_jakísi opravdu_opravdu duchovnå kèik tam v
lesåch.

33 A proto si nynå pèeátãme 1. Petrovou nebo^ 2. Petrovou,
1. kapitolu, áàst z Toho.

Éimon Petr, sluîebnåk a apoétol Jeîåée Krista, tãm,
kteèåî spolu s nàmi zaroveæ drahä dosàhli våry, pro
spravedlnost Boha naéeho a Spasitele Jezukrista:

34 Màm ràd zpësob, jakím je to zde èeáeno, neboê celä moje
täma dnes ràno se zaklàdà na våèe. Vidåte? Dovolte mi to
pèeáåst znovu. Poslouchejte pozornã.

Éimon Petr, sluîebnåk a apoétol Jeîåée Krista, tãm,
kteèåî spolu s nàmi zaroveæ drahä dosàhnout_dosàhli
våry^ pro spravedlnost Boha^ naéeho a Spasitele
Jezukrista:



POSTAVA DOKONALÄHO MUÎE 7

35 Véimnãte si, On èåkà, îe: ÏDosàhl jsem täto våry a oslovuji
tåm ty, kteèå dosàhli stejnä drahä våry.” Chci^ To nenå pro
ten vnãjéå svãt. To je pro Cårkev, vidåte, pro ty, kteèå jsou v
Kristu.

Milost vàm a pokoj rozmnoîen buâ skrze znàmost
Boha a (skrze) Jeîåée Pàna naéeho.

Jakoî nàm od jeho Boîskä moci véecko,^ jeho
Boîskä moci nynå véecko, coî k îivotu^ ku
poboînosti nàleîelo, darovàno jest, skrze znàmost
toho, kteríî povolal nàs k slàvã a k ctnosti:

Proáeî velikà nàm a drahà zaslåbenå dàna jsou^
dàna jsou, (tato zaslåbenå) abyste skrze nã Boîskäho
pèirozenå,^

36 Dovolme tomu nynå vniknout opravdu hluboko. Dnes ràno
nechci kàzat; bude to prostã vyuáovànå täto lekce. ÏBoîskä
pèirozenosti.” Dovolte mi pèeáåst tento 4. veré znovu, abychom
to nepropàsli. ÏProáeî dàna nàm jsou^”

Proáeî velikà nàm a drahà zaslåbenå dàna jsou,
abyste skrze nã (tato zaslåbenå) Boîskäho pèirozenå
ìáastnå uáinãni byli, utekée poruéenå toho, kteräî jest
na svãtã v îàdostech.

37 Pohleâte, Ïsvãt”, my jsme tomu utekli. On tåmto oslovuje
Cårkev. Dëvod proá jsme dnes ràno zde, je najåt víchodisko,
jakí je Boîå poîadavek. Nenå tu ani jedinà osoba, kterà
nemiluje Boha, aby se nechtãla våce pèipodobnit Kristu. Nynå
to zde leîå. Pro kaîdäho kèesêana! Jsem starí veteràn. Pohleâte
zde na bratra a sestru Kiddovy, jsou asi nejstaréå v täto budovã.
Ale kdybych se jich zeptal: ÏJakà je touha vaéåch srdcå?” Ona
je: ÏBít blåîe k Bohu.” Kdyî se uáåte o Kristu, v Nãm je nãco
låbeznäho, îe se pokouéåé naläzat se pèåmo v Nãm.
38 Promiæte mi toto vyjàdèenå. Èekl jsem nedàvno
manîelce^ oba stàrneme a èekl jsem jå, èekl jsem: ÏMilujeé
mne jako kdysi?”

Èekla: ÏSamozèejmã.”
39 A jà na to: ÏVåé, miluji tã tolik, îe bych tã nejradãji uchopil
a vloîil do sväho nitra, abychom mohli skuteánã bít jedno.”
40 Nu, vynàsobte to stovkou milionë a zjiståte, jak vãèåcå,
kterí se zamiloval do Krista, se chce nachàzet v Nãm, neboê
toto je làska. A On se nàm zde chystà ukàzat, îe skrze tato
zaslåbenå se mëîeme stàt ìáastními Kristovy Boîskä
pèirozenosti. Tato smrtelnà tãla, jak se mohou zìáastnit.
41 Mohl bych zde nãco èåci. Dëvod proá vãèåm^ Nedàvno
mnã zde nãkdo naprosto nepochopil. Obdrîel jsem dopis od
sdruîenå kazatelë, ve kteräm bylo èeáeno, îe vãèåm, îe zde
existuje^ ÏÎe jsme byli v partnerstvå duée. A proto musåme
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opustit naée protãjéky, pokud s nimi nejsme v partnerstvå duée
a oîenit se s nãkím jiním, s kím jsme v partnerstvå duée.” Ç,
ale!
42 Èekl jsem: ÏNejsem vinen kacåèstvåm tohoto druhu.” Vîdy
jsem byl proti tomu. Jà_jà tomu nevãèåm. Naprosto ne. Vãèåm,
îe nàm Bëh dal partnery. To souhlaså. A potom se stanete
ìáastni jeden druhäho. To souhlaså. A pèedtåm, neî se álovãk
oîenå je povinen tyto vãci zvàîit, probàdat.
43 Jednou se mnã zeptal jistí mladí muî, èekl: ÏMyslåé si, îe
bych se mohl, mãl oîenit, Bratèe Branhame, s tou-a-tou
dåvkou?”

Èekl jsem: ÏJak moc na ni myslåé?”
On èekl: ÏÇ, ale, prostã ji miluji.”
Èekl jsem: ÏNu, jestliîe bez nå nemëîeé îåt, radãji se s nå

oîeæ. Ale jestliîe bez nå îåt mëîeé, radãji to nedãlej. Ale, pokud
by tã to mãlo usmrtit, radãji_radãji jdi a oîeæ se,” èekl jsem.
Pokouéel jsem se do nãj dostat toto: jestliîe ji tolik milujeé.
44 Tak tedy, pèedtåm, neî se oîenåé, ti vée pèipadà kràsnä a
bàjeánä. Ale kdyî se oîenåé, potom pèichàzejå povinnosti a
îivotnå zkouéky. A proto musåte bít natolik zamilovanå, abyste
porozumãli jeden druhämu. Kdyî jsi kvëli nå zklamàn nebo je
ona zklamàna kvëli tobã, mëîete nadàle jeden druhämu
porozumãt.
45 Stejnã tak je to s Kristem. Vidåte? Musåme bít do Nãj tak
zamilovanå, îe kdyî Jej o nãco poîàdàme a On nàm to nedà,
pak nàs to vëbec nevzruéå. Vidåte? Vidåte? Proá? A toto mëîete
uáinit pouze tehdy, jste-li ìáastni Jeho Boîskä pèirozenosti,
potom pochopåte dëvod, proá vàm to nemohl dàt. ÏÌáastni
Jeho Boîskä pèirozenosti.”
46 Pohleâte sem: ÏUtekée poruéenå toho, kteräî jest na svãtã v
îàdostech.” Utekée tomu! Podåvejte, pro koho to je? To je pro
Cårkev, pro ty, kteèå jsou v Kristu a byli povzneseni nad tyto
vãci. Ne îe se nãkdo povznesl sàm, níbrî jej Kristus vynesl
nahoru.
47 Pro vàs, må barevnå bratèi a sestry, kteèå jste dnes ràno
pèåtomni, nemånåm tåm nãkomu ublåîit. Ale byli jsme pèed
nãjakím áasem na shromàîdãnå, nevåm jestli jsem se uî o tom
zmånil zde v modlitebnã nebo nikoli. Zmånil jsem se o tom na
mnoha måstech. Jedna barevnà sestra èekla: ÏMohu måt
svãdectvå, nebo èåci svãdectvå?”

ÏJistã, sestro, nenech se ruéit.”
48 Ona èekla: ÏChci èåci toto kràtkä svãdectvå pro slàvu Boîå.”
Ona èekla: ÏVåte, jà_jà nejsem to, co màm bít,” a èekla: ÏJà_jà
nejsem to, co chci bít, ale” èekla, Ïjedna vãc je jistà, nejsem to,
co jsem byla kdysi.” Vidåte? Ona odnãkud pèiéla. Byla vynesena
nahoru.
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49 Tak våme, îe jsme pèeéli ze smrti do Îivota. Hledåme na
jàmu, ze kterä jsme byli vykopàni. Vidåte? Nejsme to, co
chceme bít; nejsme ani to, co màme bít; ale jsme vdãáni za to,
îe nejsme to, co jsme byli. To je pravda. Jsme tedy na cestã.

50 ÏA utekli jsme poruéenå svãta.” Utekli jsme tomu, îàdosti a
poruéenå svãta, jsme uî nad tåm. Nynå to je_nynå to je typ
osoby, ke kterä On mluvå, osoby, kterà utekla tãmto vãcem,
poruéenosti tohoto svãta.

Na to tedy samo véecku snaînost vynaloîåce,
pèiáinãjte k våèe svä ctnost, a k ctnosti umãnå,

K umãnå pak zdrîelivost;^ a k zdrîelivosti
trpãlivost;^ k trpãlivosti pak poboînost,

Ku poboînosti pak bratrstva milovànå, a k milovànå
bratrstva làsku.

51 Nynå nàm On zde dal nàstin toho, co màme áinit, vãdãt, jak
to áinit. A teâ, tak jak jsem èekl, véichni se pokouéåme pèiblåîit
se våce k Bohu. To je dëvod, proá jsem zvolil toto Poselstvå pro
cårkev dnes ràno, neboê jsem si vãdom toho, îe lidä cestujå.
Uplynuläho veáera jsem se ptal: ÏKteèå z vàs nejste z tohoto
mãsta?” Asi devadesàt osm procent lidå nebylo z tohoto mãsta.
ÏKteèå z vàs jeli våce neî sto mil?” Jakîe, élo to nahoru, asi
osmdesàt procent. ÏKteèå z vàs jeli våce neî pãt set mil?”
Pèibliînã jedna_jedna tèetina lidå byla ze vzdàlenosti vãtéå neî
sto, pãt set mil. Pomyslete na to, na ty lidi, kteèå cestujå. Dobèe,
tito lidä sem nepèichàzejå jen za tåm ìáelem, aby se tu
pèedvedli. Nenå zde^ vnãjéå svãt zde na tomto måstã nespatèå
îàdnou nàdheru. Véichni jsou obyáejnå lidä, chudå, v
obyáejních éatech. Nejsou zde zpåvàny îàdnä nàdhernä hymny
nãjakích, narokujåcåch si, nevåm co, Andãlskích sborë, nejsou
zde påéêalovä varhany a barevnà skla v oknech. Jen stãîå
naleznete måsto k sezenå na laviáce, nebo stojåte podäl stãn. Oni
sem nepèichàzejå kvëli takovím vãcem. Ale pèichàzejå sem,
neboê v nich je nãco, co vidå nàdheru, kterou tãlesnä oko
nevidå. Je to duchovnå zrak, kterí je s to pochopit Kristovu
nàdheru. To je dëvod, proá sem pèichàzejå.

52 A proto, celä dny pèed bohosluîbou se neustàle modlåm.
Chodåm do lesa, dàm si nãco do kapsy^ Èeknu manîelce:
ÏDnes ràno jedu lovit veverky.” A vezmu si tuîku a kus papåru
do kapsy. Jakmile se rozednå natolik, îe mohu vidãt, posadåm
se nãkde pod stromem, zdvihnu ruce a èåkàm: ÏPane, co si dnes
poánu? Co mi dàé pro Svä dãti?”

53 Potom, kdyî narazåm na nãco, co mi pèipadà aktuàlnå, pak
nãco pèichàzå tåmto zpësobem. Kdyî se blåîå Jeho Pèåtomnost,
slyéåm nãco zdaleka, nãco na tento zpësob. ÏDvakràt dvã jsou
átyèi.” Blåîe: ÏDvakràt dvã jsou átyèi. Dvakràt dvã jsou átyèi.
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Dvakràt dvã jsou átyèi.” [Bratr Branham kaîdä opakovànå
zrychluje_vyd.] Dàle, dàle, dàle, jak toto. To je Jeho blåîåcå se
Pèåtomnost.
54 Poddàé se tomu a za chvåli se odtrhneé sàm od sebe.
Pèichàzå vidãnå: ÏJdi na to a to måsto k tä a tä vãci.” Vidåte?
Zaáånà se to od pèemíélenå, tvoje mysl se soustèedå na Boha, od
svãta, vzdàlen svãtu daleko v pouéti, sàm pro sebe.
55 A zaáånà to pèichàzet: ÏJedna, jedna^” Èåkàm, kteräkoli
áåslo, nebo nãco jinäho, zaáånà to postupnã, sotva patrnã
pèichàzet. Potom se to stàvà rychlejéåm a rychlejéåm. Sedåé se
zdviîeníma rukama; neèekneé ani slovo, pouze drîåé ruce ve
vzduchu. Tu je najednou celà tvoje bytost uchvàcenà. Potom
mëîeé vidãt vãci, kterä si On pèeje, abys poznal, ukazuje vãci,
kterä se majå stàt.
56 Nãkdy to dospãje do uráitäho stavu, do uráitäho stavu a
potom se to zastavå. Nepèejde to do vidãnå. Potom se måsta
Påsma spojujå. [Bratr Branham louskne tèikràt prsty_vyd.]
Uchopåm svou tuîku, abych to nezapomnãl a poznamenàm si
to, poznamenàm si to.
57 A jdu domë a prohlåîåm to, studuji to. A nãkdy mi to
prohlåîenå nedàvà îàdní smysl. A za chvåli to je tu! Zasàhne to
a znovu zmizå. A nosåm s sebou takovou malou knåîeáku, a
zaáånàm si poznamenàvat, jak rychle jen mohu, co mi On èåkà.
Myslåm si: ÏPane, chystàm se jåt do modlitebny a èåci jim. Jà^
ïJen pojâte.’ Màm pro vàs nãco.” Hle, jak to pèichàzå. Pèesnã
tak. Dokud mi to On nedà, nemohu to oznàmit.
58 A potom, na zàkladã tãch struáních poznàmek do kterích
mne vidåte nahlåîet. A toto bylo prvnå, od toho jsem zaáal. Tuto
áàst jsem zde nemãl, teprve asi pèed dvãma nebo tèemi dny,
tam v lesåch.
59 Tak tedy, tito lidä jsou_jsou^ Petr zde èåkà, îe màme bít
ìáastni Jeho Boîskä pèirozenosti. Tak tedy, kaîdí jeden z nàs
usiluje o to, aby mohl rëst v postavu Boha.
60 A teâ, kdyî budeme måt za sebou tãch Sedm Peáetå, potom,
aî zaznå Sedmà Peáeê, aî budou rozlomeny^ Neboê våme, co
je peáeê; mà uvolnit sluîbu, uvolnit Sedm Peáetå. A uvidåme to
na nàkresu. Je to uvolnãnå Poselstvå, nãáeho, co je zapeáetãno.
61 Minulou nedãli veáer jsem kàzal o ÏKlåái.” A tåmto klåáem
je våra. Våra drîå tento klåá a tåmto klåáem je Påsmo. A Kristus
je Dveèmi. Vidåte? A tak se våra zmocnå tãch malích zàvãsë
Påsma a otevèe slàvu a dobrotu Boîå Jeho lidu. Vidåte? Tak, to
je, våra drîå tento klåá, kterí otevårà lidem Krista; otevårà to,
zjevuje to.
62 A tak se dnes pokusåme pouîåt ten stejní klåá a otevèåt
cestu, abychom se stali ctnostními kèesêany v Boîå postavã a
byli îivími Chràmy pro pèebívànå îiväho Boha.
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63 Pamatujte, Bëh Sebe zjevuje trojåm zpësobem. Zaprvä, On
Sebe zjevuje v Ohniväm Sloupu, tomu se èåkà Otcovstvå. Potom
se ten stejní Bëh projevil v Jeîåéi Kristu, kterämu On zpësobil
tãlo, udãlal to tãlo. Zatèetå, skrze smrt tohoto tãla On posvãtil
Cårkev, ve kterä mëîe pèebívat. To byl Bëh nad nàmi; Bëh s
nàmi; Bëh v nàs; ten stejní Bëh.
64 Z toho dëvodu byl pojmenovàn Otcem, Synem, Duchem
Svatím. Nikoli tèemi Bohy; tèi ìèady jednoho Boha. Kdyby o
tom tak uvaîovali na Nicejskäm koncilu, nebyli bychom
véichni zmateni, îe ano? To souhlaså. Nikoli tèi bohovä. Lidä
nemohli pochopit, jak Jeîåé mluvil s Otcem, a On a Otec byli
Jedno. Dobèe, v tom je to celä obsaîeno. Jistã, to se jen
odhaluje. Jistã. Vidåte? Nejsou zde tèi bohovä. Tèi ìèady! Tèi
pro-^
65 Co to tedy je? Bëh se sniîuje ke Svämu stvoèenå. Bëh chce
bít uctåvàn. Slovo Bëh znamenà Ïpèedmãt uctåvànå.” A Bëh
usiluje o sformovànå Sväho lidu, aby si mohl bít jist, îe od nich
obdrîå, k áemu je stvoèil. Nikdy tã neuáinil nãáåm jiním, kromã
syna a dcery Boîå. Jestliîe toto unikne tvä pozornosti, îe jsi syn
a dcera Boîå, minul jsi cål.
66 A Ïminout,” slovo h-è-å-ch znamenà Ïminout cål,” minout
cål. Potom, pokud stèålåm do teráe, zarazåm terá ve vzdàlenosti
padesàti yardë a stèålåm; shodåm puéku a stèålåm, jestliîe minu
cål ve vzdàlenosti átyèi nebo pãt coulë, co se stalo? Moje puéka
vyîaduje vyladãnå. Nãco nenå v poèàdku. A pokud minu cål ve
våèe v Boha, pokud minu cål bít kèesêanem^ Bëh tã tu
ustanovil, abys byl kèesêanem. Jestliîe odbåhàé na jednu
stranu, vraê se a dej se pèipravit. A jen jedna vãc tã mëîe
pèipravit a to je Påsmo. Duch Svatí v Påsmu tã pèipravuje,
navede tã znovu pèesnã do teráe. To souhlaså.
67 Nynå se chystàme studovat Jeho Slovo. Étãpàn èekl ve
Skutcåch 7. A rovnãî v^ Pèeátãme si to, mluvåme nynå o,
mluvåme o Boîåm Chràmu. Tak tedy, Étãpàn èekl. Ohlednã
toho^ Bít îivím Chràmem îiväho Boha. Étãpàn èekl v 7.
kapitole Skutkë. A tuéåm, îe my^ Ve Skutcåch 7, poáånaje 44.
veréem:

Stànek svãdectvå mãli otcovä naéi na pouéti, jakoî
byl naèådil ten, kteríî èekl Mojîåéovi, aby jej udãlal
podlä zpësobu toho, kteríî byl vidãl.

Kteríî pèijavée otcovä naéi, naéi otcovä to ale potom
vnesli do^ Jozue tam, kdeî bylo vladaèstvå pohanë,
kterä vyhnal Bëh od tvàèi otcë naéich, aî do dnu
Davida.

Kteríî nalezl milost pèed oblåáejem Boîåm, a prosil,
aby nalezl stànek Bohu Jàkobovu.

Éalomoun pak udãlal jemu dëm.
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Ale Nejvyééå nebydlå v chràmåch rukou udãlaních,
jakoî då prorok:

Nebe jest mi stolice a zemã podnoî noh mích, i jakíî
mi dëm udãlàte? pravå Pàn. Aneb jakä jest måsto
odpoáåvànå mäho?

68 Nynå v tom^ Nynå, Ïchràm,” to je samozèejmã måsto, kam
si jdeme odpoáinout, obáerstvit se a tak dàle, jako odpoáinutå
ve spànku a tak dàle. A teâ, k Îidëm 10 a 5. veré, Pavel to
uvàdå.

Protoî vchàzeje na svãt, då: Obãti^ (To je
Kristus.)^ Obãti a darë nechtãl jsi, ale tãlo jsi mi
zpësobil:

69 Áåm je nynå Chràm? Jakímsi Tãlem, Bëh pèebívajåcå v Tãle.

70 Bëh jednou tam vysoko, kdyî On sestoupil na tu horu,
kdyby se i nãjakí_nãjakí bík nebo nãjakà kràva dotkla hory,
museli bít usmrceni. Bëh je svatí.

71 Minuläho veáera, kdyî Andãlä zakrívali Svä tvàèe. Svatå
Serafånovä majåcå svatä tvàèe, Oni nevå, co znamenà hèåch, a
museli zakrívat Svä tvàèe v Pèåtomnosti Boîå; zakrívat v
pokoèe Svä nohy.

72 Nu, svatí Bëh nemohl pèehlåîet hèåch, a tak se nic nemohlo
dotknout hory, kde se nachàzel Bëh.

73 Potom byl Bëh uáinãn tãlem a pèebíval mezi nàmi v
podobã Jeîåée Krista, Sväho Syna, Sväho stvoèenå. A potom ten
Syn dal Svëj îivot a buæka Boîå Krve byla rozlomena, aby se
Îivot tä Krve mohl vràtit k nàm.

74 Skrze tuto Krev jsme oáiétãni. A nynå, naée krev, nàé îivot,
kterí pèiéel nàsledkem pohlavnåho îivota a îàdosti, pèivedl nàé
îivot na svãt. Krev Jeîåée Krista nàs oáiéêuje, mãnå naéi
pèirozenost seslànåm Ducha Svatäho na nàs; potom se stàvàme
k podobenstvå Boîskä pèirozenosti Boha, stàvàme se måstem
pèebívànå pro Boha. Jeîåé èekl: ÏV ten den poznàte, îe Jà jsem
v Otci, a Otec ve Mnã; a Jà ve vàs a vy ve Mnã.” Vidåte?

75 Poznàte, jak Bëh pèebívà ve Svä Cårkvi. Cårkev by mãla
nynå zaujåmat måsto Krista, pokraáovat v Jeho sluîbã. ÏKdoî
vãèå ve Mne, skutky kteräî Jà áinåm i on áiniti bude. Jeétã
maliáko a svãt Mne våce neuzèå, ale vy uzèåte Mne; nebo budu s
vàmi, ano ve vàs, aî do skonànå svãta.” Vidåte? Toto je
pokraáovànå Jeho dåla.

76 Tak tedy, Bëh, ái Bible zde èåkà, îe. Étãpàn mluvil o
Éalomounovã chràmu: ÏA Nejvyééå nepèebívà v chràmu
uáinãnäm lidskou rukou. ïNebe jest Mi Stolice a zemã podnoî
noh Mích.’ A kde je måsto Mäho odpoáinutå?’ ïNeboê jsi Mi Ty
zpësobil Tãlo.’” Amen. Vskutku tak.
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77 ÏTãlo jsi Mi zpësobil.” Bëh pèebívà v lidskä postavã,
odzrcadluje sàm Sebe v täto Bytosti. Dokonalà bohosluîba!
Bëh v nàs a my Jeho Chràmem, projevujåcå se Bëh. Ç, mohli
bychom u toho setrvat, aî bychom se zde nàsledkem tepla
udusili. Véimnãte si, jak Bëh vîdy, v kaîdä dobã, odzrcadluje
sàm Sebe v álovãku.
78 Tak byl Bëh v Mojîåéovi. Podåvejte se na nãj, narodil se
vëdcem; Kristus. Tehdy, kdyî se narodil, bylo tam
pronàsledovànå dãtå a pokouéeli se jej dostat; to samä bylo s
Kristem. A byl_byl tehdy zachrànãn; stejnã jako Kristus. On
byl zàkonodàrce; tak jak byl Kristus. Mojîåé se vzdàlil na
átyèicet dnë, obdrîel Pèikàzànå, sestoupil dolë. Kristus éel na
pouéê na átyèicet dnë a kdyî se vràtil zpãt èekl: ÏSlyéeli jste, îe
èåkàno bylo starím: ïNezcizoloîåé.’ Ale Jàê pravåm vàm: îe
kaîdí, kdoî by pohledãl na îenu ku poîàdànå jå, jiî s nå
zcizoloîil v srdci sväm.” Vidåte? A véechny ty ostanå vãci, ve
kterích se Bëh odzrcadlil.
79 Pohleâte na Jozefa, narozen jakoîto duchovnå chlapec
uprostèed hromady bratèå. To byli dobèå lidä, véichni ti
patriarchovä. Ale kdyî pèiéel Jozef, liéil se od nich. Mohl spatèit
vidãnå, vyloîit sny, a byl kvëli tomu nenàvidãn svími bratry.
Pro toto zvlàétnå dålo, pro kterä jej Bëh postavil sem na zem,
aby je vykonal, byl nenàvidãn svími bratry. Vidåte? A to vée
ukazovalo na kèåî. A pohleâte, byl prodàn za tämãè tèicet kusë
stèåbra svími bratry. Hodili jej do jàmy, aby tam zemèel, jeho
bratèi. Ale byl z jàmy vyzdviîen a éel se posadit po faraonovã
pravici. A nikdo nemohl pèistoupit k faraonovi, kterí v onen
den byl vlàdcem svãta, nikdo nemohl pèistoupit k faraonovi,
jedinã skrze Jozefa. Nikdo nemëîe pèistoupit k Bohu, jedinã
skrze Krista. A kdyî Jozef opouétãl palàc, pèedtåm, neî jej
opustil, znãla trouba a lokaj bãîel pèed nåm a kèiáel: ÏNa
kolena! Pèichàzå Jozef!” Nehledã na to, kde jste se nachàzeli,
nebo áåm jste byli zanepràzdnãni, nebo jak dëleîitou vãc jste
konali; museli jste pokleknout na kolena, dokud Jozef nepèeéel.
80 A kdyî jednou zaznå Trouba, kaîdä koleno se sklonå a
kaîdí jazyk vyznà. Kdyî Kristus, nàé Jozef, opustå Slàvu a
pèijde, tvoje pràce pak ztràcå svou dëleîitost. Kaîdä koleno se
sklonå a kaîdí jazyk Jej vyznà, îe je Synem Boîåm. To souhlaså.
81 Ç, jak Jej mëîeme spatèovat v Davidovi! Jak David,
zavrîení kràl, svrîen ze sväho trënu svími bratry, svím
vlastnåm synem, sedå na Olivetskä hoèe, kràáå na vrch Olivetskä
hory, pohlåîå za sebe na Jeruzaläm a plàáe; neboê tam jeho
vlastnå lid, kterämu slouîil a vyuáoval jej o Bohu, jeho vlastnå
lid se od nãj odvràtil a hodil na nãj épånu, plival na nãj a
posmåval se mu, kdyî tehdy kràáel na horu a byl zavrîen. Ç,
jak dokonalä znàzornãnå Syna Boîåho, o osm set let pozdãji;
zavrîení Kràl, uprostèed Sväho Vlastnåho lidu, sedãl na hoèe a
lkal nad Jeruzalämem jako zavrîení Kràl.
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82 Co to bylo? Bëh odzrcadloval sàm Sebe v tãchto prorocåch,
odzrcadloval Krista.
83 Potom pèiéel Jeden, jeî byl Boîå dokonalostå. To byl Bëh
uprostèed nàs.
84 A od tä doby On odzrcadloval sàm Sebe ve Svä Cårkvi na
täto stranã Golgoty. A tak, vidåte, véichni se pokouéåme dostat
se do toho måsta pèebívànå, Chràmu îiväho Boha. Nynå jsou
zde nãkteèå lidä^
85 Pozorujeme zde, jak On èekl: ÏPrvnã våru, potom ctnost,
umãnå, zdrîenlivost, trpãlivost, dobrotu nebo poboînost a
bratrstva milovànå.” V poèàdku. Bratrskou vlådnost a potom
pèidejte làsku. Dovolte mi to celä pèeáåst znovu, abychom si
byli jisti, îe jsme to pochopili. Nynå zaáneme od 5. verée.

Na to tedy samo véecku snaînost vynaloîåce,
pèiáinãjte k våèe svä ctnost, a k ctnosti umãnå,

K umãnå pak zdrîelivost, a k zdrîelivosti trpãlivost,
k trpãlivosti pak poboînost,

Ku poboînosti pak bratrstva milovànå, a k milovànå
bratrstva làsku, coî je làska.

^ zajistä vãci kdyî budou pèi vàs a rozhojnå se, ne
pràzdnä, ani neuîiteánä postavå vàs v znàmosti Pàna
naéeho Jezukrista.

86 Nynå pro nàs Petr nãco naártl, jak se tam mëîeme dostat.
87 Chtãl bych èåci toto, îe jsou lidä, kteèå majå áàst täto
ctnosti, umãnå, moudrosti, trpãlivosti a tak dàle, a nemuså
dokonce vyznàvat kèesêanstvå. Nynå pouze^ vyuáujeme
nedãlnå ékolu. A to se zaklàdà na pravdã. Jsou nãkteèå lidä,
kteèå majå áàst toho a vëbec si nenàrokujå, îe jsou kèesêany.
Ale to^ To nenå ono. Je to jako kdyby si kos nastrkal do
svích kèådel pavå pära a chtãl bít pàvem. On si dãlà pouze
ostudu. Radãji kdyby zëstal kosem. Vidåte? Kdyî se snaîå
uplatnit tyto vãci, aniî by byl kèesêanem, jednoduée vypadl ze
sväho måsta.
88 Je to jako kdyby se planí fåk pokouéel plodit jablka. On
nenå s to to uáinit, vidåte, i kdyî je to strom. Pèesto nemëîe
plodit jablåáka.
89 Tèeba jako mula, kterà se pokouéå vyrobit vlnu, pokouéå se
stàt se ovcå i kdyî je_je mulou. Vidåte, ona nenå s to vytvoèit
vlnu. Nemëîe to uáinit. Vlna je dar ovce, nikoli muly. Mëîe se
sice snaîit chovat jako ovce, ale pèesto zëstàvà mulou. Vidåte?
A tak mëîe namåtat: ÏMohu jåst jako ovce. Mohu áinit to co
ovce.” A nezàleîå na tom, co mëîeé áinit, musåé bít ovcå, abys
mohl måt vlnu.
90 Dovolte mi na chvåli se tu zastavit. Ovce nevytvàèå vlnu.
Ona mà vlnu, neboê je ovcå. Spousta lidå se snaîå èåci: ÏDobèe,



POSTAVA DOKONALÄHO MUÎE 15

pokusåm se bít dobrí. Pokusåm se o to.” Nic nevytvàèåé. Ne, to
nenå moînä. Ovce nedãlà, neîàdà se na nå, od nå se neoáekàvà,
îe vytvoèå vlnu. Níbrî îe na nå naroste vlna, a to proto, îe to je
ovce.
91 A jsi-li kèesêanem, potom jednoduée pèinàéåé ovoce Ducha.
Ty je_ty je nevytvàèåé. Pokouéåé^ Nesnaîåé se to vytvoèit.
Neáinåé ze sebe nãco, co nejsi. Stal ses pouze tåm, áåm màé bít,
a to nãco se o sebe starà. Slyéeli jste lidi, kteèå èåkali: ÏDobèe,
chci ti èåci. Pèipojil jsem^ jsem se k cårkvi. Mãl bych pèestat
lhàt?” Nu, snaîåé se znovu nãco vyrobit. To nenå moînä, nenå
zapotèebå, aby ses o to snaîil, stejnã tak se mula nemëîe pèimãt
pèinäst vlnu. Nemëîe.
92 Nebo tèeba sup, kterí se pokouéå jåst s holubicå, sup se
pokouéå_sup se pokouéå bít holubicå. Pèedstavte si kànã, kterä
si èåkà: ÏVåte co, jsem holubice,” a nastrkà si na sebe nãkolik
per a èåkà: ÏHleâte nynå, vypadàm jako^” Vidåte? Ono by tåm
naprosto ztratilo svëj tvar. To je álovãk, kterí vyznàvà, îe je
nãco, ale nenå. Vidåte, nemëîete to áinit.
93 Nemëîete èåci: ÏHleâte, mãl bych måt ctnost a proto budu
måt ctnost. Mãl bych îåt poboînã a proto se o to pokusåm.” Tedy,
pokouéåé se pouze nastrkat pära. I kdyî jsou tèeba v tväm
dosahu, ale nemëîeé tato pära nastrkat do nespràvnäho ptàka.
Vidåte? To prostã nebude fungovat. A to pouze ukàîe jakím
pokrytcem tento ptàk je. Vidåte? Mëîeé si pèedstavit kànã, kterä
se pokouéå vzåt nãkolik holubåch pär a èåci: ÏHele, koukejte,
jsem holubice.”? Vidåte? Vîdyê pèece véichni våme, îe je to kànã.
Vidåte? Vidåte? V tom to vãzå. Mëîeme poznat, îe je to kànã.
94 Nu, tak je to s pokusy o_o vytvoèenå kèesêanstvå. To nenå
moînä. Prvnå vãc kterou musåé uáinit, je znovuzrozenå. Musåé se
zmãnit. Vidåé? A kdyî se zmãnåé, staneé se novím stvoèenåm.
Nu, nynå jsi v poèàdku, nynå. Vidåé? Nu, nemusåé se starat o
pära, kdyî_kdyî se znovuzrodåé, bude o nã postaràno. Ano
pane.
95 Vîdy jsem èåkàval. Vezmi nãjakä_nãjakä prase, vydrhni je,
obleá je do obleku, nebo spåée do smokinku, a pusê je ven;
pëjde se rovnou vàlet do blàta. Neboê, vidåte, vëbec mu to
neprospãje. Je to prase. To je jeho pèirozenost. Vàlenå se, to je
jeho pèirozenost. Musåte zmãnit jeho pèirozenost, a o ten
zbytek bude samo postaràno.
96 Nynå si véimnãte. Musåte se narodit znovu, to znamenà
zmãnit se. Muså bít zmãna.
97 Èåkàte: ÏDobèe, bratèe Branhame, znàm tam jistou îenu,
jakîe, ona jeétã neuáinila nic zläho. Je to dobrà îena. Nebo ten-
a-ten muî, je to dobrí muî. On nikdy nic neprovede. On
nikomu neublåîå.” To neznamenà vëbec nic. To z nãj mëîe
udãlat dobräho souseda, ale on nenå kèesêanem, dokud se
znovu nenarodå.
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98 Jeîåé èekl: ÏNenarodå-li se álovãk znovu,” Svatí Jan 3, îe,
Ïnemëîe ani vidãt Kràlovstvå.” Nu, to znamenà, vidãt, to
znamenà Ïporozumãt.”

99 Hledåé na nãco a èåkàé: ÏNevidåm to.” Tåm månåé, îe tomu
nerozumåé.

100 Álovãk nechàpe, proá lidä kèiáå. Álovãk nemëîe pochopit,
proá se zmãnå jazyk lidskä bytosti a ona zaáne mluvit v jiních
jazycåch. Tãlesní álovãk nemëîe vidãt, jak se Boîå slàva zmocnå
lidskích oáå a ty spatèå vidãnå a èeknou álovãku o jistích
vãcech a co mà áinit; sdãlå vãci, kterä se majå stàt, kterä se majå
uskuteánit, jak to i pro nàs uáinil Pàn bãhem minuläho veáera.
Vidåte? Vidåte? Tãlesní rozum se to snaîå pochopit. ÏTak dobrà,
co on vlastnã uáinil? Nebo jakí je v tom ìskok? Jakí trik na to
pouîil?” Kdyî vidå álovãka, kterí mluvå v jazycåch, oni
èeknou^ a nãkdo vyklàdà a sdãlå pèesnã nãjakämu ìdu Tãla,
áeho se dopustil a áeho se nemãl dopustit. Vidåte? Vidåte? Oni si
myslå, îe v tom je nãjakí ìskok. ÏMezi nimi je nãjakà dohoda.”

101 Oni to nejsou s to pochopit, dokud se tento álovãk nenarodå
znovu. Potom, kdyî se narodå znovu, pak souhlaså s
obecenstvåm, neboê je novím stvoèenåm. Tento starí
nedëvãèiví, pochybujåcå charakter, kterí mãl, je mrtev. Nynå je
novím stvoèenåm. Tak tedy vidåte, nemuså k tomu nynå nic
pèidat, neboê to bude pèidàno automaticky.

102 Véimnãte si, musåte se znovu zrodit. A kdyî jste
znovuzrozeni, nemëîete bít znovuzrozeni bez våry. To souhlaså.
Tak, vidåte, na tomto mäm nàkresu zde, zde màm zàklad, våra
je zàkladem toho véeho. ÏBez våry pak je nemoînä låbiti se
Bohu. Pèistupujåcå k Bohu vãèiti muså, îe On je, a tãm kteèå Ho
usilovnã hledajå, îe odplatu dàvà.” Vidåte? On muså bít. A kdyî
jsi skeptickí vëái Bibli, jsi-li skeptickí vëái tomu, îe je Slovo
pravdivä, radãji se k tomu nepèibliîuj, dokud tomu nejdèåve
neuvãèåé.

103 Co je hèåch? Nevåra. Jsou pouze dva prvky, kterä ovlàdajå
lidskou bytost. Je to buâ pochybnost nebo våra, jedno nebo
druhä. Jsi podroben jednä z tãch vãcå, kterà ovlàdà tvëj îivot.
Zàleîå na tom, kolik màé våry, jak vysoko se mëîeé povznäst.

104 Ale nejdèåve zde muså bít våra. Dovolte mi chvåli setrvat u
tohoto zàkladu. Nu, våra je to, áemu musåé vãèit. Co je våra^
ÏVåra je podstatou nadãjních vãcå.” Totiî, jestliîe màé våru,
pak to uî màé, neboê to je ve våèe zjeveno. ÏVåra je podstatou
nadãjních vãcå,” Îidëm 11, vidåte, Ïdëkazem.” Co je to? Jakí je
to dëvod? Svatí dëvod.

105 A proto, kdyî èåkàé: ÏBratèe Branhame, vãèåm, îe Bëh je
läkaèem.” Dobrà, jestliîe tomu vãèåé a pèijåmàé Jej jako sväho
läkaèe a nelîeé, níbrî skuteánã vãèåé, îe zsinalostå Jeho je nàm
zpësobeno läkaèstvå, potom tã od toho nemëîe nic odvràtit.
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Tato vãc je vyèeéena. Nu, mëîeé måt dëvãru a vyhíbat se tomu,
vyhíbat se onomu. Ale màé-li våru, pak to våé, neboê to je
dëkazem. Uî to vlastnåé. Byl jsem^

106 Kolik z vàs dnes ràno slyéelo Orala Robertse, kdyî kàzal
dnes ràno, Oral Roberts? Jà_jà jsem jej slyéel, jak èekl nãco na
ten zpësob, îe existuje våra, osvobozenå, modlenå modlitbou
våry za osvobozenå. On èekl: ÏZkontaktujte se pomocå doteku s
ràdiem, mãjte kontakt skrze dotek s nãáåm za ìáelem^” Ten
muî to áinil za tåm ìáelem, aby lidä mãli nãco, na co mohou
poloîit svä ruce. Nãco, o áem nohou èåci: ÏNynå to màm, neboê
on mi èekl, abych se dotkl ràdia. Màm to.” Vidåte? Nu, to
souhlaså. Ale opravdovà ryzå våra se nemuså dotíkat îàdnä
takovä vãci. Nu, neodmåtàm bratra Orala, nikoli. On konà
velikä dålo a je to zboîní muî a jà_jà sàm hodnã pèemíélåm o
Oralu Robertsovi. Ékoda, îe nemàme takovích lidå våc.

107 Ale chci èåci, îe_îe våra nepotèebuje nic. Vidåte? Våra vãèå
Boîåmu Slovu. Våra pèichàzå skrze Ïdotek”? Nikoli. ÏVåra
pèichàzå skrze slyéenå a slyéenå skrze Slovo Boîå.” V tom je
zakotvena. Zde to màte. Vidåte? A våra, jak jsem èekl, neznà
vzdàlenost. Våra je pràvã nynå. Våra je zde. Tèeba, jestliîe tu je
nãkdo^

108 Toto malä dåtã, nedàvno. Tato maminka, kterä to èekla
sestra Kiddovà a ti daléå, kterà mãla to nemluvnã, jehoî stèeva
byla venku a nebyl tam îàdní prëchod koneánåkem, aby mohl
odchàzet pokrm. Nu, kdyî tato panå uslyéela sestru Kiddovou a
ty ostatnå, jak svãdáili, uvãèila, îe pokud bude moci vejåt ve
styk a jà se pomodlåm za to dåtã. A teâ, vidåte, jak Bëh sàm
dàvà lidi^

109 Nãkteèå z nàs majå s Bohem tak_tak skuteánä proîitå, îe se
Bëh stàvà jakoby sem chodil, jakoby promlouval s bratrem
Nevillem nebo s nãjakím vaéåm znàmím. A nãkdy îàdàme tyto
lidi, aby se za nàs modlili. Tak jsme povinni áinit. Potom,
màme-li våru, îe ten muî, ta îena, nechê je to kdokoli, kdo se
za nàs modlå, îe on promlouvà s Bohem, potom naée våra je
pevnã uchopena. Je sevèena. Je to vyèåzeno.

110 Zde. Tento Èåman se éel setkat s Jeîåéem. A èekl: ÏJà_jà
nejsem hoden, abys Ty vstoupil pod mou stèechu. Jà_jà nejsem
hoden. A jà_jà ne^ Jà_jà se necåtåm bít hoden. Ale” èekl,
Ïmëj syn je velice nemocen. A Ty jen promluv Slovo a mëj syn
bude îåt.”

111 Co to bylo? Vzdàlenost nehràla îàdnou roli. Vidåte? Protoîe
Bëh je véude pèåtomen. Bëh je véemohoucå. A véude, kde je
Bëh, je véemohoucnost. A véudypèåtomní Bëh, to pësobå, îe
Bëh je véude, véude kolem. Vidåte? Bëh je stejnã velikí v
Nãmecku, ve Évícarsku, dole v Africe, zrovna v tomto
okamîiku, stejnã tak jako je zde. Ç! Tak je to.
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112 Proto èekl: ÏNejsem hoden, abys veéel pod mou stèechu, ale
èekni pouze slovo.” Co to znamenà? To byla èåmskà våra. On
tomu vãèil.

A Jeîåé èekl: ÏJdi. Tvëj syn îije.”

113 A cesta mu trvala dva dny. A nàsledujåcåho dne, pèedtåm,
neî se vràtil domë, potkal nãkterä ze svích sluîebnåkë, kteèå
pèichàzeli. A oni èekli: ÏTvëj syn îije.”

114 A tento Èåman byl tak vzruéen, îe èekl: ÏKdy se mu zaáalo
daèit läpe? V kterou áàst dne?”

On èekl: ÏAsi v jedenàct se mu zaáalo daèit läpe.”

115 A Èåman poznal, îe to byla pèesnã ta doba, kdy Jeîåé èekl:
ÏTvëj syn îije,” a tak uvãèil. Amen.

116 Véemohoucå, véudypèåtomní, véevãdoucå, neomezení, to je
Bëh. A tak, kdyî telefonovali a èekli: ÏModli se!” To vchàzå ve
styk! A vaée våra pèivede Boha. To je vãc, kterà pèivede
modlitbu a Boha spoleánã na scänu. Modlitba! Våra mãnå vãci
odsud sem. Pèivàdå je dohromady.

117 ÏÈekni Slovo. Nepèeji si nic, krom toho, abys vyèkl Slovo a
véechno bude v poèàdku.” Vidåte, On tam nemusel bít. ÏJen
èekni Slovo.” Proá? Bëh je véude pèåtomen. On je véemocní. On
je stejnã tak silní ve spodnå áàsti svãta jako v hornå áàsti nebo
na opaánä stranã svãta. On je Bohem. ÏA nenå zapotèebå nic våc,
kromã toho, aby bylo vyèáeno Slovo,” èekl.

118 A, a teâ, våra udãlà to daléå. Våra uáinå to daléå. A tak musåé
måt våru jako zàklad. Celä kèesêanstvå, véechno áåm jste,
véechno, áåm kdy budete, se zaklàdà na våèe v Slovo. Z toho
dëvodu vãèåm Slovu. Vidåte?

119 Nemohu upnout svou våru na îàdnou jinou vãc. Kdybych ji
mãl upnout na cårkev, na kterou cårkev bych ji mãl upnout:
katolickou, luterànskou, metodistickou, baptistickou, letniánå?
Na co bych ji upnul? Nevåm. Oni véichni vàhajå a tak dàle,
uhíbajå z linie a véechno moînä.

120 Ale kdyî mou våru upånàm na Jeho Slovo, pak je to
zakotveno. Nikdo To nevyklàdà. Zde To je: TAK PRAVÅ PÀN.
Potom tomu vãèåm. Toto je zàklad.

121 Znamenití malí läkaè, zde dole ve mãstã, mëj pèåtel,
doktor Sam Adair. Byli jsme spolu jako kluci. Véichni znàte
Sama. A on mi èekl, on èekl: ÏBille^” Potom, kdyî pèiélo toto
vidãnå, ve kteräm mu bylo sdãleno, kde si postavå svä sådlo, jak
bude vypadat. Mëîete jej nãkdy navétåvit a zeptat se, zda je to
pravda. Dva nebo tèi roky pèedtåm, neî se to stalo, èekl jsem
mu, kde to bude. Èekl jsem: ÏZabereé tämãè celí mãstskí
blok.” A mezi nåm a tou vãcå, îe byla pouze jedinà vãc, totiî to
rehabilitaánå sådlo. Doktor Adair dostal ten zbytek a läkàrnu.
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To je vée. Doktor Adair to pèesnã naplnil, toto vidãnå.
Vzhledem k tomu måstu, o kteräm èekl: ÏNa to nemëîe nikdo
sàhnout pãtadvacet let. To je rozhodnutå soudu.”

122 Èekl jsem: ÏDoktore, Pàn ti to dàvà pro tvou pokoru.”

On odvãtil: ÏJà nejsem dobrí.”

123 Èekl jsem mu: ÏJsi îelva. Màé vnãjéå schrànku, skoèàpku,
ze kterä hledåé na svä pèàtele, ale uvnitè jsi opravdoví chlap.
Vyjdi ven z täto schrànky.” Èekl jsem: ÏBëh ti to dàvà.”

124 On èekl: ÏNikdy jsem o tobã, Billy, nepochyboval, ale o
tomto musåm pochybovat.”

Èekl jsem: ÏJdi do svä kancelàèe.” A tak éel.

125 Nàsledujåcåho ràna mi telefonoval a èekl: ÏAsi z toho
zmrznu.”

126 Èekl jsem: ÏCo se dãje?” To byl áervenec. Èekl jsem: ÏCo se
s tebou dãje, doktore?”

127 On èekl: ÏZrovna jsem koupil to måsto, Billy. Váera veáer
mãli ohlednã toho schëzi v Bostonu a pràvã dnes ràno jsem toto
måsto zakoupil.”

Èekl jsem: ÏVîdyê jsem ti to èåkal.”

128 Jednou jsem tam byl a promluvil jsem s nåm. Kdyî mi
puéka explodovala to tvàèe^ On èekl: ÏPèedstav si, èekl jsem
to tisåcëm lidå, kteèå sem takto pèichàzejå.” Co to je? Nu, kdyî
Bëh nãco èekne, pak se to muså stàt.

129 Váera veáer pèiéli nãkteèå pèàtelä. Slyéeli o tom vidãnå
karibu, kterí mãl paroîå átyèicet dva palcë a medvãdu
grizzlym se stèåbrnou hèåvou. Nevåm, kdo z pèåchozåch do mäho
domu by si to nepèàl vidãt. Èekl jsem: ÏZde je to mãèåcå pàsmo.
Prohlädnãte si paroîå.” Slyéeli jste, jak to bylo èeáeno pèedtåm,
neî se to stalo. Vidåte? Proá? Kdyî Bëh nãco èekne, muså se to
stàt. Naprosto jistã, mà to zàklad.

130 Tak tedy, zde je plàn spasenå. A potom, kdyî se Jeho vidãnå
naplnå, pèesnã tåm zpësobem, jak bylo èeáeno, a zdejéå cårkev
vå, îe je to pravda, co potom s Jeho Slovem. Vidåte? To je
jistãjéå neî vidãnå. Jestliîe vidãnå nesouhlaså se Slovem, potom
to vidãnå je épatnä. Ale Slovo je na prvnåm måstã, neboê Slovo
je Bëh. Vidåte? Tak, On je véudypèåtomní. On to zde èekl a v
Kanadã to uskuteánil. Amen. Vidåte, On je véudypèåtomní. V
poèàdku.

131 Nejdèåve se musåte znovuzrodit. A potom jste znovuzrozeni
a màte våru; vãèåte Slovu. Dokud nejste znovuzrozeni, budete
proti tomu namåtat. Pokud se pèiklànåte k nàboîenstvå, a_a
màte jen jakäsi_jakäsi_jakäsi malä lidskä poznànå, îe jste
povinni áinit dobèe, nebudete nikdy moci souhlasit se Slovem
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Boîåm. Nebudete moci. Musåte se znovuzrodit. A znovuzrozenå,
to je vísledek våry. V poèàdku. Potom, kdyî màte våru, toto
zde, v-å-r-a, våra, jste v pozici, kde mëîete rëst.
132 Tak tedy, mnozå lidä pèichàzejå k oltàèi a modlå se a èåkajå:
ÏPane, promiæ mi.” A dostàvà se jim nàdhernäho proîitå
posvãcenå. Je to pro nã nàdhernà doba, pèichàzejå k oltàèi a
kèiáå. Potom se vracåte a èåkàte: ÏPoîehnàn buâ Bëh, màm to.”
Ne, to je jen zaáàtek, dostal ses na måsto rëstu. Jeétã nemàé nic.
Vidåé? Jedinà vãc, kterou jsi uáinil, poloîils zàklad.
133 No, ty chceé stavãt budovu, dãlàé zàklady, èåkàé: ÏChlapáe,
uî to màm.” Vidåé? Màé zàklady, na kterä budeé stavãt svëj
dëm. Nynå budeé stavãt dëm.
134 To je pràvã ta vãc dnes ràno, kterou bychom se mãli
zabívat. V poèàdku. Dëm, nejprve ten zàklad. Co je zàkladem
kèesêanstvå? Våra v Boîå Slovo. To je tvëj zàklad. Potom zaáånà
rëst. Potom se dàé do pràce, zaáånàé k tomu zàkladu pèidàvat.
135 Tak tedy, jelikoî se jednà o dëm, vztyáujeé stojky a vée
ostatnå. Bratr Woods a nãkteèå z tãch truhlàèë a stavitelë, kteèå
jsou zde, by nàm mohli èåci, jak stavãt dëm. Vidåte? Ale jà se
vàm chystàm èåci, jak stavãt vàé duchovnå dëm, ve kteräm
mëîe pèebívat Bëh. On chce pèebívat v tobã. On tã chce måt
podobnäho Sobã. On si pèeje, abys odzrcadloval, spåée byl
odzrcadlenåm Jeho Bytosti.
136 Våte, v dàvních dobàch, kdy zuélechêovali zlato, pèedtåm,
neî mãli tavicå pece a mohli je slävat, lidä je tepali, tepànåm
odstraæovali épånu, îelezo a mãâ a véechen kal, jen tepali a
obraceli a znovu tepali. Indiàni to áinå jeétã dnes, tepou zlato,
oni je tepajå. Våte, jak mohli poznat, îe îelezo je pryá a véechna
épåna a kal a struska je pryá? Kdyî ten, kdo tepal, mohl spatèit
vlastnå podobu, zrcadlit se v tom jako v zrcadle. Jakmile to
odzrcadlilo toho kovotepce, bylo to dost áistä a zàèåcå.
137 Stejnã tak to áinå Bëh. Vezme zlato, kterä najde nãkde v
zemi a tluáe do nãj pomocå Ducha Svatäho, pèevracå je na rub a
znovu a znovu a tluáe, dokud (On neobdrîå) On neuvidå, jak se
v tom zrcadlå. [Bratr Branham osmkràt tleskà rukama, zatåmco
vyslovuje toto souvãtå_vyd.]
138 Toho bychom mãli docålit, odzrcadlit Syna Boîåho. A nynå
bychom mãli konat jeho skutky. On èekl: ÏKdo vãèå ve
Mne^” Svatí Jan 14,7: ÏKdo vãèå ve Mne, skutky, kterä Jà
áinåm i on áiniti bude.” Zaáånàte odzrcadlovat skutky Kristovy.
139 Ale mnozå z nàs se snaîå konat skutky Kristovy pèedtåm,
neî je odzrcadlenå Kristovo v nàs. A v tom je potåî. Vidåme, jak
se to dãje. Jste si toho vãdomi. Våm to i jà. Vidåme ta klopítnutå
podäl cesty. Jsme svãdky tãch hromad odpadkë, tãch kazatelë,
kèesêanë, jak se kupå podäl cesty, je to z toho dëvodu, îe k
tomu nepèistupujå spràvnã.
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140 Z toho dëvodu jsem dnes ràno zde, pokouéåm se vyuáovat
tuto malou cårkev a rovnãî sebe, jak bychom se mohli stàt
måstem pèebívànå îiväho Boha. Kolik z vàs si to pèeje?
[Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.] Måsto pèebívànå îiväho
Boha!
141 Nynå je zde, co áinåme. Co je ta prvnå vãc? Måt våru a bít
znovuzrozeni. To je poloîenå zàkladu.
142 Potom, kdyî udãlàme zàklad, ta druhà vãc je, pèidat k
vaéemu zàkladu. ÏPèidejte k vaéå våèe,” èåkà zde Petr. Pèidejte
k vaéå^ Zaprvä màte våru, potom pèidejte k vaéå våèe ctnost.
To je daléå sloup. Nejprve, nandejte vàé zàklad, våru. Potom k
vaéå våèe pèidejte ctnost.
143 Nu, pràvã v tomto bodã mnohí z nàs klesà. Ano, pane. Ano.
ÏPèidejte ctnost k vaéå våèe.” To neznamenà panickí îivot, våte,
jako muî se îenou a tak dàle. To s tåm nemà nic spoleánäho.
144 Bible èåkà, áteme o tom v Knize Lukàée, kde je èeáeno:
ÏMoc vychàzela z Nãho.” Souhlaså to? [Shromàîdãnå odpovådà:
ÏAmen.”_vyd.] Pokud màme bít jako On, musåme tedy måt
ctnost. Musåme to måt, abychom byli jako On. Prvnå påseæ,
kterou jsem si z chvalozpãvë, jedna z nejvãtéåch, oblåbil, byla:
Bít jako Jeîåé. Dobèe, pokud màm bít jako Jeîåé, musåm måt
ctnost a kanàl, kterím mëîe protäkat ze mã k lidem, neboê
moc vyéla z Nãj k lidem. Protoîe: ÏMoc z Nãho vychàzela k
lidu.” Ctnost! A pèedtåm, neî se mëîe uvolnit, musåte ji
nejdèåve måt. Jestliîe ji nemàte, pak nemëîe vyjåt ven. Nenå
tam nic, co by mohlo vyjåt ven.
145 Co kdyby se nãkdo pokouéel naáerpat z nàs ctnost a vràtil
se mu éek Ïnenå krytå”? Vidåte? Ne, ne, nenå zde z áeho
naáerpat, éek je vràcen. Nãkdo na tebe hledå jako na kèesêana a
zåtra tã vidå, jak èàdåé jako hèåénåk, z toho se nedà naáerpat
moc ctnosti. Vidåte? To souhlaså.
146 Ctnost se muså nachàzet v nàs. A dokud tuto ctnost
nemàme^ A kdyî ji budeme måt, mëîeme ji pèidat k naéå
våèe. Toto je daléå áàst zàkladu. Nu, nejprve musåte måt våru.
Samotnà våra toho véak nedocålå. Musåte måt^ Petr èåkà: ÏK
vaéå våèe pèidejte ctnost.” Musåte måt ctnost za tåm ìáelem,
abyste ji pèidali k vaéå våèe.
147 Potom tedy, mëîete ji nemåt z toho dëvodu, îe mnohä
cårkve dnes uáå, îe ona nenå zapotèebå, nebo îe ty dny uî
pominuly. ÏNemusåé to måt. Staáå, kdyî se pèipojåé k cårkvi.
Vskutku, tyto dny uî pominuly.”
148 Ctnost, kaîdí vå, co slovo ctnost znamenà, vidåte, a my to
musåme måt. Jestliîe z Nãj vyéla moc za tåm ìáelem, aby byla
uzdravena nemocnà îena, On oáekàvà tu stejnou moc ve Svä
Cårkvi, neboê On byl naéåm vzorem. A jestliîe On mãl ctnost,
kterou dàval lidem, oáekàvà, îe i my budeme måt ctnost, kterou
dàme lidem. A co vlastnã ctnost je? Ctnost je såla, moc.
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149 Nãkteèå lidä vëbec nevãèå v moc Boîå. Oni èåkajå:
ÏTo_to_to je minulost. Staáå, kdyî se nechàé zapsat do
seznamu álenë, dej se pokropit nebo ponoèit, pokètåt nebo jeétã
nãco. A to ti staáå.”

150 Ale Petr zde èekl: ÏPèidejte ctnost.” Nu, Petr mluvå o
stavbã Boîåho domu, vidåte, Chràmu Boîåm, a uráuje jedno
måsto. A potom, kdyî màte ctnost, musåé måt^ Potom, kdyî
màte våru, musåte ji spojit s ctnostå. To souhlaså. Mãj ctnost pro
celí svãt.

151 Tuéåm, îe jsem asi pèed dvaceti lety kàzal kàzànå o kazateli
panu Lilie. Pastoru Lilie. Vzal jsem to z textu Slova, kde Jeîåé
èåkà: ÏPovaîte kvåtå polnåho, kterak roste, nepracuje ani pèede.
Pravåmê pak vàm, îe ani Éalomoun ve véå slàvã svä tak odån
nebyl, jako jedno z nich.”

152 Pohleâte na lilii. Pochàzå z bahna. A kaîdou minutu sväho
îivota muså tãîit ze zemã. Vidåte? A co se dãje s tou ctnostå
kterou áerpà? Ona ji rozdàvà. Stàvà se nàdhernou podåvanou
pro obdivovatele. Otevårà svëj med pro váelu, kterà pèiletå a
vezme si svëj dål. Neposteskne si. Ona to obdrîela proto, aby to
dala. Co kdyby pèiletãla váela; nenå krytå, nenå medu? Malà
váeliáka by zavrtãla hlaviákou a èekla: ÏCo je to za lilii?”

153 Co bude s álovãkem, hledajåcåm spasenå, kterí pèijde do
kostela, kde se vãèå, îe dny zàzrakë jsou uî minulostå?

154 Jak jednou èekl Jack Coe. Pèiéel do restaurace a vzal velikä
menu; zaáal to áåst, steak s kostå, a tak dàle. Èekl: ÏDàm si
steak s kostå.”

ÏNu, to bylo pro váerejéek. Nemàme to.”

155 Nezbívà nic, neî poloîit menu na stël a jåt pryá, vidåte, to
souhlaså, protoîe stejnã nemajå nic k jådlu. A proto jåt radãji
nãkam do restaurace, kde nãco k jådlu majå.

156 A duchovnå álovãk, kterí roste, potèebuje nãco jåst. To je
Slovo Boîå. Vãèåm kaîdämu Jeho Slovu.

Bëh rozprostèel stël, kde krmå svatä Boîå,
zve Svä vybranä lidi: ÏPojâte jåst.”
Krmå je Svou manou, On uspokojå kaîdou

potèebu,
ç, je to milä, veáeèet stàle s Jeîåéem.

157 To souhlaså. Ano, pane. Ona to mà. Cårkev to mà, Cårkev
îiväho Boha je stavãna v toho dokonaläho muîe poznànå
Kristova. Tak tedy, musåte måt ctnost.

158 Èekl jsem, nãkdo si najednou bude chtåt dopèàt vëni. On
nenå sobeckí. On mà tuto vëni. Pèedtåm, neî mëîe vydàvat
vëni, muså ji måt. Pèedtåm, neî mëîeé dàt med, musåé jej måt.
Pèedtåm, neî mëîeé ukàzat nàdheru, musåé ji måt.
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159 Pèedtåm, neî mëîeé dàt ctnost, musåé ji måt. A tak pèidej ke
svä våèe ctnost. Amen. Rozumåte? Mohli bychom u toho setrvat
dlouhou dobu, ale nàé áas bãîå kupèedu. Pèidejte ke svä våèe
ctnost. Tak tedy, nejprve våra, potom ctnost.
160 A potom, zatèetå, pèidejte umãnå. Umãnå, nu, to neznamenà
svãtskä umãnå, neboê to je u Boha blàznovstvåm; ale umãnå
posuzovat, posuzovat (co?) dobrä a épatnä. Jak mëîeé potom
posuzovat, pokud nemàé kèesêanskä umãnå spolu se svou
ctnostå a vårou? Posuzujeé, zda Slovo je spràvnä nebo épatnä. A
jestliîe mëîeé odloîit stranou véechna vãrovyznànå a povãry,
vée o áem tvrdåé, îe jsi toho docålil, potom màé umãnå, îe tomu
vãèåé, Bëh nemëîe lhàt. ÏAê jsou slova kaîdäho álovãka leî, ale
Moje jsou pravda.” Vidåte? Nynå se vàm dostàvà umãnå. To je
nejvyééå umãnå. Nemusåé måt átyèi hodnosti v nãjakä koleji
nebo nãáem takoväm, abys to vlastnil, neboê véechny tyto
ctnosti jsou ti dàny Bohem a jsou poloîeny na zàklad tvä våry,
abys mohl dorëst do plnä postavy opravdoväho îiväho muîe
Boîåho. Ano, pane.
161 Pèidejte, pèidejte umãnå, protoîe, umãnå Jeho Slova. Musåte
vãèit tåmto zpësobem. Takto, dnes musåte vãèit, îe^ souhlasit
s tåm, îe dny zàzrakë nepominuly. Umãnå, îe to, co Bëh èekl, je
mocen i naplnit.
162 Abraham tomu vãèil. A kdyî mu bylo sto let nezachvãl se
ohlednã zaslåbenå v nevåèe. Pohleâte^ [Pràzdnä måsto na
pàsku_vyd.] Pohleâte, jak smãénã to Slovo vypadalo. Màme
zde stoletäho muîe, kterí oáekàvà dåtã, kterä se mà narodit do
jeho rodiny z devadesàtiletä îeny. Vidåte? Tämãè padesàt let
neschopna rodit, îil s nå od doby, kdy byla jeétã mladou
dåvkou, moînà dospåvajåcå. A zde je on, pramen jeho îivota
vyschl. A Sàèino lëno je mrtvä. Véechna nadãje je ta tam, co se
tíáe nadãje. A pèece, proti nadãji uvãèil v nadãji, neboê mãl
umãnå, îe Bëh byl s to dodrîet vée, co On zaslåbil.
163 Nu, kdyî budeé måt nãco takoväho, potom to pèidej ke svä
våèe. Màé-li pravou ctnost, pèidej to ke svä våèe. Kdyî vyjdeé na
ulici, îij jako kèesêan, jednej jako kèesêan, buâ kèesêanem,
pèidej to ke svä våèe. Kdyî màé umãnå^
164 Èekni: ÏDobèe, nevåm jestli tento vírok Påsma je pravdiví.
Nu, zde màme Skutky 2,38, nevåm, jak s tåm spràvnã zachàzet,
28,19. V poèàdku. Ne_nepèidej nic, neboê To jeétã nemàé.
Vidåé? Co tedy uáinåé? Jelikoî jeétã nemàé dost umãnå o Bohu,
îe Bible si neprotièeáå. Nech to bít. Våc o tom nemluv. Vidåé?
Nech to bít.
165 Ale kdyî uvidåé, îe si Påsmo neprotièeáå, îe to mëîeé èåci, a
mëîeé to spatèit dåky Boîåmu zjevenå, îe celä Slovo je psàno v
tajemstvåch, a îe pouze Boîå umãnå to mëîe zjevit; kdyî to
vlastnåé a mëîeé èåci, zdëraznit kaîdä Slovo Boîå svím
Ïamen,” potom to pèidej ke svä våèe.
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166 Ç, brzy se staneé hezky dobrím muîem. Vidåé? Jdeé nahoru,
viâ. Pomocå áeho? Våry, potom ctnosti, potom umãnå. Vidåé, jak
se buduje tento muî? Mëîeé vidãt, îe tomu nelze_nelze nijak
uniknout. To je cesta, jak se stàt plnou postavou Kristovou.
Ano, pane.
167 Posuzovat, posuzovat spràvnã. Posuzovat, zda je to spràvnä
nebo épatnä, vãèit Boîåmu Slovu. Posuzovat, zda je to spràvnä
nebo épatnä, màm-li slouîit nãjakämu vyznànå våry nebo
slouîit Bohu. Posuzovat, zda to je spràvnä nebo épatnä, màm-li
bít znovuzrozen nebo se pèipojit k nãjakä cårkvi. Potom
zaáånàé. Posuzujeé-li spràvnã, kdyî kazatel èekne: ÏDny
zàzrakë minuly.” Bible pravå: ÏJeîåé Kristus váera i dnes
tentíî jest, i na vãky.” Nu, áemu budeé vãèit?
168 Kdyî èekneé: ÏChopåm se Boha.” Nu, neèåkej nãco jen tak
na oko: ÏNu, chopåm se toho,” áiæ to ze srdce. Ale nãco se v
tobã, tvoje våra, protlaáuje. Je to tak. Tvoje våra èåkà: ÏVåm, îe
On je ten stejní. Amen. Mohu dosvãdáit, îe On je ten stejní.
Nic ti to nemëîe vzåt. Våm, îe On je pravdiví.” Amen. Potom to
pèidej ke svä våèe. Poloî to na zàklad. Jdeé nahoru, jdeé naproti
Kràlovstvå. Dostal ses nynå na to måsto. V poèàdku.
169 Nu, daléå vãc, kterou ti èekne kazatel a mnozå lidä: ÏTyto
vãci, kterä jsi áetl v Bibli, byly pro jinou dobu. Nu, èeknu ti
proá. Neboê tyto vãci nàm dnes nejsou zapotèebå. Nejsou nàm
zapotèebå. Vidåé? Nemusåme. Nemàme tyto vãci praktikovat,
Boîskä uzdravenå. Nepraktikujeme mluvenå v jazycåch v cårkvi,
abychom_abychom udrîeli v cårkvi èàd. Nedãlàme to.”
170 K tomu se vràtåme. Màm zde o tom poznamenàno måsto
Påsma, zda to nynå màme nebo nemàme áinit.
171 Ale èåkàé: ÏNevåm. Snad to dnes nemàme dãlat. Myslåm si,
îe jedinà vãc, kterou bychom mãli áinit, je ta, abychom se uáili
spràvnã vyslovovat pèed publikem. Mãli bychom si nechat
udãlat psychiatrickí test naéeho rozumu a zjistit, jestli jsme
schopni vystupovat, zda nàée IQ je dostateánä, abychom to
mohli dãlat, a tak dàle a tak dàle. Myslåm si^ A màme
nejvãtéå shromàîdãnå. Postavili jsme naée organizace.”
172 My nestavåme organizaci. Nejsem dnes ràno zde za tåm
ìáelem, abych budoval organizaci. Kristus mã neposlal
budovat organizaci. Kristus mã poslal budovat jednotlivce v
postavu Jeîåée Krista, aby mohli bít motorem a måstem
pèebívànå Ducha skrze Jeho Slovo. Skrze Jeho Slovo,
rozumåte, budovat jednotlivce do toho stavu. Nikoli pèestavãt
organizaci na vãtéå denominaci, níbrî budovat jednotlivce
jakoîto syny a dcery Boîå. To je ta pèedstava. Vidåte? Pèidejte
ke svä våèe ctnost; k vaéå ctnosti pèidejte umãnå. Dobèe, nynå se
blåîåte k uráitämu måstu.
173 Nu, kdyî zaánou namåtat: ÏDobèe, nemusåme to pro dneéek
pèijåmat.” Musåte. To muså bít.
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174 Påsmo nemëîe lhàt. ÏA víklad îàdnäho Påsma nezàleîå na
lidskäm rozumu,” jak pravå Bible. Vãèåte tomu pouze tak, jak
tam stojå psàno. Vidåte? Musåte måt tyto vãci. A jedinà cesta, na
kterä jich mëîete dosàhnout, je, zåskat do vlastnictvå umãnå
nebeskäho pëvodu. A umãnå nebeskäho pëvodu potvrdå Slovo.
Vidåte?
175 Musåte tomu vãèit, ne dãlat, îe tomu vãèåte. Nic z toho nenå,
dãlat våru, vidåte, kdyî se pokouéåé èåci: ÏVlastnåm to.” Nebuâ
kosem, kterí si do sebe strkà pavå peèå, neboê to peèå stejnã
vypadà. Ono tam nenarostlo pèirozenã. Je tam pouze
nastrkanä.
176 Uvaîuji nynå o tom, co zde David èekl, v 1. Îalmu: ÏOn
bude jako strom étåpení pèi tekutích vodàch.” Våte, je rozdål
mezi étåpenåm a zastráenåm. Jako tèeba starí dub, byl zasazen,
proplätà koèeny dolë, dokud se pevnã neuchytå. Malí proutek,
kterí zapåchneé do zemã, vëbec nevåé, co se s nåm stane. Nemà
koèeny. Nemà zàklad. Vidåte?
177 Je na tom stejnã jako lidä pèichàzejåcå ze seminàèe nebo
nãáeho takoväho, vidåte. Nemajå to^ ÏDobèe, doktor Ten-a-
ten mne vysvãtil za knãze.” Vëbec nezàleîå na tom, co to bylo.
178 Do toho tã mohl zplodit pouze Kristus, vidåé, vidåé, skrze
tvoji våru. Vidåte? Do toho jsi obnoven a zrozen. A potom, kdyî
jsi do toho zrozen, je od tebe oáekàvàno, îe k tomu pèidàé tyto
vãci. Pouze je pèidàvej. Nynå budeme pokraáovat dàl po täto
linii.
179 Nynå je jeétã jedna vãc, kterà souviså s tåm umãnåm, o kterä
bychom se mãli zmånit, zboînä umãnå. Vidåte? ÏZtratila Bible v
tãch poslednåch dnech svëj víznam?” Vidåte, oni, spousta lidå
se vàm snaîå èåci, îe Bible to nemånå vàînã. Jestliîe Bëh nade
mnou bdå a napravuje mne v mích hèåéåch, a jestliîe jsem syn
Boîå, On to áinå. On s tebou jednà tåmto zpësobem, synovä a
[Pràzdnä måsto na pàsku_vyd.] dcery. Pokud udãlàé nãjakou
épatnost, On tã napravuje. A potom, je-li Bëh tak ìzkostliví,
co se tíáe tebe, îe nad tebou bdå a napravuje tã, o kolik våc bdå
nad Svím Slovem, kterä je tvím pèåkladem, je to On sàm!

Na poáàtku bylo Slovo a to Slovo bylo u Boha a Bëh
byl to Slovo.

A^ tãlem uáinãno jest, a pèebívalo mezi nàmi,^
180 To Slovo je zjevenåm Jeîåée Krista, èåkà to tak Bible,
Kristus zjevení ve Sväm Slovã. A jestliîe On bdãl nad tebou ve
tvích pèestupcåch zàkona, odsuzuje tã za to, o kolik våc On bdå
nad Svím zàkonem, kterí odsuzuje tebe! Amen.
181 [Bratr Branham jednou tleskà rukama_vyd.] Jdeme dàl,
chlapáe, neèåkejte mi takovä nesmysly.
182 Vãèåm v ryzå umãnå Ducha Svatäho. Umãnå Ducha Svatäho
vîdy potvrdå Slovo svím Ïamen.” Kdyî narazåé v Bibli na vãci,
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kterä se ti zdajå protièeáit, posaâ se a studuj je s modlitbou,
tak. A ihned poznàé, îe Duch Svatí zaáne pësobit. Za chvåli
uvidåé, jak se to vàîe a uî to màé. Rozumåte? To je umãnå.

183 Nãkteèå z nich èåkajå: ÏDobèe tedy, Bible èåkà, îe On je
váera i dnes tentíî, i na vãky.”

184 A cårkev èåkà: ÏV jistäm smyslu je On tentíî. Ach! Ach!
Dostal ses do rozporu rovnou zde. Vidåé? Ne, pane. On je
tentíî. Ano, pane.

185 ÏJeîåé Kristus váera i dnes tentíî jest, i na vãky.” Nenå v
nãm vëbec îàdnà nejednotnost. On îije ve Svä Cårkvi a konà ty
stejnä vãci. ÏJeétã maliáko,” jak jsem pèed chvåli citoval, Ïjeétã
maliáko a svãt Mne våce neuzèå, ale vy uzèåte Mne. Neboê,” On
èekl: ÏBudu s vàmi, ano ve vàs, aî do skonànå svãta.” A opãt
èekl: ÏSkutky, kterä Jà áinåm i vy áiniti budete.” Opãt èekl: ÏJà
budu vinním Kmenem. Vy budete ratolesti.” A ratolest roste
víhradnã Îivotem Kmene. Cokoli je v Kmeni, prochàzå
vãtvemi. Slàva! Tedy: ÏKristus je váera i dnes tentíî, i na
vãky.” On pësobå Îivot Jeîåée Krista. Amen.

186 Umãnå; nikoli svãtskä (to uvaîuje). Kaîdä svãtskä umãnå
uvaîuje. Vidåte? Ale våra neuvaîuje. Bëh vàm zjevuje, îe se
stane uráità_uráità vãc, kaîdí vãdec na täto zemi vàm mëîe
namåtnout: ÏTo si protièeáå. To se nemëîe stàt.” Vy tomu pèesto
vãèåte. Vidåte? Ano, pane. Ona neuvaîuje. Bible nàm èåkà,
abychom Ïzavrhli uvaîovànå.” Pomocå våry neuvaîujete. Våèe
nenå uvaîovànå vlastnå. Våra vå, v áem to vãzå. Våra jednà. Våra
setrvàvà. Je nepohnutelnà. Nic s nå nenå s to pohnout. Nezàleîå
na tom, îe nãkdo èekne to, tamto, ono. To jå vëbec nepohne.
Ona nadàle pevnã stojå, áekà, áekà, áekà, áekà. Na tom vëbec
nezàleîå. Ona prostã stojå.

187 Bëh èekl Noämovi vãci, kterä se mãly stàt. On tomu uvãèil.
Vidåte? Bëh èekl Mojîåéovi vãci, kterä se mãly stàt. On tomu
uvãèil. Bëh sdãlil uáednåkëm uráitä vãci, kterä se mãly
pèihodit: ÏJdãte o Letnicåch tam nahoru a áekejte.” Oni stàli
pràvã tam. Ano, pane. V poèàdku.

188 A teâ, umãnå, nu, nikoli véak svãtskä umãnå, jednà se o
Nebeskä umãnå. A Nebeskä umãnå, vîdyê Bëh je pramenem
veékeräho umãnå a Bëh je Slovem. Jestliîe tedy vlastnåé
Nebeskä umãnå, vãèåé Slovu a o véem uvaîujeé skrze Slovo.

189 Ten pèåpad s danå, ve kteräm se ocitla cårkev nebo spåée jà
sàm. Jeden z tãch muîë mi bãhem jednoho kràtkäho víslechu
èekl. Èekl, jà jsem èekl^ ÏNenaleznou îàdní podvod.” A tak
zaáali^

190 Èekl jsem: ÏNu, jestliîe na tom nenå nic épatnäho, tak proá
mne nenechàte na pokoji?” Vidåte? Vidåte? A pokraáoval jsem a
zmånil se pèed nåm o nãkterích måstech Påsma.



POSTAVA DOKONALÄHO MUÎE 27

191 On èekl, muî obrovskä postavy s cigaretou v ruce, èekl:
ÏPane Branhame, jsem studentem Bible.”

Odvãtil jsem: ÏTo ràd slyéåm.”

192 On èekl: ÏNu, ràd bych se dozvãdãl, jakà povãra vàs vedla k
tomu, îe jste pobåral penåze za ty kapesnåáky, kterä jste
rozesålal, povãra v modlitby za kapesnåáky, kterä jste rozesålal,
tyto ïpomazanä ubrousky,’ jak jim èåkàte, ïubrousky.’” Èekl:
ÏPotom jste za nã poîadoval penåze.”

Èekl jsem: ÏNe, pane. Nepoîadoval jsem za nã penåze.”

A on èekl: ÏNu, na zàkladã täto povãry.”

193 Èekl jsem: ÏÈåkàte tomu povãra, pane. Pèed chvåli jste mi
èekl, îe jste studentem Bible.”

On èekl: ÏJistã.”

194 Èekl jsem: ÏMëîete mi citovat Skutky 19,11.” Umãnå! On se
v tom sàm chytil do läáky, chtãl zmãnit nàmãt. Èekl jsem:
ÏCitujte mi tedy Jana 5,14.” Nebyl schopen. Èekl jsem: ÏTak
Jakuba 5,14.” Nebyl schopen. Èekl jsem: ÏZnàte Jana 3,16?”
Vidåte? Umãnå, chytrost, svãt! Ale kdyî^

195 On èekl: ÏAle pane Branhame, vy se snaîåte obhàjit vàé
pèåpad Biblå. My se to snaîåme uáinit pomocå zàkona täto
zemã.”

196 Èekl jsem: ÏPane, nejsou zàkony täto zemã zaloîeny na
Bibli? Potom to bude spravedlnost.” Amen! Jistã.

197 Umãnå; nikoli svãtskä. Duchovnå umãnå Slova, vãdãt, co
èekl Bëh, konat, co èekl Bëh, to souhlaså. Potom, jestliîe to
vlastnåé, a mëîeé vãèit véem tãmto vãcem, îe On je ten stejní ve
véem, îe to, co èåkà Slovo je pravdivä, zdërazæujeé kaîdä jedno
svím Ïamen.” Potom to je v poèàdku. Pèidej to ke svä våèe. To
je v poèàdku. Ano.

198 Jestliîe se tã nãkdo snaîå pèesvãdáit, îe ÏBible byla
zbavena såly. Îe neexistuje takovà vãc, jako kèest Duchem
Svatím.” Ne. Potom to nepèidàvej. To nebude fungovat. To
vypadne. Jako kdyî pèiloîåé hlånu na skàlu, to nevydrîå.
Zhroutå se to.

199 Potom lidä èåkajå: ÏBible dnes nenå dëvãryhodnà. Buâ nynå
opatrní. Nevãè tomu. To nemëîe bít pravdivä.” Slyéåme to
neustàle. Malä ráenå: ÏBibli nelze dëvãèovat.” Nu, jestliîe
_jestliîe takto smíélåé, nepokouéej se to pèidat, neboê to
nebude fungovat. Celà stavba se hned zhroutå.

200 Ona muså bít zdãna maltou Ducha Svatäho. Tåm månåm
èåci, îe bude spojena maltou, kterà to zapeáetå. A stejnà vãc,
kterà to zapeáetå^ Våte, îe^
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201 Vulkanizovanà duée vîdy vydrîå däle neî pouze pèilepenà
starà zàplata. Jakmile se tato starà zàplata v pneumatice
ohèeje, hned, kdyî se pneumatika ohèeje, tèeba rychlou jåzdou,
hned se to roztavå. Ano, pane. Vidåte?
202 A to je pèåpad mnohích lidå v dneénå dobã. Oni se pokouéejå
pèilepit svä umãnå na svãtskä umãnå nãjakím starím
pozemskím lepidlem a jakmile pèijde zkouéka: ÏSnad jsem byl
na omylu.” Vidåte? Vzduch se ztratå, vzduch uteáe bãhem
nãkolika minut. Véechno tvoje pokèikovànå, poskakovànå
nahoru a dolë, ti nic neprospãlo. Lidä tã uvidå znovu v tä stejnä
louîi. Vidåé? To souhlaså!
203 Ale jestliîe setrvàvàé v dostateánã vysokä teplotã Ducha
Svatäho, zpësobå to, îe se ty a duée stanete jednåm. To je ono!
Ty a duée se stanete jednåm. Jestliîe setrvàé, dokud ty a kaîdä
zaslåbenå Boîå se nestanete jednåm, potom to pèidej ke svä våèe.
Pokud ne, nepèidàvej to vëbec.

Èåkàé: ÏSlovo nenå dëvãryhodnä.” Toto nepèidàvej.
204 Èåkàé: ÏTato zaslåbenå zde o kètu Duchem Svatím byla
månãna pouze pro dvanàct apoétolë,” jak èåkajå nãkterä dneénå
cårkve, nepokouéej se to pèidat. Jejich vlastnå zàklad je zniáen.
Vidåé? Jako Uziàé minuläho veáera, kdyî vidãl zàklad toho
muîe, kterämu dëvãèoval, vée se zhroutilo, byl ranãn
malomocenstvåm, neprospãlo to. Tak tedy: ÏPouze pro dvanàct
apoétolë, pouze pro dvanàct apoétolë.”
205 Navétåvil jsem jednou veáer rodinu bratra Wrighta^
myslåm, îe sedå tam vzadu. Jednou veáer tam byl nãjakí knãz,
kàzal jsem, átyèi nebo pãt kazatelë spolu. Ten kazatel vstal a
èekl: ÏNu, drazå lidä, chci vàm nãco èåci. Ç, myslåm si, îe jste
skvãlå lidä.”
206 Èekl jsem, jednou jsem èekl: ÏTen_ten, kterí tamhle sedå.
Pozoruj.”
207 A tak, Junior Jackson, kterí je tamhle vzadu, ukonáil èeá.
A èekl^ mluvil o Boîå milosti. Ç, ale!
208 Oáekàvànåm màlem neshoèel. Vstal a pokouéel se. Èekl:
ÏNu, chtãl bych èåci, îe pan Branham, zde pèåtomní, èåkàm
vàm on je antikrist.” A takto zaáal celí veáer.
209 Nãkteèå kazatelä zaáali^ Èekl jsem: ÏPoákejte chvåli.
Neèåkejte nic, bratèi. On je sàm a nàs je hodnã.” Èekl jsem:
ÏNechte jej na pokoji. Postavil se proti mnã.” Nesmårnã jsem si
to pèàl, nevãdãl jsem, co si màm poáåt. Rozumåte?
210 Tak on èekl: ÏPan Branham je antikrist,” pokraáoval a
èåkal véechno moînä, våte. On èekl: ÏOn se zde zmånil o ïkètu
Duchem Svatím.’” Èekl: ÏBible èåkà, îe pouze dvanàct
obdrîelo kèest Duchem Svatím.” Zmånil se o Boîskäm
uzdravenå, ÏPouze dvanàct apoétolë mãlo Boîskä
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uzdravovànå.” Èekl: ÏMluvåme, kde mluvå Bible, mláåme, kde
Bible mláå.” Áekal jsem, dokud to ze sebe nevysypal, asi pël
hodiny.
211 Èekl jsem: ÏMoment. Poznamenal jsem si toho hodnã,” èekl
jsem, Ïdej mi pèåleîitost na nãco odpovãdãt.” A kdyî jsem
vstal, èekl jsem: ÏTento pàn zde èekl, îe ïmluvå, kde mluvå
Bible,’ to áinå jeho cårkev, ïa mláå, kde Ona mláå.’ Véichni jste
svãdky. ïAno.’” Èekl jsem: ÏNu, èekl jsi, îe ïpouze dvanàct
pèijalo Ducha Svatäho.’ Moje Bible èåkà, îe jich bylo na prvnå
éêouch sto dvacet.” Amen! Vyhoâ takovä umãnå pryá, vidåte, on
se o to pokouéel.
212 Èekl jsem: ÏMyslåm tedy, îe Pavel neobdrîel Ducha
Svatäho, kdyî èekl, îe obdrîel.” Vidåte?
213 Èekl jsem: ÏTam tenkràt^ kdyî Filip éel tam dolë a kàzal
Samaèskím. Byli pouze pokètãni ve Jmäno Jeîåée Krista. Duch
Svatí na nã nesestoupil. A tak poslali pro Petra a Jana, aby
pèiéli a vklàdali na nã ruce a Duch Svatí na nã sestoupil.
Myslåm, îe to bylo pouze tãch dvanàct?”
214 Èekl jsem: ÏVe Skutcåch 10,49, kdyî byl Petr na stèeée domu
a spatèil vidãnå, aby éel ke Korneliovi. Zatåmco Petr jeétã
mluvil, sestoupil na nã Duch Svatí, na ty, kteèå slyéeli Slovo.”
Èekl jsem: ÏBible stàle mluvå. Kde je tvoje cårkev?” Je hluboce
ponoèena do snad, asi. To souhlaså. Vidåte?.
215 Èekl jsem: ÏBoîskä uzdravenå, èekl jsi, îe ïpouze dvanàct
apoétolë mãlo Boîskä uzdravovànå.’ Bible èåkà, îe Étãpàn éel
do Samaèå a vymåtal âàbly a uzdravoval nemocnä a îe v tomto
mãstã byla velikà radost. A on nepatèil do poátu dvanàcti. On
nebyl apoétolem. On byl jàhnem.” Amen. Amen.
216 Èekl jsem: ÏA Pavel nebyl jednåm ze dvanàcti, kteèå byli ve
vrchnåm pèåbytku a mãl dar uzdravovànå.”
217 Èekl jsem: ÏJen pohleâ na dary uzdravovànå! A nejmänã o
tèicet let pozdãji, jeétã kdyî byl v Korintu, ustanovil dar
zdravovànå pro Tãlo Kristovo.” Ç, ale!
218 Nu, takovä umãnå, kterä se nauáåé z nãjakä pèåruáky, radãji
to vyhoâ do popelnice. Pèijdi do toho umãnå. Kdyî Bëh èekl:
ÏOn je váera i dnes tentíî, i na vãky,” èeknãte: ÏAmen.” Ano,
pane. Ano, pane. Nikoli pro dvanàct; to je pro véechny. Kdyî
màé nãjakou_nãjakou våru tohoto druhu, kdyî tvoje våra
zdërazæuje kaîdí detail svím Ïamen,” potom èekni: ÏV
poèàdku,” pèidej to k tomu.
219 Zaátvrtä. Budeme muset pospåchat, neboê jsem teprve^
Màm skvãlí pocit, kdyî zde stojåm a mluvåm o tom. Amen.
[Nãjakí bratr èekne: ÏTãéåme se z toho.”_vyd.] Ano. Za
átvrtä^ Dãkuji.
220 Pèidejte Ïzdrîenlivost.” Ç, ale! Pèichàzåme k zdrîenlivosti.
Tak tedy, nejprve màte våru; to musåte måt na poáàtku. Potom
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pèidàte ke svä våèe ctnost, pokud je to ctnost spràvnäho druhu.
Potom pèidàte umãnå, pokud je to umãnå spràvnäho druhu.
Nynå se chystàme pèidat zdrîenlivost.

221 Zdrîenlivostå nenå månãno, Ïpèestat påt alkohol.” Ne, ne.
Zdrîenlivost neznamenà podrobenå se protialkoholnå läábã, ne
v tomto pèåpadã. To je biblickà zdrîenlivost, zdrîenlivost
Ducha Svatäho. Tamto je pouze jedna ze îàdostå tãla, ale my
mluvåme o zdrîenlivosti Ducha Svatäho. To znamenà, jak
ovlàdat svëj jazyk, nebít klevetnåkem; jak ovlàdat svou zlost,
nerozáålit se pokaîdä, kdyî nãkdo mluvå proti vàm. Ç, ale!

222 Chlapáe, mnozå z nàs klesnou dèåv neî zaánou, nenå to tak?
Vidåte? Potom se divåme, proá Bëh neáånå ve Svä Cårkvi zàzraky
a vãci kterä áinil. Ano, pane. Vidåte?

223 Pèidejte tyto vãci. Pèidejte k tomu zdrîenlivost. Ach,
zdrîenlivost, jak odpovãdãt v upèåmnosti, kdyî na vàs nãkdo
vyrazå v zlosti. Nãkdo èekne: ÏVy tam jste banda svatích
povaleáë!” Nevyskakuj a nevyhrnuj rukàvy. Vidåé? Ne. Ale
promluv si s nåm ve zboînä làsce, zdrîenlivosti, upèåmnosti.
Chcete kràáet touto cestou? [Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.]
Kdyî se proti tobã nãkdo rozzuèå, neodplàcej mu stejním
zpësobem. Aê je On tvím vzorem.

224 Kdyî èåkali: ÏJsi-li Synem Boîåm, uáiæ, aby se tyto kameny
staly chlebem,” On to mohl uáinit a ukàzat, îe byl Bohem. Ale
On mãl tuto zdrîenlivost. Kdyî Mu èekli, îe je ÏBelzebub,” On
èekl: ÏOdpouétåm vàm to.” Souhlaså to? Vytrhli Mu plnou hrst
vousë z brady a plivali do Jeho tvàèe a èåkali: ÏSestup z kèåîe!”

225 On èekl: ÏOtáe, odpusê jim. Oni nevãdå, co áinå.”

226 Kdy, On mãl ten dar, On vãdãl véechno, neboê v Nãm
pèebívala plnost boîstvå tãlesnã. Vidãli Jej konat zàzraky a
èåkat lidem jejich neduhy a tak dàle. Vzali càry hadru a ovinuli
Mu kolem hlavy, takto, pèes oái a udeèili Jej holå po hlavã a
èåkali: ÏProrokuj, èekni kdo Tã udeèil. Uvãèåme Ti.” Vidåte? On
projevil zdrîenlivost.

227 Tak tedy, jestliîe màé nãco na tento zpësob, pèidej to ke svä
våèe. Jestliîe véak jeétã vybuchujeé vztekem a jsi drzí a hàdàé
se a vzruéujeé a dãlàé scäny, ne, ne, nemàé îàdnou^ Toto
nemëîeé pèidat, neboê to nemëîe bít pèidàno. Vidåé? To se
nepèivulkanizuje. Pèece våé, îe nemëîeé vzåt kousek pryîe a
pèivulkanizovat to na kus îeleza. To prostã nebude fungovat.
Nikoli, to nebude pruînä jako pryî. Vidåte? A kdyî tvoje våra a
tvoje zdrîenlivost jsou toho stejnäho druhu jako zdrîenlivost
Ducha Svatäho, kterou mãl On, potom se to pèivulkanizuje k
Nãmu. Jsi k tomu pèidàn.

Kdyî tvoje ctnost je jako Jeho ctnost, potom to k tomu
bude pèidàno.
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228 Kdyî tvoje umãnå je jako Jeho umãnå, ÏPèichàzåm áinit vëli
Tvou, ç Boîe.” Vidåte? Pomocå Otcova Slova On porazil
kaîdäho âàbla. Nebe a zemã pominou, ale Slovo nikoli. Vidåé?
Kdyî màte tento druh umãnå, potom se zvulkanizuje s vaéå
vårou.

229 Kdyî màte spràvnou zdrîenlivost, jakou mãl On, ta se
pèivulkanizuje. Jestliîe toto nevlastnåé, pouze lidskou,
poloviáatou våru nebo zdrîenlivost: ÏÇ, mãl bych jej umláet,
ale_ale radãji to neudãlàm, neboê by o tom mohli napsat do
novin.” To nenå ten druh zdrîenlivosti, o kterä On mluvå.
Nepokouéej se to pèidat. To nebude fungovat. Ale mëîeé-li v
upèåmnosti sväho srdce prominout kaîdämu, zachovat klid,
budiî, vidåte, to se pèivulkanizuje. Toto mëîeé pèidat ke svä
våèe. Jì!

230 Nenå divu, îe je cårkev v takovä nouzi. Nenå to tak? Nenå
divu. Kdyî èåkàm: ÏPokànå áiæte a dejte se pokètåt, jak pravå
Bible, ve Jmänu Jeîåée Krista.” A striktnå trojiánå tomu nevãèå,
namåtà: ÏTen starí antikrist. Je stoupencem Jmäna Jeîåé. Dej
pozor, hochu, nevåm, jestli tvoje zdrîenlivost je nynå v poèàdku.
Vidåé? Proá nepèijdeé a neèekneé: ÏPouvaîujme o tom spolu,
bratèe Branhame. Pèàl bych si, abys to objasnil”? Vidåé? Potom
pojâ a naslouchej tomu. Poloîåm to rovnou pèed tebe a aî
odejdeé; za_za chvåli se k tomu dostaneme, v Ïpoboînosti,”
vidåte? Ale kdyî_kdyî se neovlàdàé, skàáeé do kaîdä vãty, ne,
to nenå_to nenå ono. Vidåte? Nevlastnåé biblickou zdrîenlivost,
pokud toto dãlàé; jak odpovãdãt. Potom, aî toto vée vlastnåé,
mëîeé to pèidat ke svä våèe.

231 Pak, potom, zaátvrtä, chceé pèidat ke svä våèe trpãlivost.
Jestliîe màé våru, Ïona pësobå trpãlivost,” to èåkà Bible. Vidåé?
Tak, toto je trpãlivost. Nu, to je ta daléå vãc, kterà stavå tuto
postavu. Pèece våte, îe Bëh pouîåvà opravdoví materiàl pro
Svou Budovu.

232 Vidåte v jakä jsme nouzi, bratèe, sestro? Vidåte? Vidåte v
áem jsme? Ano, pane. Vidåé? Màme slàvu, màme vykèikovànå a
vãci, neboê màme våru. Ale pokud se jednà o tyto vãci zde, Bëh
nàs nemëîe vestavãt do täto postavy. Vidåte? Nemëîe. Nemëîe
nàs dostat do täto pozice. I kdybychom mãli vée ostatnå.
Klesàme, kdyî toto nemàme. Vidåte? On nemëîe vybudovat
Svou Cårkev.

233 Trpãlivost s áåm? Jakí druh trpãlivosti? Zaprvä, je to
trpãlivost s Bohem. Pokud vlastnåé opravdovou ryzå våru, budeé
måt ryzå trpãlivost, neboê våra pësobå trpãlivost. Kdyî Bëh
nãco èekne, pak tomu vãèåé. A to staáå. Potom màé trpãlivost.

234 Èekneé: ÏNu, prosil jsem Jej minulä noci, aby mne uzdravil,
a dnes ràno jsem stejnã tak nemocní.” Ç, ale! Jakà je to
trpãlivost?
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235 Bëh èekl Abrahamovi a o dvacet pãt let pozdãji, zde nebyla
jeétã îàdnà znàmka. On tomu stàle vãèil. Mãl s Bohem
trpãlivost. Hmhm.
236 Stavãl Jej vîdy pèed sebe. Aê On je tou daléå vãcå, kterou je
tèeba zkèåîit. A Jej nelze zkèåîit a proto Jej mãl neustàle pèed
sebou. ÏÈekl to On, nynå se to stane.” Vidåé? Spatèuj Jej pèed
sebou. To souhlaså.
237 Noä mãl trpãlivost. Jo. Noä mãl opravdu zboînou
trpãlivost. Bëh èekl: ÏZniáåm tento svãt deétãm,” a Noä pèece
kàzal sto dvacet let. Spousta trpãlivosti. Z Nebe nepadala ani
rosa. Nebylo nic. Stejní prach jako po celích sto dvacet let, ale
on byl trpãliví.

Bëh zkouéå tvou trpãlivost. To souhlaså. Bëh je zkouéå.
238 Potom, On èekl Noämovi, nynå èekl: ÏNoä, chci, abys éel a
vstoupil do koràbu. Pèimãji k tomu rovnãî zvåèata, chci, abys
tam vstoupil tåm schodiétãm. Abys mohl pozorovat z vrchnåho
okna. Nu, chci, abys tam veéel. Chci, abys èekl tãmto lidem:
ïZåtra se stane to, co jsem kàzal po tãch sto dvacet let.’ V
poèàdku, jdi tam a èekni jim to.”
239 Jakä bylo prvnå znamenå? Noä veéel do koràbu. Nepréelo.
Noä byl pèipraven, vzal si nepromokaví plàéê a vée ostatnå,
aby mohl kaîdou chvåli kouknout ven. Byl pèipraven. Ale
nàsledujåcåho dne^
240 Vãèåm, îe snad èekl svím pèåbuzním a svím snachàm a tãm
ostatnåm, èekl: ÏÇ! Zåtra uvidåte nãco, co jste jeétã nevidãli.
Neboê celà nebesa záernajå. A budou hromy a blesky. Velikí
Boîå meá bude kèåîit nebesa. On potupå tuto bandu hèåénåkë,
kteèå nàs odmåtali po tãch sto dvacet let. Jen pozorujte a
uvidåte.” Vidåte?
241 Nãkteèå z tãch poloviáatích vãèåcåch se vîdy potulujå
kolem, ale nikdy nevejdou dovnitè, våte. Vy_vy màte takovä
doposud, znàte to. Oni_oni tedy pèistoupili a èekli: ÏDobrà, ten
staèec mohl bít v poèàdku, pojâme tam tedy a poákàme
nãkolik dnå, nebo nãkolik hodin za ràna, a uvidåme.”
242 Nàsledujåcåho dne måsto áerních mraáen vychàzå slunce
jako obvykle. Noä se dåvà ven. Èåkà: ÏHele, îàdnà mraána tu
nejsou!”
243 Ten chlapåk pèiéel a èåkà: ÏÇ, vãdãl jsem, îe jsi jeden z nich.
Vidåm, jak nynå vàhàé!”
244 ÏNu, promiæte mi, pane. Ha, ha. Moînà jà_jà_jà jen, våte,
zkràtka jste moînà byl pèålié vzruéen, våte. Ponãkud, vidåte.
Ha, ha, ha.”
245 Ale Noä mãl trpãlivost. Èekl: ÏJestliîe to nepèiélo dnes,
pèijde to zåtra.” Proá? Bëh to èekl.

ÏKdy ti to On èekl, Noä?”
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246 ÏPèed sto dvaceti lety. Doéel jsem tak daleko a proto zde
nynå oáekàvàm.” Vidåte? Za chvåli^
247 Shledàvàme, îe Bëh rovnãî doéel tak daleko v oáekàvànå
na Cårkev, ale To nadejde. Jen se nebojte. On To zaslåbil.
248 Áekali celou tu dobu na vzkèåéenå. Ono nastane. Jen se
nebojte. Bëh to zaslåbil. Jen trpãlivã áekejte. A kdyî usnete, to
nezpësobå^ Jen si na chvåli zdèåmnete, dèåve neî se to stane,
ale v tä dobã se probudåte. On to zaslåbil, vidåte. Áemu èåkàme
spànek smrti, våte. Áemu èåkàme smrt, je to zdèåmnutå, spanå v
Kristu. Nenå zde takovà vãc, jako umårànå v Kristu. Îivot a
smrt neexistujå spoleánã. Vidåte? Jen si zdèåmneme, zdèåmnutå,
ze kteräho nàs nemohou zavolat pèàtelä. Jedinã On nàs mëîe
zavolat. ÏOn zavolà a jà odpovåm,” èekl Job. Job uî spå átyèi
tisåce let. Jen se nebojte. On_on se probudå. Jen se nebojte. On
stàle oáekàvà.
249 Noä oáekàval. Minul átvrtí den. Îàdní däéê. V poèàdku.
Stane se to.
250 Mohu slyéet panå Noämovou, jak pèichàzå a èåkà: ÏTati, jsi
si tåm ji-^?”

ÏNemluv tak.”
251 On mãl trpãlivost, neboê mãl våru. Ano, pane. On mãl
ctnost. On mãl umãnå, îe Bëh mãl pravdu. On mãl zdrîenlivost.
On se nerozáiloval a neèåkal: ÏDobrà, nevåm, jak to dopadne.
Pèiéel jsem zde o véechnu svou popularitu.” Ne, ne. ÏLidä uî o
mne nemajå zàjem. Pëjdu a zaánu véechno znovu.” Ne, ne. On
mãl trpãlivost. Bëh zaslåbil. Bëh to vykonà. Bëh to vykonà,
neboê to Bëh èekl.
252 A vidåm, jak pèichàzå jeho syn a èåkà: ÏTati, våé co^” Bije
se rukou po dlouhích éedivích vlasech, våte. A mãl stovky let,
kdyî tam sedãl. Èekl: ÏVåm, îe jsi starí patriarcha. Miluji tã,
tati. Ale nemohlo se stàt, îe jsi se troéku spletl?”

ÏÇ, ne. Ne.”
ÏProá?”
ÏBëh to èekl!”

253 ÏDobèe, tati, sedåme zde uî éest dnë. Sedåme zde v tom
obrovskäm, staräm, suchäm koràbu. A je celí vydehtovàn
uvnitè i zevnitè. A po celà ta läta jsme jej stavãli. A ty jsi stàl a
kàzal, aî jsi zeéedivãl a ztratil vlasy a nynå jsi zde a pokouéåé se
èåkat to a to. A lidä se ti posmåvajå a hàzejå po zdi shnilími
rajáaty a podobnã. Pohleâ na to, co áinåé. Nu, pèece våé^”

ÏBuâ trpãliví, synu.”
ÏJsi si jist?”
ÏBude préet!”
Jeho snacha mu èekla: ÏOtáe, våé^”
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ÏBude préet!”
254 ÏVîdyê jsme áekali po celà läta. Pèipravovali jsme se. A tys
nàm pèed tídnem èekl, îe bude préet. A nynå jsme zde a dveèe
jsou zavèenä a my zde uvnitè pèeélapujeme na måstã a venku
pàlå slunce jako pèedtåm.

ÏAle bude préet!”
ÏOdkud to våé?”
ÏBëh to èekl!”

255 Kdyî se dostaneé do takoväho postavenå, potom to pèidej.
Ale dokud nejsi v takoväm postavenå, ne_nepokouéej se to
pèidat. To nebude fungovat. To nebude fungovat ve vãci
uzdravenå. To nebude fungovat za îàdních okolnostå. Vidåte?
To se muså stmelit s tåm stejním materiàlem, se kterím to je
zvulkanizovàno. To souhlaså. Musåte to pèidat. Trpãlivost s
Boîåm zaslåbenåm. Ano, pane. Noä tomu vãèil. A mãl s Bohem
trpãlivost sto dvacet let.
256 Mojîåé, on mãl trpãlivost s Bohem. Ano, pane. ÏMojîåéi,
slyéel jsem nàèek Sväho lidu. Vidãl jsem jejich utrpenå. Nynå
sestupuji dolë s ìmyslem je osvobodit. Chystàm se tã tam
poslat.”
257 A pozorujte ten malí kontrast mezi nåm a Bohem, a Bëh
mu ukàzal Svou slàvu. On èekl: ÏJdu.” Jakmile jednou shlädl
Boîå slàvu, vidåte, on mãl våru.

Èekl: ÏCo drîåé ve svä ruce, Mojîåéi? ”
On èekl: ÏHël.”
On èekl: ÏHoâ ji na zem.”
Promãnila se v hada. Vykèikl: ÏÇ, ale!” Polekal se^

258 Èekl: ÏUchop ho, Mojîåéi. Jestliîe jsem ji schopen promãnit
v hada, mohu ji promãnit i do pëvodnåho stavu.”
259 Ç! [Bratr Branham tèikràt tleskà rukama_vyd.] Amen!
Jestliîe mi Bëh mëîe dàt pèirození îivot, mëîe mi On rovnãî
dàt ten nadpèirození Îivot! Jestliîe mi Bëh mëîe dàt prvnå
narozenå, pak mi On mëîe dàt rovnãî druhä Narozenå! Amen!
Jestliîe Bëh mëîe toto uzdravit Boîskím uzdravenåm, On to
mëîe vzkèåsit znovu do Svä slàvy, v tãch poslednåch dnech. To
souhlaså.
260 ÏMohu hodit tuto hël na zem a promãnå se v hada. Mohu jej
znovu promãnit v hël. Uchopit jej za ocas.”
261 Mojîåé vztàhl ruku a uchopil ho. Zde to bylo, hël. Potom
zaáal pèidàvat umãnå. Vidåte?

ÏCo se ti stalo s rukou, Mojîåéi?”
ÏNic.”
ÏVloî ji do zàæadèå.”
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262 ÏDobèe. A co s tåm^” Bålà malomocenstvåm. ÏÇ, Pane,
pohleâ, co se stalo s mou rukou!”

ÏVloî ji opãt do zàæadèå, Mojîåéi.”
563 Vloîil ji tam znovu a zmãnila se, îe byla jako^ On tedy
zaáal pèidàvat takto, vidåé. Ano, pane.
264 On se tam odebral. A prvnå protivenstvå^ On tam pèiéel.
Pèiéel tam a èekl: ÏPàn Bëh èekl: ïDovol mämu lidu odejåt.’
Faraone, chci ti èåci toto. Pèiéel jsem jako Boîå povãèenec.
Musåé mne uposlechnout.”
265 Faraon èekl: ÏUposlechnout? Våé vëbec, kdo jsem? Jsem
faraon. Poslouchat tebe, otroka?”
266 Èekl: ÏBuâ mne poslechneé, nebo zahyneé. Buâ jedno nebo
druhä.” Proá? Vãdãl o áem mluvil. Mãl povãèenå. On tam byl.
On mluvil s Bohem. Mãl våru. Vãdãl na áem stojå.

ÏTy chceé, abych jà poslouchal tebe? Tàhni pryá!”
ÏUkàîu ti.”
ÏUkaî mi znamenå.”
Hodil na zem hël; promãnila se v hada.

267 ÏJakîe,” èekl, Ïto je laciní magickí trik! Pojâte sem na
chvåli. Pojâte Jannesi a Jambresi, hoâte vaée hole na zem.”
Hodili je na zem a ony se promãnily v hady.

268 Èekl: ÏNu, takovou lacinou vãc jste mi sem pèinesli,
Egypêanovi, faraonovi Egypta. A pèiéli jste sem se svími
laciními magickími kousky, s nãkterími svími podvody,” våte,
átenåm myélenek. Våte, co tåm månåm èåci. Doufàm, îe to átete.
ÏMentàlnå telepatie, nebo nãco takoväho, vidåte, ano. Pèiéli jste
sem s nãáåm takovím.” Èekl: ÏNu, mëîeme uáinit to stejnä co
vy.”

269 Áåm byl Mojîåé? On neèekl: ÏÇ, pane faraone, promiæte,
pane. Budu opravdu vaéåm otrokem.” Ne, pane.

270 On klidnã stàl dàl. Amen. Stëj rovnou tam. Bëh to èekl, v
jeho srdci nebylo pochybnostå. ÏBuâ klidní. Nãco ti ukàîu.”
Jestliîe jste uáinili vée, co vàm On èekl, a màte dojem, îe to
zklamalo; buâte klidnå, buâte trpãlivå.

271 Mojîåé èekl: ÏVåé, jakmile jsem byl postaven na tento
zàklad, byla tam na ten zàklad poloîena trpãlivost, a proto
budu áekat a uvidåm, co Bëh uáinå.”

272 Ti staèå hadi se tam plåîili, rvali se mezi sebou a syáeli na
sebe. A tu najednou Mojîåéëv had: ÏLup, lup, lup,” a spolkl
véechny ostatnå. On mãl trpãlivost.

Ti, jenî oáekàvajå na Pàna, nabívajå novä såly,
vznàéejå se peèåm jako orlice.
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Souhlaså to? [Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.]
Vidåte? Ano.

Bãîå, avéak neumdlävajå, chodå a neustàvajå.

Vidåte, pouze oáekàvejte na Pàna. Mãjte trpãlivost. Vidåte?
Ano, pane.

273 Potom mãl bít Izrael vyveden. Pèiélo velikä protivenstvå a
Mojîåé oáekàval.

274 Potom pèiéli na pouéê. Bylo to jen asi tèi nebo átyèi dny
cesty. Je to asi átyèicet mil, z måsta kde pèeéli na druhou
stranu, naproti måstu, kde znovu pèeéli na druhou stranu. Ale
Mojîåé na pouéti áekal átyèicet let. Trpãlivost. [Bratr Branham
se smãje_vyd.] Amen. To souhlaså. On áekal átyèicet let. Ç!
Ano, pane.

275 A my màme måt rovnãî trpãlivost jeden s druhím. Vidåte?
Jednou^ Nãkdy jsme_jsme s druhími tak moc netrpãlivå.
Uvaîujeme o tom, îe màme bít, jak byl Mojîåé. Mojîåé mãl s
lidem trpãlivost. Hleâte, to zapèåáinilo, îe nemohli projåt na
druhou stranu. Vidåte? Jestliîe se o nãco pokouéåte^

276 Jako jsem se jà pokouéel pèijåt s tåm Poselstvåm sem do
modlitebny, abych si byl jist tåm, îe kaîdí álen täto modlitebny
se stane Tåmto. Nenå to snadnä. Pokouéel jsem se o trpãlivost;
nynå je tomu tèiatèicet let. Vidåte? Mãjte trpãlivost. Îeny si
nadàle stèåhajå vlasy, stejnã jak pèedtåm. Ale jen mãjte
trpãlivost. Vidåte? Mãjte trpãlivost. Áekejte. Musåme. Jestliîe ji
nemàte, nepokouéejte se toto stavãt sem. Mãjte trpãlivost.

277 Dokonce i tehdy, kdyî jednou tato vzpurnà banda lidå byla
tak netrpãlivà, îe zpësobila, îe se Mojîåé dopustil uráitä
épatnosti. Ale i tehdy, kdyî doélo k rozhodujåcå zkouéce, Bohu
se uî z jejich skutkë udãlalo épatnã. Èekl: ÏOddãl se, Mojîåéi.
Usmrtåm celou tuto bandu a zaánu znovu.”

278 On se postavil do cesty a èekl: ÏBoîe, nedãlej to.” Proá?
Trpãlivost s lidem, kterí se proti nãmu vzbouèil.

279 Jsem zvãdav, jestli bychom to byli s to uáinit? Pakli ne,
nepokouéejte se na tom budovat, neboê se to_se to nemãnå,
våte. Z toho dëvodu je k tomu ta prvnå vãc pèivulkanizovàna, a
proto i kaîdà daléå muså bít pèivulkanizovàna. Pokud ne,
nedospãjete do täto postavy, kterou je måsto pèebívànå îiväho
Boha, jestliîe nemàte trpãlivost, trpãlivost, jeden s druhím. V
poèàdku.

280 Hebrejskä dãti mãly trpãlivost. Jistãîe mãly. Bëh jim
zaslåbil, èekl jim: ÏNeklanãjte se modlàm.” Ale ony mãly
trpãlivost. Èekly: ÏNàé Bëh je schopen. Pèesto se nebudeme
klanãt tvä modle.” Trpãlivost, vãdãt, îe jej Bëh vzkèåså v ten
nejposlednãjéå den.
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281 Pak vlastnã tento îivot nenå tak dëleîití. Vidåte? Bëh jej
vzkèåså v tãch poslednåch dnech. Ale co se tíáe klanãnå se tvä
modle, neuáinåme to. Nu, dàme cåsaèi, co je cåsaèovo, no, pokud
se jednà o cåsaèskä zasahovànå do Boîåch vãcå, Bëh je na
prvnåm måstã.

282 ÏBëh èekl: ïNeklanãjte se täto modle,’ a proto to nedãlàme.
Nàé Bëh je s to nàs zachrànit. Ale i kdyî to neuáinå, tvä modle
se klanãt nebudu.”

On èekl: ÏV poèàdku, tamhle je pec.”

283 ÏDobèe,” èekl, Ïç, doufàm, îe v noci bude préet a véechno
to pèijde v niveá.” Ale nestalo se tak. Nadàle byl trpãliví.

284 Nàsledujåcåho ràna byli pèivedeni pèed porotu, zasedal tam
Nabuchodonozor. Èekl: ÏV poèàdku, chlapci, jste ochotni mne
pozdravit jako sväho kràle?”

ÏSamozèejmã. Na vãky buâ îiv, ç kràli.”

ÏPokloæte se tedy pèed mou modlou.”

ÏÇ, nikoli.”

285 ÏDobrà, budete tedy upàleni. Jste rozumnå lidä. Jste chytèå.
Byli jste nàm znaánã nàpomocni. Byli jste poîehnànåm pro
naée kràlovstvå. Mëîete pochopit, îe si to nepèeji? Ale îe jsem
uáinil prohlàéenå a îe se to muså stàt? Nechtãl bych vàs tam
uvrhnout. Ç, muîovä, co se s vàmi dãje? ”

286 ÏVåm, îe to znå pãknã. Ale nàé Bëh je s to nàs zachrànit.
Ale pèesto^” Mãjte trpãlivost.

287 A tak zaáali kràáet po rampã. Pohlåîeli na sebe. ÏTo je v
poèàdku. V poèàdku.” Mãli trpãlivost. Udãlali krok, Bëh tam
nebyl. Dva kroky, On tam nebyl. Tèi kroky, átyèi kroky, pãt
krokë, a dàl, stàle tam On nebyl. A tak veéli do ohnivä pece.
Mãli trpãlivost. Ale tam On byl. Vidåte? Takoví oheæ, kterí je
mohl seîehnout, seîehnul pouta na jejich rukàch a nohàch. A
kdyî dopadli na dno täto jàmy, On tam byl. Vidåte? Byli
trpãlivå.

288 Stejnã tak Daniel. Daniel byl trpãliví. Jistã. On se nehodlal
vzdàt. Ne, pane. Co uáinil? Otevèel okna a pèesto se modlil. Byl
to Boîå poîadavek. Byl trpãliví. Oáekàval na Boha u vãdomå,
îe Bëh byl s to dodrîet Svä Slovo. Byl tedy uvrîen do jàmy
lvovä, èekli: ÏNechê tã lvi seîerou.”

289 On odvãtil: ÏTo je v poèàdku.” Mãl trpãlivost. Proá? ÏAno,
oáekàval jsem po véechen áas na Boha. Jestliîe budu muset
áekat jeétã nãkolik tisåc let, povstanu v poslednåch dnech. A tak
jsem trpãliví, oáekàvàm.”

290 Pavel mãl trpãlivost. Jistã. Pohleâte na to, co Pavel musel
vykonat. Mluvåme o trpãlivosti!
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291 A co letniánå lidä? Dokud majå toto povãèenå: ÏÁekejte,
dokud,” vidåte, Ïáekejte, dokud nebudete odãni mocå.” Jak
dlouho? Neptali se, jak dlouho to potrvà? Oni uî mãli odpovãâ.
ÏÁekejte, dokud.”
292 Éli tam a èekli: ÏV poèàdku, chlapci, snad bãhem patnàcti
minut Duch Svatí bude na nàs a budeme slouîit.” Minulo
patnàct minut, nikdo. Minul jeden den, nic; dva, tèi, átyèi, pãt,
éest, sedm.
293 Nãkdo z nich mohl èåci: ÏNo, nemyslåte si, îe to uî màme?”

ÏNe, ne, ne, ne.” O to se jednà. V poèàdku.
294 ÏRadãji to nechme, chlapci.” Âàbel èekl: ÏVåé ty_ty_ty o
tom, îe uî màé to, zaá jsi îàdal? Jdi a zaáni svou sluîbu.”
295 ÏNe, ne, ne. Jeétã jsme to neobdrîeli. Neboê On èekl:
ïPèijdeï stane se to, co se mà stàt v poslednåch dnech:
Neznàmou èeáå a cizåm jazykem mluviti budu k tomuto lidu a
to bude Odpoáinutå, o kteräm jsem mluvil,’ vidåte, Izaiàé 28,19.”
Èekl: ÏTo je_to je, obdrîåé to kdyî^ Budeé vãdãt, aî to
pèijde. Budeme vãdãt, aî to pèijde. Budeme to vãdãt, je to
ïZaslåbenå Otcovo.’” Oáekàvali devãt dnë. A potom, aî pèiéel
desàtí: ÏByli jsme tam.” Byli trpãlivå v oáekàvànå.
296 Nu, jestliîe màte tento druh trpãlivosti, potä, co vàm Bëh
dal zaslåbenå, a mëîete to vidãt v Bibli: ÏJe to moje,” potom
oáekàvej. Potom, aî budeé måt tento druh trpãlivosti, pèidej to
ke svä våèe. A vidåé, jak vysoko se dostàvàé? Nynå se dostàvàé
sem. V poèàdku. Ruáiáky na hodinàch rovnãî pospåchajå, îe
ano? V poèàdku. V poèàdku. Pèidejte to ke svä våèe.
297 Vîdy Jej stavãjte pèed sebe, pamatujte, byl to On, jenî
zaslåbil. Jà jsem nedal zaslåbenå. Pastor nedal zaslåbenå, nàé
bratr Neville. Nebyl to îàdní daléå kazatel, kterí zaslåbil.
Nebyl to îàdní knãz nebo papeî. Nebyl to îàdní pozemskí
álovãk. Byl to Bëh, kterí zaslåbil a Bëh je schopen dodrîet to,
co zaslåbil. V poèàdku. Pokud màé tento druh våry a våé, îe to
Bëh zaslåbil! Èåkàé: ÏBratèe Branhame, jsem nemocen. Je mi
velice zapotèebå uzdravenå.” Pèijmi je. Je ti dàno, ano, pane,
jestliîe vãèåé. ÏNu,” èåkàé, Ïvãèåm.” Potom na to zapomeæ. To je
vée. Véechno je pryá. Vidåte?
298 Mãj trpãlivost, jestliîe màé trpãlivost. Pokud ne, potom
pèivedeé zkàzu zde na tuto Budovu, vidåé. To zlikviduje
véechny tyto vãci, tato jedinà vãc. Musåé ji måt. Nepèidej to k
tomu, jinak se tvoje budova zèåtå, nemàé-li trpãlivost, nemàé-li
ctnost, kterou bys pèidal ke svä våèe, o kterä tvrdåé, îe ji màé. A
jestliîe nemàé îàdnou våru a pokouéåé se k tomu pèidat ctnost,
potom si pokazåé våru od vrchu aî dolë. Vidåé? A kdyî èekneé:
ÏDobrà, poákejte chvåli. Snad to véechno je jen pouhí omyl.
Snad Bëh nenå Bohem. Snad nenå Boha.” Hleâ, rozlomåé tuto
vãc ve dvå. Vidåte?
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299 Ale jestliîe màé ryzå våru, pèidej k nå ryzå ctnost, potom ryzå
umãnå, potom ryzå zdrîenlivost, potom ryzå trpãlivost. Vidåte?
Posouvàé se po áàèe smãrem nahoru. V poèàdku.

300 Zapàtä, pèidej poboînost. Ç, ale! Pèidat poboînost. Co
znamenà poboînost? Hledal jsem to ve átyèech nebo pãti
slovnåcåch a nemohl jsem zjistit, co to znamenà. Nakonec, kdyî
jsem byl u bratra Jeffriese, nalezli jsme to ve_ve slovnåku.
Poboînost znamenà Ïbít jako Bëh.” Ç, ale! Potom kdyî màé
våru, ctnost, umãnå, zdrîenlivost, trpãlivost, potom buâ jako je
Bëh. Jì!

301 Èåkàé: ÏTo nemohu uáinit, bratèe Branhame.” Ç, ano,
mëîeé.

302 Dovolte mi kràtce pèeáåst nãkolik vírokë Påsma. Matoué
5,48. Vezmeme v ìvahu ten jeden a pozastavåme se nad nåm,
Matoué 5,48, a uvidåme, jestli màme bít jako Bëh. Våte, îe Bible
èåkà: ÏJste bohovä.” Èekl to Jeîåé. Proá? Véechny cnosti,
véechny vãci, kterä jsou v Bohu, jsou i v tobã. Matoué 5,48
ÏBuâte^” Jeîåé to èåkà v blahoslavenstvåch.

Buâte tedy d-o-k-o-n-a-l-å, (Co to je?) dokonalå jako
vàé Otec^ v nebi dokonalí jest.

303 Musåte se naläzat vysoko zde, pèedtåm, neî budeme
poîàdàni, abychom to uáinili. Nejprve muså bít pèidàny
véechny tyto vãci. Potom dospãjeme sem, a nynå On na nàs
poîaduje, abychom byli dokonalå, zboînost, synovä a dcery
Boîå. To souhlaså. Kolik vãcå bych mohl jeétã èåci tåmto
zpësobem!

304 Vraême se k Efezskím 4 a podåvejme se sem, co stojå v
Knize Efezskím, je tam rovnãî èeá o täto vãci, o tom, co jsme
povinni_povinni áinit. Efezskím 4. kapitola, poáånaje 12.
veréem. Efezskím 4, poáånaje 12. veréem. V poèàdku. Zaáneme
uî 11. veréem.

A onê dal nãkterä zajistä apoétoly, nãkterä pak
proroky;^

305 Pamatujete, minulí veáer? Nepokouéejte se zaujmout ìèad
jinäho álovãka. Vidåte?

^ jinä pak evangelisty, jinä pak pastíèe^ a
uáitele;

306 ÏPro zdokonalenå Boha?” Je to tak psàno? [Shromàîdãnå
èåkà: ÏNe.”_vyd.] Zdokonalenå koho? [ÏSvatích.”] Kdo jsou
svatå? Ti, jenî jsou posvãceni. Amen. To jsou ti, kteèå zaáali
odsud.

^ pro spoèàdànå svatích, k dålu sluîebnosti,
(sluîba Jeîåée Krista) pro vzdãlànå tãla Kristova (pro
vzdãlànå, budovànå, vzdãlànå): aî^



40  MLUVENÄ SLOVO

Aî bychom se sbãhli véickni v jednotu våry a^
znàmosti Syna Boîåho, v muîe dokonaläho k jistotã,
(ç, ale), v måru postavy plnäho vãku Kristova.

307 ÏDokonalí,” k tomu je zapotèebå poboînost. Musåte pèidat
k vaéå våèe poboînost. Pohleâte, zaáali jste zde dole se ctnostå.
Potom jste dospãli k umãnå. Potom jste doéli k zdrîenlivosti.
Potom k trpãlivosti. Nynå jste u poboînosti. Poboînost! Ç, ale!
Nàé áas bãîå rychle. Hleâte. Ale våte, co znamenà poboînost.
Zpåvàme påseæ:

Bít jako Jeîåé, bít jako Jeîåé,
na zemi touîåm bít jako je On;
po celä cestã z zemã do Slàvy,
jen o to prosåm, bít jako On.

308 To je poboînost. Kdyî On byl udeèen v jedno låce, nasadil i
druhä. Kdyî mu zloèeáili, neodpovådal. Neodsekl jim. Vidåte?
Poboîní, vîdy oáekàval na jednu vãc: ÏVîdy áinåm to, co je
Otci libä.” Vidåte? Ano, pane. Vîdy. To je poboînost. Vidåte?
309 Potom, kdyî jste pèiéli odsud sem a sem a sem a sem a sem
a sem, nynå vchàzåte do plnä postavy, nynå, syna Boîåho. Ale
musåte måt toto, plus véechny tyto vãci, a nejste s to ani zaáåt,
dokud to nebudete måt.
310 Nynå si vzpomeæte na toho kosa s pavåm peèåm.
Nezapomeæte na to. Vidåte? Nepokouéejte se pèidat, dokud
nejste skuteánã znovuzrozeni. Neboê to nebude fungovat, a
vy_vy nemëîete zpësobit, aby to fungovalo. To dojde k tomu
zde, nebo k tomu a nãkde se to zèåtå.
311 Ale jestliîe se dostanete sem, k ryze znovuzrozenä holubici,
potom uî nic nepèidàvàte. To je vàm pèidàno, hleâte, pèichàzå
jedno na druhä, v poèàdku, nynå spãjeme k dokonalosti. V
poèàdku.
312 Pak, zaéestä, pèidejme, jak zde pravå Bible, pèidejme
bratrstva milovànå^ bratrskou vlådnost. Nu, to je dobrà vãc.
Pràvã zde, ta éestà, sedmà. V poèàdku. Pèidejme bratrstva
milovànå. V poèàdku. Kdyî se dostaneme k tomu, bratrstva
milovànå, potom se postavåé na jeho måsto v täto vãci. Nu,
èåkàte^
313 ÏMëj bratr zhèeéil proti mnã,” èekl Petr. ÏMàm mu
odpustit,” èekl, Ïsedmkràte za den?”

On èekl: ÏSedmdesàt kràt sedm.” Vidåte?
314 Bratrstva milovànå. Nu, vidåte, jestliîe bratr nenå v dobrä
nàladã, nebuâ vëái nãmu netrpãliví. Vidåte? Ne. Vidåte? Buâ
vëái nãmu upèåmní. Kaîdopàdnã.
315 Kdosi nedàvno èekl: ÏJak mëîeé tãmto vãcem vãèit tak, jak
vãèåé, a jeétã jåt do sborë Boîåch a jednotàèë a na véechna
ostatnå måsta?” Poloî tam bratrstva milovànå. Vidåte? Vidåte? V
dëvãèe, îe jednou, vidåte; trpãlivost vëái nãmu, zdrîenlivost,
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vytrvalost vëái nãmu; umãnå porozumãt tomu, áemu vãèå, a
pamatuj, îe to je v jeho srdci, skuteánã tak; ctnost v sobã, îe
tomu dovolåé dobràcky projåt, uchovàé vëái nãmu tichost; ve
våèe, îe Bëh jej jednou uvede dovnitè. Vidåte?
316 Bratrskà vlådnost, sedmà vãc. Jedna, dvã, tèi, átyèi, pãt,
éest, sedm. [Bratr Branham êukà sedmkràt na tabuli_vyd.]
Vidåte, sedm vãcå. Potom, nynå se k tomu blåîåé.
317 Jako daléå vãc pèidej làsku, làsku. To je zàvãreání kàmen.
Jednoho dne v cårkvi^
318 A teâ, prosåm, aê je to na pàsku znàt, a véude jinde,
nevyuáuji to je nauku, to, co se nynå chystàm èåci. Ale chci vàm
jen s pomocå Boîå ukàzat, kterà je to vlastnã prvnå Bible,
kterou Bëh napsal, je to zvãrokruh na nebi. Zaáånà v pannã.
Konáå v souhvãzdå Lva, lvu. A kdyî se dostanu do Éestä a
Sedmä Peáetã, uvidåte, îe kdyî byly otevèeny ty daléå Peáetã,
znamenåm zvãrokruhu na tomto måstã byl rak a ryby. To je ten
vãk raka, ve kteräm nynå îijeme, zjeven. A daléå vãc, kterou
Peáeê zlomila, ona zjevila souhvãzdå Lva, lva, druhí pèåchod
Kristëv. Poprvä pèichàzå k pannã; podruhä On pèichàzå,
souhvãzdå Lva, lev. To pèinesu v tãchto^
319 Nu, nevåm, jestli budeme måt dnes ràno áas. Blåîåme se k
tomu nejlepéåmu, co vàm mohu ukàzat, îe tyto stupnã jsou v
pyramidàch pèesnã tak, v täto druhä Bibli psanä Bohem. Psal je
Enoch a umåstil je v pyramidã.
320 A zatèetå, Bëh je vîdy dokonalí ve tèech, potom se stal
Svím vlastnåm Slovem.
321 Zde, pamatujte nynå, v pyramidã^ Tuéåm, îe mnozå z vàs
vojàkë a ostatnåch bylo v Egyptã. Pyramidy na sobã nemajå
vrcholek. Nikdy nemãly. Ten_ten Kàmen ze Scene a véechno
moînä majå, ale pèesto^
322 Jestliîe màte v kapse dolarovou bankovku, pohleâte na
dolarovou bankovku a shledàte, îe na rubu na pravä stranã je
orel a americkà vlajka. A je tam èeáeno, peáeê ÏSpojeních
stàtë.” Na druhä stranã je pyramida s velikím zàvãreáním
kamenem a lidskím okem. Na täto stranã je èeáeno: ÏVelkà
peáeê.” Nu, jestliîe toto je velkí nàrod, proá by tato velkà
peáeê nemãla bít jeho vlastnå nàrodnå peáetå? Bëh je pèimãl
toto dosvãdáit, bez ohledu na to, kam jdou.
323 Jednou jsem hovoèil s läkaèem a on si mne pãknã podal
kvëli Boîskämu uzdravenå. Stàli jsme na ulici. On èekl: ÏPane
Branhame, vy jenom matete lidi.” Èekl: ÏNenå îàdnä
uzdravenå, pouze skrze läkaèskou vãdu.”
324 Nàhodou jsem se ohlädl dozadu a uvidãl znamenå na autã,
byl to had na këlu. Èekl jsem: ÏRadãji tedy odstraæte toto
znamenå ze sväho vozu, neboê vaée vlastnå znamenå dosvãdáuje,
îe Bëh je läkaèem.”
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325 Opravdoví läkaè tomu vãèå. Tito jsou jen éarlatàni. Ano,
pèàtelä. Had na këlu! Mojîåé vyzdvihl hada na këlu. On èekl:
ÏJà jsem Hospodin, kterí uzdravuje véechny nemoci tvä.” A
oni hledãli na hada, za ìáelem Boîskäho uzdravenå. A nynå
proti tomu mluvå; a pèece jejich vlastnå znamenå svãdáå proti
nim. Jä!
326 Zde, nàé nàrod, dosvãdáuje tyto vãci a zàroveæ se jim
posmåvà, a pèece jejich vlastnå penåze, jejich bankovky svãdáå,
îe peáetå celäho vesmåru je Bëh. Vidåte toto oko, jak stojå zde
nahoèe, nad tåm, na dolarovä bankovce? To je velkà peáeê.
327 Nebyla nikdy vloîena na vrcholek pyramidy. Nemohou
pochopit proá. Zàvãreání Kàmen byl zavrîen, Hlava, Kristus.
Ale On jednou pèijde.
328 Tak tedy, v budovã, ctnost^ Budova monumentàlnåho
dåla, budova täto sochy, vidåte, jak zaáånà zàkladnåm kamenem;
vårou, ctnostå, umãnåm, zdrîenlivostå, trpãlivostå, poboînostå,
bratrskou vlådnostå. K áemu to je? Nynå oáekàvajå na Hlavnå
kàmen, kterím je làska, neboê Bëh je làska. A skrze to, a On je
silou kaîdä jednä z tãchto vãcå. To je pravda. Ano, pane.
329 Pràvã tu, rovnou zde, vidåte, uprostèed toho véeho, zde
pèichàzejå tyto malä vlny. Co to je? Duch Svatí sestupujåcå
dolë, skrze Krista, vidåte? Duch Svatí! Duch Svatí je nad tåm
véåm a svaèuje to dohromady, buduje (co?) dokonalou Cårkev
pro vrcholoví Kàmen, kterí To uzavèe.
330 A co to jeétã pësobå? Je to projeveno skrze Sedm
Cårkevnåch vãkë a sedm poslë Cårkve.
331 Zaáalo to zde. Kde byla poprvä Cårkev ustanovena? Kde
byla letniánå Cårkev prvnã ustanovena? Skrze svatäho Pavla v
Efezu, hvãzdu Efezskäho Cårkevnåho vãku, Efez.
332 Druhím Cårkevnåm vãkem byla Smyrna. ÏCtnost.” Ireneus,
ten velikí muî, kterí se pèidrîel Pavlova Evangelia.
333 Daléåm Cårkevnåm vãkem byl Pergam, byl to Martin.
Martin byl tåm velkím muîem, kterí vytrval. Pavel, Ireneus,
Martin.
334 Potom v Tyatièe pèiéel Kolumba. Vzpomånàte si? Zde to
màte nakresleno, pràvã zde. Kolumba. Po Kolumbovi^
Temní vãk pèichàzå zde.
335 Pèiély Sardy, coî znamenà smrt. Luther. Halelujah! [Bratr
Branham tleskà pãtkràt rukama_vyd.] Co potom? Co pèiélo
potom, po Sardech, po Lutherovi?
336 Potom pèiéla Filadelfie. ÏPoboînost.” Wesley, svatost!
ÏSpravedliví z våry îiv bude,” èekl Luther. Posvãceni skrze
Wesleye.
337 Potom, skrze Laodiceu pèiéla bratrskà vlådnost. A my
vãèåme tomu velkämu Poselstvå druhäho pèåchodu Eliàée, v
poslednåch dnech, kterä zachvàtå celou zem.
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338 Zde to màme, Sedm vãkë Cårkve, sedm stupæë. Bëh si stavå
Svou Cårkev, stejnã jako osobu v jednotlivce v samäho Sebe.
Slàva, såla Boîå, sestupuje dolë skrze toto, svaèuje to
dohromady. Proto letniánå lidä, kteèå opustili luteràny, opustili
wesleyovce a ty daléå, nevå o áem se oni bavå. Vidåte, oni îili v
täto áàstå chràmu. Proto se nãkteèå lidä mohou dostat aî tak
vysoko, a potom odpadnout. Ale je zde ryzå áàst, kterà nadàle
pokraáuje v budovànå täto stavby. ÏJà navràtåm,” pravå Pàn.

339 Vzpomånàte si na Strom nevãsty? Vzpomånàte si na kàzànå
na täma Stromu nevãsty? Oni to seîrali, ale On to odèezal.
Vyrostly na tom denominaánå vãtve; On je odèezal. Oni vzbudili
jinou cårkev, denominaánå vãtve; On je odèezal. Ale srdce toho
stromu rostlo dàle. ÏA v áase veáera bude Svãtlo.” Vidåte? To
je, kdyî pèijde Kristus, Duch Svatí. Pèichàzå Jeîåé a Sàm
zaujåmà måsto na vrcholku jako Hlava Cårkve a potom On
vzbudå z mrtvích tuto Cårkev, kterà je Jeho Vlastnåm Tãlem.
Zde je to Tãlo.

340 A Bëh si pèedstavuje, îe takovím zpësobem budeme rëst
my, jednotlivci, zpësobem, kterím pèivedl k rëstu Svoji
Cårkev. Kaîdí vãk Cårkve, Ona se stàvà jednou velkou Cårkvå.
Vidåte?

341 Od tãchto lidå nebylo poîadovàno to, áåm byli tito lidä. Od
tãchto nebylo poîadovàno to, áåm byli tito. Vidåte? Ale On vedl
Svou Cårkev tou stejnou cestou. On vedl Svou_Svou Cårkev tou
stejnou cestou, kterou vede vzhëru Svëj lid. Tedy, Petr zde
nejprve èåkà sedm vãcå: våra, ctnost, (vidåte, smãrem nahoru)
umãnå, zdrîenlivost, trpãlivost, poboînost, bratrskà làska a
bratrskà vlådnost a potom Boîå làska. Duch Svatí, Kristus v
osobã Ducha Svatäho sestupujåcå na tebe v podobã praväho
kètu Duchem Svatím, a budeé måt véechny tyto ctnosti
zapeáetãnä v sobã. Pak, Bëh pèebívà v Chràmã, a nazval tu
Budovu îivím Chràm îiväho Boha, måstem pèebívànå.

342 Kdyî álovãk vlastnå tyto vãci, Duch Svatí na nãj sestoupå.
Bez ohledu, mëîeé mluvit v jazycåch, mëîeé napodobovat
kaîdí dar, jenî vlastnå Bëh. Mëîeé to áinit. Ale dokud tyto
ctnosti sem do tebe nevejdou, jsi stàle mimo toho opravdoväho,
skuteánäho zàkladu våry. Ale kdyî tyto ctnosti zakoèenå a k
tomu jsi pèidal to, pak jsi îivím vzorem. Jsi îivím,
pohybujåcåm se idolem.

343 Ale, våte, ti_ti pohanä padajå na tvàè pèed idolem,
pomyslním bohem. A pomyslnã vãèå, îe ten pomyslní bëh k
nim promlouvà. To je pohanstvå. To je romanizmus. Sklànãjå se
pèed rëzními svatími a véåm moîním. A majå svatou Cecålii,
stànek Boîå a mnoho rëzních vãcå toho druhu. Klanãjå se pèed
tåm a skuteánã vãèå ve svëj pomyslní zpësob. Jakí_jakí je to
typ praväho îiväho Boha.
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344 Ale kdyî my, nikoli pomyslním zpësobem, padàme na tvàè
pèed îivím Bohem, potom îivà ctnost, îivä umãnå, îivà
trpãlivost, îivà poboînost, îivà Moc, sestupujå skrze îiväho
Boha a utvàèejå îiväho álovãka, îiví obraz v postavã Boha. Co
on vlastnã áinå? Tu stejnou vãc, kterou áinil Jeîåé; kràáå stejním
zpësobem jako On, áinå ty stejnä vãci, jako On. Neboê to nenå
nãjakà pomyslnà vãc. Je zde skuteánost, kterà to dokazuje.
345 Vidåte, co tåm månåm? Vidåte, jak tyto ctnosti, tento
stavebnå materiàl, znàzornãní v poslech Cårkve, vãkàch
Cårkve? Jednoho dne vezmeme kaîdä jedno z tãch slov a
budeme je studovat a ukazovat, jak se osvãdáila. To vée jde
spolu. Jistã. Vidåte? Ç, ale! Jak nàdhernä to je, kdyî vidåme
co_co to pësobå.
346 Nu, toto je dëm, ve kteräm pèebívà Bëh; nikoli nãjakà
budova se zvonem na vrcholku a s vysokou vãîå. Vidåte? ÏAle
Tys Mi zpësobil Tãlo,” Tãlo, ve kteräm mëîe pèebívat Bëh, ve
kteräm mëîe Bëh chodit, skrze kterä mëîe Bëh vidãt, Bëh
mëîe promlouvat, Bëh mëîe pësobit. Amen! Îiví nàstroj
Boha, Bëh prochàzejåcå se po dvou nohàch v tobã. Slàva!
ÏKroky spravedliväho od Hospodina spravovàni bívajå,” Bëh
se prochàzå v tobã. ÏNeboê jste îivími listy, kterä átou véichni
lidä.” A jestliîe Îivot, kterí je v Kristu, bude ve vàs, budete
nositeli Îivota, kterí nesl Kristus.
347 Jak jsem vîdy èåkal. ÏVezmãte måzu z broskvonã a jestliîe
budete s to ji pèenäst pomocå transfìze do jablonã, jabloæ
zplodå broskve. Jistã. Zcela jistã. Nezàleîå na tom, jak vypadajå
ty vãtve, je v nich jableánà måza, vidåte, aê je to jakíkoli strom.
Vidåte? Vezmãte îivot z jablonã, zcela jej odstraæte, dejte jå
jakousi_jakousi måznå transfìzi, a odsajte z broskvonã a
pèeneste do jablonã. Co se stane? Uî våce neponese broskve.
Vidåte? Ne, pane. Nikdy våce. Jestliîe îivot broskvonã vejde do
jablonã, spràvnã, uî våce neponese jablåáka. Ona zrodå broskve,
hleâte, hleâte, ponãvadî mà v sobã tento îivot.
348 Nu, kdyî vezmeme v ìvahu nàs, nejsme nic våce neî planà
tykev, vidåte, a paliáàci, nenå v nàs nic, neboê jsme véichni
mrtvå v hèåéåch a pèestoupenåch. Véichni se nachàzåme v
takoväm stavu. A kdyî my sami mëîeme padnout na tvàèe,
vzdàt se samích sebe natolik, îe Bëh vezme Svou transfìznå
hadici, Jmäno Jeîåée Krista, neboê: ÏZde nenå îàdnä jinä Jmäno
pod nebem, skrze kterä bychom mohli bít spaseni,” a pèeáerpà
do nàs Kristëv Îivot. Potom màme tento druh våry, våru,
kterou mãl Kristus. A våra Kristova se nezaklàdala na tãchto
farizejåch a saducejåch, nebo nãjakích hrncåch, konvicåch,
pànvåch nebo jejich umívànå. Ona byla zakotvena na Slovã
Boîåm, amen, do tä måry, aî byl Kristus uáinãn Slovem, Slovo
bylo uáinãno tãlem. A potom, kdyî se mëîeme naläzat takto
naáerpàni Jeho Mocå, îe umèeme svämu vlastnåmu smíélenå a
naée våra se stàvà ryzå vårou, halelujah, potom Îivot Kristëv je
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pèeáerpàn do nàs. My se stàvàme îivími Boîåmi tvory, måstem
pèebívànå, kam Duch Svatí mëîe posålat Svä zàèivä
poîehnànå, skrze toto, a my jsme tak postavou Kristovou.
349 Jeîåé èekl: ÏNenå to psàno? Tupåte Mne, neboê jsem èekl, îe
ïjsem Syn Boîå.’ Nenå psàno, îe ïjste bohovä.’ Copak toto nenå
psàno ve vaéem vlastnåm zàkonã?” Jak Mojîåé a Eliàé, jak tito
proroci, kteèå îili v takovä blåzkosti s Bohem, îe Bëh Sebe
pèenàéel do nich. A kdyî oni mluvili, nebyli to oni, ale Bëh.
ÏNestarejte se, co byste mluvili, neboê to nejste vy, kdo mluvå.
Je to Otec, kterí pèebívà ve vàs; to On mluvå.” Jeho Slovo nenå
jeho vlastnå, protoîe, jeho îivot, on je mrtev.
350 Jestliîe nãkdo zemèe, pak jeho krev je odstranãna,
balzamujå jej. Potåî je v tom, îe mnozå nejsou balzamovàni
vëbec. Kdyî je z álovãka vyjmuta krev, je ten tam. Jedinä
víchodisko je dostat do nãj jinou krev; bude znovu îåt.
Odstranåte krev.
351 A nynå mu vklàdàme dovnitè Krev Jeîåée Krista, vidåte, a to
pèinàéå våru Jeîåée Krista, umãnå Jeîåée Krista, zdrîenlivost
Jeîåée Krista, trpãlivost Jeîåée Krista, poboînost Jeîåée Krista,
bratrskou vlådnost Jeîåée Krista, a làsku Boîå, kterou je Jeîåé
Kristus. On je Hlavou, kterà vàs èådå. A vaée nohy jsou
zàkladem, våra. [Bratr Branham dvakràt klepe na
kazatelnu_vyd.] Amen! Èåzeni Hlavou, vezmãte^?^ [Bratr
Branham dvakràt tleskne rukama.] Tak je to. Toto je dokonalí
muî Boîå, kdyî vlastnå tyto ctnosti.
352 Pak, Bëh pèedstavuje Svou Cårkev jako Nevãstu, îenu. Bëh
pèedstavuje Svou Cårkev jako Nevãstu. A tak jak pèivàdå
kaîdäho jednotlivce, aby se stal Jeho synem a veéel do täto
Nevãsty, stejním zpësobem pèivàdå rovnãî Nevãstu na
rozhranå tãchto vãkë, [Bratr Branham êukà sedmkràt na
tabuli_vyd.] dokud do toho On nepèivede Cårkev jako celek.
353 Mä nohy se pohybujå. Proá? Neboê takto velå moje hlava. A
teâ, nemohou se pohybovat jako moje ruce, neboê jsou to nohy.
Luther nemohl konat ty vãci, kterä konàme my, stejnã jako
metodistä, neboê oni byli nãáåm jiním. Vidåte? Nohy se
pohybujå, jelikoî tak velå hlava. A hlava nikdy neèekne: ÏNohy,
staæte se rukama. Ucho, staæ se okem.” Vidåte?
354 Ale v kaîdäm vãku umåstil Bëh tyto vãci ve Svä Cårkvi a
stanovil tåm vzor, îe kaîdí jednotlivec mà tyto, vlastnå tyto
hodnoty. A Toto, bytost kdyî je ukonáena, je Boîå Cårkvå, kterà
bude ve Vytrîenå. A tato bytost, kdyî bude ukonáena, je
sluîebnåkem Boîåm v Cårkvi Boha, kterà bude ve Vytrîenå.
Slàva! Vidåte, co tåm månåm? Tak je to. To je ta plnost.
355 Zde pèichàzå muî, Pavel, kterí klade zàklad. Ireneus zaáal
dãlat na tomto. Daléå na tomto. Daléå na tomto. Daléå na tomto,
a tomto, a tomto, aî sem, dokud jsme nedospãli do poslednåho
vãku. Ale co to je? Je to tentíî Duch.
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356 Ten stejní duch, kterí pèebívà ve mnã, èåkà: ÏRuko, sàhni
po aktovce.” Ten stejní duch èåkà: ÏNoho, udãlej krok.”
Rozumåte, co tåm månåm?

357 Potom celà postava vaéå bytosti je èåzena a vedena tãmito
vãcmi, a vedena skrze to, ale nemëîe bít dokonale èåzena,
dokud se ìplnã nezmocnå tãchto hodnot.

358 Slyéeli jste uî tohle? Nynå mi dovolte, èåci to. A uchovejte
to opravdu^ Vloîte si to do ucha, kterä slyéå. Vidåte? Èetãz je
tak pevní, jak je pevní jeho nejslabéå álànek. To je pravda.
Nenå pevnãjéå neî jeho nejslabéå álànek.

359 Nezàleîå na tom, jak pevnà je tato áàst stavenå, tato áàst
stavenå; jestliîe mà slabí álànek, v tom måstã se zhroutå. A nenå
pevnãjéå, neî jeho nejslabéå álànek. [Bratr Branham objasæuje
obràzek, kterí nakreslil kèådou_vyd.] Jestli nynå vlastnåte,
èåkàte, îe màte to, to, to, a nemàte tamto, zde se to zhroutå.
Jestliîe màte to a nemàte tamto, zde se to zhroutå. Màte to a
nemàte toto, zhroutå se to. Toto a nemàte to, zhroutå se to. Toto
a nemàte to, zhroutå se to. Rozumåte? A nemëîete måt to, aniî
byste mãli toto.

360 Tak kdyî vydàvàte celou svou bytost, potom se Duch
Svatí vlävà skrze tyto ctnosti, potom jsme îivím chràmem.
Potom lidä hledå a èåkajå: ÏTo je muî plní ctnosti, umãnå (vãèå
Slovu), zdrîenlivosti, trpãlivosti, poboînosti, bratrskä
vlådnosti, plní làsky Ducha Svatäho. Vidåte, je takoví,
kamkoli jde.” Co to znamenà? Postava, na kterou mëîe
nevãèåcå hledãt a èåci: ÏTo je kèesêan. To je muî nebo îena,
kterí vå, co èåkà. Nikdy jste nevidãli upèåmnãjéåho, vlådnãjéåho,
zboînãjéåho álovãka.” Jste zapeáetãni. Peáeê je viditelnà na
obou stranàch. Zda vchàzåte nebo vychàzåte, oni kaîdopàdnã
vidå tuto peáeê. Ano, prosåm. Vidåte? Kdyî toto vlastnå muî
nebo îena, pak vrcholoví Kàmen sestupuje a peáetå je do
Kràlovstvå Boîåho, coî je Duch Svatí.

361 Potom Slovo, pèichàzejåcå Odsud, projevuje samo Sebe
skrze kaîdou z tãchto bytostå, vidåte, a tvoèå celistvou Bytost,
Chràm Îiväho Boha, kràáejåcå, îiví vzor kèesêanstvå. Tito lidä
jsou tåm, áåm byl Kristus, neboê Jeho Îivot je zde uvnitè. Oni
jsou v Kristu. A jejich îivot je mrtev a skryt v Kristu skrze
Boha a je tam zapeáetãn skrze Ducha Svatäho. 1. Korintskím
12. To souhlaså. Vidåte? Povaîujete se za mrtvä, potom jste
zrozeni z våry. A potom ctnost a tyto daléå vãci jsou ti pèidàny,
aî se staneé dokonalím zobrazenåm Boha. Nenå to nàdhernä?
[Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.]

362 A potom Bëh skrz to pèevedl rovnãî tãch Sedm Cårkevnåch
vãkë, aby ukàzal tãch sedm stupæë, kterími On provedl stavbu
Svích jednotlivcë na Jeho podobu, On stavãl Cårkev jako celek
na Svou podobu. A pèi zmrtvíchvstànå toto celistvä Tãlo bude
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vzkèåéeno a bude îåt s Nåm navãky, neboê toto je Nevãsta.
Vidåte? Do toho jsou tedy zahrnuty véechny vãky, kaîdí daléå
vãk, kterí nastane.
363 A pamatujte, je poîadovàno jeétã våce. Pamatujete si, co
èekl Pavel k Îidëm 11? Dovolte mi nãco pèeáåst, pèedtåm neî
ukonáåme, jen minutu. A potom^ Pësobå to podivní pocit,
îe^ pokaîdä, kdyî toto átu. Nynå jdeme k Îidëm 11 a
chystàm se zaáåt ve 32. veréi.

Co vå, coê màm våce praviti: Nepostaáåê mi zajistä
áas k vypravovànå o Gedeonovi,^ a Baràkovi, a^
Samsonovi, a^ Jefte, a^ Davidovi^ a Samuelovi,
^ a prorocåch.

Kteèåî skrze våru vybojovàvali kràlovstvå, áinili
spravedlnost, dochàzeli slibë, zacpàvali tlamy lvëm,

Uhaéovali moc ohnã, utekli ostrosti meáe, zmocnãni
bívali v mdlobàch, silnå uáinãni v^ boji, vojska
zahnali cizozemcë.

Îeny pèijåmaly mrtvä svä vzkèåéenä. ^ Jinå
prochàzå muáenåm, byli muáeni, neoblåbivée sobã
vysvobozenå, aby lepéåho dosàhli vzkèåéenå.

364 Nãkde zde. Vidåte? [Bratr Branham objasæuje obràzek,
kterí nakreslil kèådou_vyd.] V poèàdku.

Jinå pak zkouéeni^ a mrskànåm.^ biáovàni, ano i
vãzenåmi a îalàèi.

Kamenovàni jsou, sekàni, pokouéeni, meái^
zmordovàni; chodili v koîåch ováåch a kozåch, a
opuétãnå, a ssouîeni, a zle s nimi naklàdàno.

(Jichîto nebyl svãt hoden:)^
365 Vidåte, v zàvorkàch, véimnãte si toho ve svích Biblåch.

^ po pustinàch bloudåce, i po horàch, a jeskynåch, i
v doupatech zemã.

 ̂ véichni tito, ti véickni svãdectvå dosàhée skrze
våru,^

366 Zde! [Bratr Branham objasæuje obràzek, kterí nakreslil
kèådou_vyd.]

^ dosàhée skrze våru, neobdrîeli zaslåbenå, (Vidåte?)
Proto îe Bëh nãco lepéåho nàm obmíélel, aby oni bez

nàs nepèiéli k dokonalosti.
367 Pochopili jste to? Tito lidä, kteèå zde umèeli se spolähajå na
nàs, a oáekàvajå nàs. A tak, tato Cårkev muså dospãt k
dokonalosti s cålem uskuteánit zmrtvíchvstànå. A nachàzejå se
pod, duée pod oltàèem, oáekàvajåcå na tuto Cårkev, dokud
nedospãje k dokonalosti, kdyî pèijde Kristus.
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368 A tato Cårkev, hleâte, stàvà se menéå a menéinovà. [Bratr
Branham objasæuje obràzek, kterí nakreslil kèådou_vyd.] Je to
o hodnã strmãjéå neî zde, ale takto jsem to zde napsal napèåá,
vidåte. Blåîå se to k uéåm jehly. Dokud Cårkev ve svä menéinã k
tomu måstu zde nedospãje, dokud nebude måt tu stejnou
sluîbu, kterou opustila tato, neboê se vracå ten Vrcholoví
kàmen.
369 Zde se nachàzå takoví dolåk, kde se on posadå na täto
pravidelnä pyramidã. Nenå to jen áepiáka, kterà se posadå na
vrcholku. To je takoví malí lem, a to se muså sem posadit,
neboê to ronå vodu.

A kdyî to sestoupå, tato Cårkev muså bít vybrouéena.
370 Véechno toto, ty ostatnå kameny v pyramidã pèilähajå tak
dokonale k sobã, îe mezi nã nenå moînä zastráit îiletku, leîå
tam o hmotnosti mnoha tun. Jak tam byly uloîeny, to se nevå.
Ale byly tam zabudovàny.
371 A zde nahoèe, kdyî tento Vrcholek pyramidy sestoupå,
samotnà pyramida, tãlo Kristovo muså bít zabrouéeno. Nikoli
pouze nãjakä vyznànå våry, uáenå nebo nãco, skrz co jsme
prochàzeli. To bude muset bít tak dokonalä jako Kristus, îe aî
On pèijde, On a tato sluîba bude sedãt docela pèesnã. Vidåte?
Potom nastane Vytrîenå, odchod domë.
372 Pohleâte, kde nynå îijeme, v Laodiceji, kde je cårkev v
nejhoréåm stavu vëbec. V Bibli shledàvàme, îe to byl jediní
cårkevnå vãk, ve kteräm se Bëh nachàzel vnã cårkve, klepal,
pokouéel se dostat dovnitè Svä vlastnå budovy. Vyznànå våry a
denominace Jej vypudily z Jeho vlastnå cårkve. ÏAj, stojåm u
dveèå a tluku. Jestliîeê by kdo uslyéel hlas mëj a otevèel dveèe,
vejdu k nãmu a budu s nåm veáeèet a on se mnou.” Vidåte? Zde
to je, v tomto vãku cårkve. A postupnã Jej vyhazovali ven, aî
Jej nakonec zde naprosto vypudili. Nechtãjå s Tåm måt nic
spoleánäho.
373 Nu, dnes vidåte, kam smãèujeme. I kdyî se konec
Laodicejskäho vãku stal tak formàlnåm, îe on a katolicizmus,
kterí se vloudil pràvã sem, se schàzejå dohromady a sjednocujå
se jako jedna velikà cårkev. S radou cårkvå, to je totäî jako
katolicizmus.
374 Je zde pouze jeden rozdål, kdyby se mohli nad to povznäst,
jednà se o pèijåmànå. To je ta jedinà vãc v diecäzi, kterà_kterà
_kterà je pèekàîkou sjednocenå mezi katolåky a protestanty, je
to èàd pèi pèijåmànå. Katolåci èåkajå: ÏTo je tãlo.” A
protestantskä cårkve èåkajå: ÏTo reprezentuje tãlo.” Katolåci z
toho udãlali méi. Mée je ìáast na pèijåmànå, v dëvãèe, îe
obdrîeli odpuétãnå. Protestantä to áinå ve våèe, dãkujå Bohu pèi
pèijåmànå, îe dostoupili odpuétãnå. Protestantä èåkajå: ÏDostalo
se nàm odpuétãnå.” Katolåci èåkajå: ÏDoufàme, îe nàm bylo
odpuétãno.” Mée a pèijåmànå. Oni tomu èåkajå mée; my tomu
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èåkàme veáeèe Pànã. Mée je doufànå, îe to tak je. Veáeèe Pànã je
uvãdomnãnå si a dåkuvzdànå Jemu za to. Vidåte? To je ta jedinà
vãc, na kterä se nemohou dohodnout. Ale to se stane.
375 Ç, to vypadà velice pãknã. Oni se sjednotå a vypudå^
To_to vypudå véechny^ Proáeî, Bible pravå: ÏA éelma dala
svou sålu nevãstce,” vidåte, sjednotå se. Vidåte? Pèesnã tak jak
pravå Bible, oni to áinå uî nynå. Probåhà to pràvã v tomto
tídnu. Ne, îe bych mãl nãco proti katolåkëm, nic våc neî proti
protestantëm.
376 Metodistä a baptistä a mnozå letniánå, kdyî vaée cårkve
pèistoupily do täto rady cårkvå, kdyî postavili zde v New Yorku
tuto velikou màrnici, tuto radu cårkvå, to je to stejnä jak ve
Spojeních nàrodech a tak dàle. Oni se pokouéejå sjednotit
véechny protestanty.
377 Tak tedy, katolåci jsou v tom chytèå a chystajå se pèiväst
toho papeîe Jana tèiadvacàtäho nebo dvaadvacàtäho, kdokoli
to je. Kterí se pokouéå jemním pokorním zpësobem pèiväst
celou protestantskou våru a katolickou våru k jednä våèe, pèesnã
tak, jak èåkà Bible. Ano, prosåm. A protestantä podlehnou tomu
hàáku, vlasci a olëvku.
378 Proá? Proá? Neboê nevlastnå tyto vãci. Umãnå: ÏSlovo mà
pravdu.” Trpãlivost: ÏKteèå oáekàvajå na Pàna.” Vidåte, co tåm
månåm?
379 Jak onehdy èekl jistí metodistickí biskup, kdyî se to mãlo
pronäst. A véichni vå, áåm byl inspirovàn, pokouéeli se dostat
uráitou modlitbu, aby se odèåkàvala v kostele nebo ve ékole. A
chtãli^ Myslåm si, îe to byla presbyteriànskà modlitebnå
knåîka nebo nãco takoväho, a rodiáe zaîalovali tu_tu_tu
ékolu, neboê neakceptovali tuto modlitbu, aby se odèåkàvala ve
ékole. Tento metodistickí biskup, to byl mazaní chlapåk, on se
postavil a èekl: ÏTo je épatnä.” Èekl: ÏTo je protiìstavnå.” On
to dokàzal vyhmàtnout. Èekl: ÏJako v naéå metodistickä
cårkvi,” èekl, Ïv naéå metodistickä cårkvi,” èekl, Ïmnozå z
naéich lidå se bavå o skandàlech v Hollywoodu a pãtadevadesàt
procent z nich se stejnã jde na to podåvat.”
380 Co se to vlastnã dãje? Oni opustili toto. Pèesnã tak. Oni to
opustili.
381 Zrovna v täto måstnosti jsem jednou hovoèil s jednåm_
jednåm_jednåm pèedstavením jednä z nejvãtéåch
metodistickích cårkvå, kterä jsou ve Falls City, jednä z
nejduchovnãjéåch metodistickích cårkvå, kterä jsou ve Falls
City. Ukàzat, metodistickí vãk, kterí pèedchàzå nàé vãk,
letniánå. A on èekl: ÏV Saint Louis, Missouri, provedli
prëzkum, asi pèed tèemi nebo átyèmi mãsåci, a zjistili.” Tento
muî snad sedå zde v täto budovã dnes ràno. Nu, on je
stavitelem täto budovy, upravuje pro nàs tuto budovu. Patèå k
metodistëm stèednå cesty, kde je pastorem bratr Lum. A tak
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jsme se z toho dozvãdãli, îe, pokud se nemílåm, sedmdesàt a
nãco procent metodistë, dle toho prëzkumu, statistickäho
pèehledu ze Saint Louis ukàzalo, îe asi sedmdesàt procent
metodistë kouèilo a éedesàt osm procent pilo alkoholickä
nàpoje. Metodistä! A nejpodivuhodnãjéå na tom prëzkumu je
to, îe kdyî tento prëzkum byl zveèejnãn v pomãru muîi a îeny;
bylo to pèes sedmdesàt procent îen, k asi padesàti procentëm
muîë. Våce îen kouèilo a pilo neî muîë. Sedmdesàt procent,
pèes sedmdesàt procent, våce îen neî muîë.
382 Co kdybychom se nynå zahloubali do biblickäho uáenå o
noéenå éortek, stèåhànå vlasë a tãm podobních nesmyslë, vidåte,
kde je bezboînost, îeny, kterä vyznàvàte poboînost a svatost?
Veáårek pèi kartàch a véechno moînä, klevety, îvanãnå, a
nejsou s to udrîet na uzdã svä jazyky. Kecànå, klevety a tak
dàle. A co muîi? Hra v karty, golf, napël nazå, pèilähaví,
épinavã vypadajåcå odãv s obràzky îenétin. Nenå divu!
383 Pohleâte, ta épinavà pèedstava, jak do nå byl vtaîen
kazatel, vãzeæskí kazatel dnes ràno? Ano, pane. Nevãèåm, îe za
to nese odpovãdnost tento muî. Co to zpësobilo? Jakoîto
bratr^ Nemohu si vzpomenout na jeho^ [Nãkdo èekne:
ÏDan Gilbert.”_vyd.] Ano. Dan Gilbert, vãzeæskí kazatel.
Kdyî tento muî pèed nãkolika mãsåci pèibãhl a zavraîdil Dana
a jeho îena nynå áekà dåtã. Dan je uî mrtev, a proto nemohou
proväst transfìzi krve tomu dåtãti. Ona èekla, îe ji Dan
znàsilnil a îe to je jejå^ ÏTo je Danovo dåtã.” Takoví^
Stejnã tak tomu nevãèåm, jako nevãèåm, îe nãjakà_îe
nãjakà_nãjakà vràna mëîe måt holubå peèå. Ne, pane. Vãèåm,
îe je to leî. Vãèåm, îe Dan Gilbert byl Boîå muî. Vãèåm, îe to je
âàbelskí ìskok.
384 Jako ten pokus s tãmi modlitbami. Ten starí metodistickí
biskup byl dost mazaní, îe to vystihnul. Kdyby to proélo, to
bylo inspirovàno nãáåm jiním. To souhlaså.
385 Stejnã tak, jako otàzka segregace na jihu, to je to stejnä.
Vãèåm, îe álovãk mà bít svobodní. Vãèåm, îe ten nàrod
obhajuje svobodu. Neobviæuji pana Kenedyho za to, îe tam
posålà ty jednotky. Aákoli nejsem îàdní_îàdní Ïnew dealer,”
a stejnã tak nejsem demokrat. Nejsem republikàn. Jsem
kèesêan. Jsem^ Ale jà tomu nevãèåm. Nevãèåm, îe naéi
barevnå lidä by mãli prodàvat svoje prvorozenstvå za takovä
nesmysly. To byla_to byla Republikànskà strana. Krev
Abrahama Lincolna osvobodila tyto lidi, neboê on byl zboîním
muîem. Myslåm si, îe byste mãli pèilnout k täto stranã, pokud
se vëbec chystàte volit.
386 Ale èeknu vàm jednu vãc, ten chlapec tam nebyl jen kvëli
tomu, svím ékolàm. Ten chlapec je obáanem. On je Ameriáan.
To znamenà svobodu pro véechny. Barva muîe na tom nic
nemãnå. My véichni^ ÏBëh,” èekl, Ïuáinil z jednä krve
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véechny nàrody.” Véichni jsme jedno. Ale tento chlapec byl
vojàkem. On byl veteràn. Bojoval za to, co bylo spràvnä. Mãl
pràvo chodit do ékoly. To souhlaså. Ale bylo hodnã ékol, do
kterích mohl jåt.

387 Na tom se to zaklàdà. Kdyî nahlädnete do pozadå tä vãci,
shledàte, îe to podnãcuje ta dneénå denominaánå sebranka.
Proá? Oni zåskàvajå hlasy tãch barevních republikànë pro
demokraty a tåmto prodàvajå svoje prvorozenstvå. Je to
naprostà pravda. Duch Svatí v tom nenå^

388 ÏAê ten, kdo mà moudrost.” ÏAê ten, kdo mà umãnå.”
Pèesnã tak. Stejnã jako tato cårkev, tento pèåtomní vãk se
zaprodàvà. Copak nevidåte, co z toho bude?

389 Nezajåmà mã jestli se to nahràvà. Zde to pèichàzå. Hmhm.
Jo. Co se dãje? Moje maminka èåkàvala: ÏDej âàblu, co mu
patèå.”

390 Jeden muî udãlal rozumnou vãc, to byl Castro tam dole.
Ano, pane. On se tam odebral. A kapitalistä vlastnili tètinu a
véechno ostatnå. Véechno bylo kryto zlatem, jako ve Spojeních
stàtech. Co on uáinil? On koupil véechny obligace. Zåskal ty
penåze za kaîdou cenu. Co uáinil potom? Padãlal mãnu, zmãnil
ji. Zadrîel to. To je ta jedinà vãc, kterou mohl uáinit tento
nàrod.

391 Slyéeli jste jednou ràno Linku îivota? Tedy våte, je to jak
kdyî prodàvàte dluhopisy, kterä jsou krytä zlatem. Ty
dluhopisy jsou uî nynå nadhodnoceny. A za co dneénå vlàda
utràcå penåze? Za penåze z danå, kterä budou vybårat za átyèicet
let. Ona skonáila. Toto bylo zveèejnãno v Lince îivota rovnou z
hlavnåho mãsta Washingtonu D.C., do celäho nàroda. Oni
utràcejå danã a pokouéejå se koupit zahraniánå. Tedy, oni je
stejnã utràcejå. Nevidåte to? Pèesnã to se_to se chystajå uáinit.
Vidåte? Co to znamenà? Nu, jestliîe ten nàrod jednou krachuje,
pak jedinà vãc, kterà se mëîe stàt, îe zkrachuje. Jedinà vãc,
kterà se mëîe stàt, îe bude pèiveden k ìpadku.

392 Zde je jedinà rozumnà vãc, kterou lze uáinit, proväst
vímãnu penãz. Ale oni to neuáinå, se stàvajåcåm poèàdkem.
Èåmsko katolickà cårkev vlastnå zlato svãta. A on neuáinå nic,
neî to, îe se zaprodà, ÏTito bohatå lidä,” a tak dàle, Ïzemã,”
jak pravå Bible. Co oni uáinå pèedtåm, neî o nãco pèijdou?
Tabàkovà spoleánost Brown a Wiliamson, vãtéina z nich jsou
stejnã katolåci. A véechny ostatnå, co oni uáinå? Oni to budou
akceptovat a pèijmou penåze z Èåma a tåm zaprodajå svä
prvorozenstvå. Za tåm stojå Èåm. Ano, pane. Ona to podpoèå. A
oni jsou nynå dost chytèå, je jich dost kolem nich, kteèå byli
uvedeni do jeho kabinetu. Pohleâte, o co îàdà pan Kennedy.

393 A nedàvno jste toho byli svãdky, îe uî våce nenå zapotèebå
se zìáastnit voleb. Jakí mà smysl volit? Kdyî to dali do novin a
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dokàzali to pèed veèejnostå, a oni odmåtli cokoli v täto vãci
podniknout. Kdyî prokàzali pèed veèejnostå, îe byla
nachystàna tato maéinerie, kterà zvolila pana Kennedyho na
zàkladã faleéních hlasë. Copak Bible neèåkà, îe on pèijde lstå?
Zajistä, faleéní. Nu, nejsem proti Demokratickä stranã, o nic
våce, neî proti Republikànskä stranã, pouze låáåm skuteánosti
podle Bible. Jakí smysl mà volit? Oni stejnã vå, kdo to bude.

394 Kolik z vàs si pamatuje televiznå vysålànå, kde postavili
proti sobã dvã îeny? A jedna èekla: ÏBudu hlasovat pro
pana^” Nebo, protestantskà îena èekla: ÏBudu hlasovat pro
pana Kennedyho.”

Èekli jå: ÏProá?”

395 Èekla: ÏNeboê si myslåm, îe je chytèejéå neî pan Nixon. On
bude lepéåm prezidentem.”

396 Potom èekli: ÏToto je katolickà îena. ïPro koho budete
hlasovat?’”

397 Ona èekla: ÏJsem katoliáka, èåmskokatoliáka, vãrnà
katoliáka.” Èekla: ÏBudu hlasovat pro pana Nixona.”

ÏProá?”

398 Èekla: ÏProtoîe si myslåm, îe pan Nixon bude lepéåm
prezidentem, protoîe je v tãchto vãcech zkuéenãjéå. Je läpe
obeznàmen s komunizmem.” Tato îena zalhala.

399 Pèinesly to Fa^ èåkajå tomu Fakta o naéå våèe,
nejdëleîitãjéå katolickà kniha, kterou lze zakoupit. A tam je
èeáeno: ÏJestliîe nãjakí katolåk je na seznamu, to je namåèeno
proti protestantu; jestliîe katolåk hlasuje pro protestanta, je
vylouáen z obecenstvå katolickä cårkve.” To je pravda. ÏA
jestliîe jsou dva katolåci, kteèå soupeèå o stejní ìèad, pak se
muså upnout k tomu katolåkovi, kterí je vãrnãjéå ïmatce cårkvi’
a hlasovat pro nãj.”

400 Vidåte, jak svëdnä to je, co se pokouéejå uáinit? Vynàkladajå
penåze, aby to zakoupili. Co? Pokouéejå se to rozbåt. A uî to
dãlajå, a ona je rozbità. Co to znamenà? To je zaloîeno na krytå
zlatem. A katolickà cårkev, hierarchie, vlastnå zlato svãta.
[Nãkdo èåkà: ÏSto éedesàt osm miliard dolarë.”_vyd.] Sto
éedesàt osm miliard. Zde to màte. Dostat ji zpãt na zlatí
standard a vy lidä si podrîåte vaée domy a vãci, ale patèåte
katolickä cårkvi. Tento nàrod patèå katolickä cårkvi. Celà tato
vãc je ovlàdnutà tåmto zpësobem skrze jejich mãnu. Copak o
tom Bible nemluvå? To je obraz, kterí nàm kreslå Bible.

401 Co vàm vlastnã chci, bratèe, dnes èåci. Èåkajå: ÏTo zpësobå,
îe bude skvãlà cårkev. To sjednotå protestantizmus.”
Pèirozenämu oku to pèipadà dobrä, ale umãnå tohoto svãta je
pro Boha hloupostå.
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402 ÏA Bohu se zalåbilo skrze to_to blàznivä kàzànå spasit ty,
kteèå byli zahynuli, skrze Boîskí ìèad, kterí On ustanovil ve
Svä Cårkvi, na zàkladã tãchto duchovnåch hodnot a nikoli na
nãáem souvisejåcåm s touto zemå.”

403 Petr èekl: ÏNeboê jste utekli poruéenå toho, kterä je na
svãtã v îàdostivosti penãz a îàdostivosti zàbav, rozkoéå, jådla,
pitå a îàdostå, kterä màme. Vy jste tomu utekli. A nynå jste
zbudovàni na tãchto îivotnåch prostèedcåch. Toto adresuji
Cårkvi,” èekl. Zde to màte. Áetli jste to? Pochopili jste to?
Slyéeli jste to, kdyî jsme to áetli v Druhä Petrovã? Jen
poslouchejte, co zde èåkà, jak nàdhernä to je, co zde stojå psàno,
jak je oslovuje. V poèàdku. Poslouchejte jej nynå, jak to èåkà. V
poèàdku.

Petr, Éimon Petr, sluîebnåk a apoétol Jeîåée Krista,
tãm, kteèåî spolu s nàmi^ zaroveæ drahä dosàhli
våry, pro spravedlnost Boha naéeho a spasitele
Jezukrista:

^ pokoj rozmnoîen buâ_buâ skrze znàmost Boha
a Jeîåée Krista, naéeho Pàna.

Jakoî_jakoî nàm od jeho Boîskä moci véecko,
coî^

404 Kdo tedy obdrîå na zemi dãdictvå a véechny vãci? [Nãkdo
èåkà: ÏSvatå.”_vyd.] Jistã. ÏNàleîelo^” Ano. V poèàdku.

^ k îivotu a ku poboînosti nàleîelo, darovàno jest,
skrze znàmost toho, kteríî povolal nàs k slàvã, do
slàvy;

Proáeî velikà k nàm a^ drahà zaslåbenå dàna jsou
vàm, abyste skrze nã Boîskäho pèirozenå ìáastni
uáinãnå byli, utekée poruéenå toho, (Poslouchejte to.)
kteräî jest na svãtã v îàdostech.

405 Milovànå penãz, îàdostivost velikích vãcå, îàdostivost
popularity, tyto vãci jsou pro vãèåcåho mrtvä. [Bratr Branham
klepe átyèikràt na kazatelnu_vyd.] Nestaràme se. Aê to je stan
nebo chalupa, proá bych se mãl starat; aê îiji nebo umåràm,
tonu nebo jsem vytaîen? Zajåmà mã pouze tato vãc, Kràlovstvå
Boîå. Zda udrîåm svou domàcnost, zda udrîåm svou rodinu,
zda udrîåm cokoli jinäho, aê mã udrîå Kristus, nadãje Slàvy.

406 Zbuduj mne, ç Pane, do Tohoto. Aê je Kristus mojå hlavou,
aê ve mnã pësobå. Na mäm zàkladã, våèe, kterà je v Nãm, aê
ctnost, umãnå, zdrîenlivost, trpãlivost, poboînost a bratrskà
vlådnost pësobå ve mnã, ç Pane, to je mà modlitba. Nestaràm
se; jsem-li naîivu nebo umåràm; tonu nebo jsem vytaîen;
denominace nebo nedenominace; pèåtel nebo nepèåtel. Aê toto
pësobå ve mnã, aê Kristova ctnost, Jeho umãnå, vytäkà ven,
abych je mohl pouáit.
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407 ÏNeboê Bëh ustanovil v Cårkvi apoétoly, proroky, uáitele,
pastíèe a evangelisty, vée pro zdokonalenå a pèivedenå véech
tãchto ctnostå k tomu, k dokonalosti Pèåchodu Syna Boîåho.”
Kaîdí z tãchto kamenë je materiàlem z toho Jednoho. Toto je
na To materiàl. Jedna kaîdà z tãchto ctnostå patèå k Nãmu a
ony stäkajå z Nãj dolë skrze tyto vãci. Amen.

408 Je dvanàct hodin. Kam to vée smãèuje? Amen. Milujete Jej?
[Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.] Milujete to? [ÏAmen.”]
Poslyéte, maliácå.

409 Sestra Kiddovà dnes ràno èekla: ÏBratèe Bille, nevåm, jestli
se s tebou jeétã shledàm.” Tohle mã tämãè usmrtilo. Vidåte?
Ona si myslå, îe uî je starà, a skuteánã je. Modlåm se k Bohu,
aby ji ochraæoval a bratra Kidda po dlouhou dobu.

410 Dovolte mi èåci, nevåme, jak dlouho budeme måt jeden
druhäho. Nevåm, jak dlouho budu s vàmi jà. Bëh mne mëîe
odvolat ze svãta. On mne mëîe povolat na jinä pole sluîby. On
mëîe nãkam odvolat vàs. Nevåme. Ale postarejme se_se o to.
Nedovolme, aby nàs tyto vãci minuly. Vezmãte to.

411 Je to zde v Bibli. Zde je pèenechàn vzor toho véeho. A
kdybych jen mãl áas to uáinit! To nelze uáinit bãhem jednoho
dne. Znàte to. Ale mohl bych toto véechno spojit!

412 Podåvejte se, kdyî jsme zde proéli tåmto poselstvåm, vidãli
jste, co Duch Svatí uáinil zde na stãnã, îe ano? Kolik z vàs zde
bylo? [Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.] Vidåte? Jistã!
Sestoupil a nakreslil tu stejnou vãc, Andãl Pànã.

413 Pohleâte, to je pravda. Aê to neunikne vaéå pozornosti.
Chopte se toho, dãti. Chopte se toho. Pamatujte, stavãjte na
vaéå våèe ctnost, umãnå, trpãlivost!

414 Mysåm, îe zde màm kousek papåru, pokud jsem ho nãkde
pèi kàzànå neupustil. Tu je. Dãkuji bratèe. Velice dãkuji.
Jestliîe se chcete na_na nãj podåvat, na nãm se nachàzå nãco,
co budete s to^ Snad to je malinko lepéå obràzek toho, co je
zde, abyste si to mohli nakreslit podle toho. Jà to tu pèipnu a
vy se na to opravdu podåvejte a_a opiéte si to.

415 A chce to vzåt, studovat, porovnat a potom podle toho
jednat. Nestaáå to jen prostudovat, porovnat, níbrî jednat
podle toho. Vezmãte si to upèåmnã pro sebe. Neèåkejte: ÏJsem
ràd, îe jsem to slyéel.” Jà rovnãî. Ale pouze slyéet nebo to
nàslednã pèijmout, v tom je ten rozdål. Vidåte? Vidåte? To je
rozdål. Vidåte?

416 Zde je sedm poîadavkë, kterä tvoèå postavu Boîå. Zde je
Sedm cårkevnåch vãkë a Bëh uvàdå Cårkev do tãchto
poîadavkë. A On mãl pro tento ìáel sedm poslë. Zde se
opakuje sedm, sedm, sedm. Vidåte? Sedm je_je Boîå áåslo
ukonáenå a tèi je Boîå dokonalä áåslo. A tak tu màme tèi a
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sedmkràt tèi. A tak, matematicky, duchovnã, skrze Slovo, skrze
svãdectvå Ducha Svatäho, to véechno dovréilo tuto vãc
dohromady. Studujme to.

417 Potom pèidejme k naéå våèe tyto vãci, abychom mohli pèijåt
v täto plnä postavã Kristovã; spojeni spolu Boîå làskou, bàznå
Boîå, uctivostå v naéich srdcåch jeden k druhämu, hlubokím
respektem k druhím, bratrskou a sesterskou vlådnostå, nikdy
îàdnà hrubost, nic kromã áistoty îivota Ducha Svatäho. Vidåte?
Îijte spolu, buâte kèesêany. Kràáejte ve våèe. Aê Boîå ctnost
proudå skrze vàs; aê umãnå Boîå, co se tíáe dobräho a zläho.
Kdyî âàbel nãco pèedklàdà, co nenå dokonale v souladu s
Påsmem, jdi od toho pryá. To naprosto souhlaså.

418 Mohu si pèedstavit tyto apoétoly, îe nikdy nejednali jako
my. Kdyî chodili, oni byli zèejmã muîi màla slov, kdyî se
dostali za kazatelnu. Pèiéli, uáinili to, co mãli a odeéli. Ano,
pane. Oni mãli moc. Oni mãli ctnost. Nehàdali se s lidmi.
Vãdãli, na áem stojå. To jim staáilo. Vãdãli, komu uvãèili.
Chodili v Duchu. Áinili pouze^

419 Jak jsem èekl minuläho veáera. Jedno malä pokynutå
hlavou, Bëh nemusel nic våc uáinit, a nic je nebylo s to zastavit.
Nemãli pochybnosti, nemuseli studovat, breptat, nàsledkem
ìnavy, jako my, pokud élo o to udãlat toto nebo tamto. Oni éli a
udãlali to. Staáilo jedno malä pokynutå ze strany Boha, to
staáilo, a ihned jednali. Proá? Odkud mohli vãdãt, îe to je
pokynutå Boîå? Oni mãli véechny tyto ctnosti zde, véechny tyto
poîadavky. A prvnå malä Boîå pokynutå s tåm dopodrobna
souhlasilo, a s Jeho Slovem. Vãdãli, îe to je Slovo Boîå a éli
kupèedu. Nestarali se o nic jinäho. Kdyî Bëh promluvil, éli.
Mluvåme^

420 Bëh k nàm promlouvà a my èåkàme: ÏDobèe, dobèe,
zaáneme. Uvidåme, jestli mëîeme îåt takovím îivotem.” A
ihned si uvãdomåte, îe vàs nãkdo rozáålil. Dobèe, jistã, to byl
âàbel.

421 Mãli byste jej vidãt, jak se mã snaîil zadrîet pèed tåmto
shromàîdãnåm dnes ràno. Mãli byste to jednou okusit. Pro
smilovànå! Musåm bojovat pokaîdä, kdyî se zmånåm o
shromàîdãnå. A kdyî se màm modlit za nemocnä nebo za
nãkoho umårajåcåho, kdo nenå zachrànãn, bãhem deseti minut
budu måt doma tèicet hovorë, pokud se mohou tak rychle
uskuteánit, aby mã pèed tåm zadrîeli. ÏÇ, bratèe Branhame,
musåé uáinit toto.” Ale tam je v sàzce duée. Jistã.

422 Jistä noci jsem byl volàn na jistä måsto. Mladí muî, mluvil
jsem s nåm v, jak tomu èåkàte, supermarket, pèed nãkolik läty.
Stal se alkoholikem. Znal jsem toho chlapce, byl to dobrí hoch,
ale byl to hèåénåk. A tak volala jeho matka. Myslåm si, îe volala
nãkolikràt Doceho. Jà^ Volala a potom volali Billyho a
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nakonec jsem obdrîel tuto zpràvu jà. A kdyî jsem dostal tuto
zpràvu, áestnä slovo, nikdy ve sväm îivotã jsem nemãl takoví
boj, abych se dostal k tomu chlapci.
423 A kdyî jsem tam dojel, ubohí chlapåk, uî mã nepoznal.
Leîel tam v bezvãdomå, jen chroptãl. Jeho otec se jej pokouéel
plàcat a èåkal mu: ÏMilàáku.” A tomu muîi bylo asi padesàt,
jedenapadesàt. A èåkal mu: ÏMilàáku,” toto Ïa leî tiée.” A on se
pokouéel postavit. Jeho ubohä paîe byly asi tak silnä. Ten
chlapec mãl v sobã tolik rakoviny, îe na nãm nebylo tämãè nic,
krom samä rakoviny. Véechny orgàny jeho tãla byly zasaîeny
rakovinou. Mãl rakovinu dokonce v cävàch, véude. A on se
pokouéel postavit na nohy a vràvoral.
424 Uchopil jsem ho za ruku, èekl jsem: ÏWoodrowe,
Woodrowe, jsem bratr Branham.”
425 Jeho tatånek èekl: ÏNepoznàvàé ho? To je bratr Bill,
Woodrowe, to je bratr Bill.”

On èekl: ÏHmhm. Um, hm, hm,” nãco takoväho.
426 A jeho tatånek pohledãl a èekl: ÏBilly, pèiéel jsi pèålié
pozdã.”

Èekl jsem: ÏNikdy nenå pèålié pozdã. On je zde.” Musel jsem
bojovat.
427 A potom ti daléå chlapci, nãkolik daléåch chlapcë, hèåénåkë,
oni tam stàli, nãkteèå z jeho pèåbuzních. Èekl jsem: ÏHleâte
chlapci, pèipravte se, neboê se dostanete na stejnä måsto.
Musåte pèijåt na stejnä måsto. Vidåte? Nemuså to bít kvëli
rakovinã. Mëîe to zapèåáinit nãco jinäho, tèeba, îe vykrvàcåé k
smrti, nebo nãco jinäho. Musåte se do toho dostat.” Mluvil jsem
k nim.
428 A áekal jsem na to, co èekne Duch. Áekal jsem. A tu jsem
nàhle pocåtil malä pokynutå. ÏPoloî na nãj svä ruce.”
429 Obeéel jsem ho z druhä strany a èekl: ÏSkloæte véichni
svoje hlavy.” Véichni sklonili svoje hlavy, dva nebo tèi mladå
lidä, kteèå tam byli.
430 Poloîil jsem na nãj ruce. Èekl jsem: ÏPane Boîe, aê ten
chlapec pèijde k vãdomå, aby vãdãl, co se s nåm stane, neboê
muså áelit täto vãci. On umårà. Âàbel jej spoutal, a on odchàzå.
Upil se k smrti a zde se nachàzå v tomto stavu. Modlåm se, abys
mu byl milostiv.” A kdyî jsem se za nãj pomodlil, nàsledujåcåho
ràna se posadil a hovoèil s tatånkem.
431 Busty Rodgers, kdyî mne volali nedàvno tam do nemocnice.
Byl jsem tam onehdy, kdyî jsem kàzal v Middletownu, kde byla
uzdravena Georgie Carterovà. Véichni si to pamatujete. A
potom, bratr Smith, metodistickí kazatel, èekl: ÏJestliîe nãkdo
byl pokètãn ve Jmänu Jeîåée Krista, ven z mäho stanu,” tåmto
zpësobem. Kdyî provàdãl shromàîdãnå tam v Tottensfordu. A,
ç, tupil mne za véechno, co je jen moînä. Neèekl jsem ani slovo;
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pokraáoval jsem dàl. Mãl jsem povãèenå. Pàn mi dal vidãnå. Tam
byla oveáka, chycenà za rohy, nãkde v pouéti. Véichni si
pamatujete toto vidãnå. Myslåm, îe ano. Vzpomånàte si na to?
[Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.] Jistã. V poèàdku. Potom
jsem éel dàl touto pouétå a hledal jsem ji.
432 Pèiéel jsem do Tottensfordu. Bratr Wright, kterí tu je, to vå.
Jeli jsme tam, nevãdãl jsem, co si màm poáåt. Koupil jsem
krabiáku mídla za desetnåk. Chystal jsem se tam jåt, zëstat tam
a kàzat na schodech. On èekl, îe pëjde na kopec za nãjakím
obchodem. Éel jsem s nåm. Tam stàl velikí baptistickí kostel,
pràzdní. Pàn mi èekl: ÏZastav se zde.”
433 Èekl jsem: ÏBratèe Wrighte, nech mne zde.” Zëstal jsem.
On odeéel a vràtil se.
434 Pèistoupil jsem ke dveèåm, ale nemohl jsem je otevèåt. Èekl
jsem: ÏPane, pokud Ty jsi v tom a pèejeé si, abych se dostal do
toho kostela, otevèi pro mne tyto dveèe.” Posadil jsem se a
uvaîoval.
435 Zaslechl jsem nãkoho pèichàzet; pèiéel a èekl: ÏJak se màte?
Poznàvàm vàs,” èekl Ïchcete do kostela?”

Èekl jsem: ÏAno, pane.”
On èekl: ÏZde jsou klåáe.”

436 Zaáala shromàîdãnå. Prvnå tíden, tämãè nic. Prvnå veáer
jsem mãl shromàîdãnå, bratra Wrighta a jeho rodinu. Ale
potom, ke konci tídne, nebylo uî dost måsta pro stojåcå ani na
nàdvoèå. A tato oveáka stàle nepèichàzela. Bratr Hall byl
bãhem tä doby zachrànãn, nynãjéå pastor a mnozå jinå. Nemohl
jsem zjistit, kde se nachàzå tato oveáka. Po uplynutå nãjakä
doby, v Kristovã cårkvi, pod tåmto pahorkem, tam bylo to malä
dãváe, kterä se nepohnulo po devãt let a osm mãsåcë, leîelo.
Ono se tam nachàzelo. Véichni znàte ten pèåbãh. Ano, pane.
437 Toho odpoledne, kdyî Busty Rodgers, ten velikí statní
veteràn tam stàl jak^ kdyî jsem tam pèiéel. A byl tam rovnãî
pèåtomen bratr Smith se svím shromàîdãnåm a posmåval se mi,
tropil si îerty, kdyî jsem kètil ve Jmänu Jeîåée. Veéel jsem do tä
kalnä vody v Tottesfordu, kde mãli^ [Pràzdnä måsto na
pàsku_vyd.]^ èeku, kterà hlasitã huáela. Dvojice diàkonë
vstoupila se mnou.
438 Èekl jsem: ÏDnes odpoledne zde stojåm jako zàstupce
Boîåho Svatäho Påsma.” Èekl jsem: ÏZde v Bibli, kde Petr èåkà:
ïÁiæte pokànå, jeden kaîdí z vàs, a dejte se pokètåt ve Jmänu
Jeîåée Krista na odpuétãnå vaéich hèåchë.’” Potom jsem se
odvràtil a odevzdal jsem Bibli jednomu z diàkonë.
439 Vstoupil jsem tam a èekl: ÏKdokoli chce a áinå pokànå, aê
pèijde.” Veéel jsem do vody. Èekl jsem: ÏMàm dojem, jakoby
Andãlä sedãli na kaîdä vãtvi a pozorovali.” Ç, ale! Zatåmco
jsem pokètil dva nebo tèi, celä jeho shromàîdãnå, tyto îeny v
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nàdherních hedvàbních éatech, hàzely sebou do vody, kèiáely
z plna hrdla. Pokètil jsem celä jeho shromàîdãnå ve Jmänu
Jeîåée Krista. Våte o tom. Màm z toho snåmek. Toto se stalo.
440 Co to bylo? Pèidat nãco k ctnosti. Vidåte? Nechte to bít.
Bëh vå, jak to uáinit. Bëh vå, jak ty vãci uskuteánit. Aê èåkajå,
co se jim låbå. Na tom pèece vëbec nezàleîå. Jen klidnã jdãte
dàl.
441 Busty Rodgers, kdyî tam stàl, kdyî to vidãl, èekl: ÏTak
tedy, vãèåm tomu celím srdcem.” A veéel do vody ve svích
pãkních éatech a byl pokètãn ve Jmänu Jeîåée Krista.
442 Asi pèed tèemi nebo átyèmi roky mi telefonovali z
nemocnice z New Albany. Umåral tam na rakovinu, byl jå ìplnã
seîràn. Läkaèi èekli, îe nedoîije ràna. Èekli: ÏOn uî umårà.”
On èekl: ÏPèijeâ okamîitã.”
443 Vstoupil jsem do tä måstnosti, a kdyî jsem tam pèiéel,
modlil jsem se vstoje. On èekl: ÏBilly, tam v tom rohu se
ukazuje duha.”
444 Obràtil jsem se tam. Èekl jsem: ÏBusty, to je smlouva.
Neumèeé. Smlouva Krve tã zachraæuje.”
445 Poloîil jsem na nãj ruce, èekl jsem: ÏPane Boîe, na zàkladã
tohoto vidãnå tamhle, kterä dokazuje, îe Ty jsi zde. Tvoje
smlouva znå: ïZsinalostå Jeho uzdraveni jsme.’” Poloîil jsem na
nãj ruce a on se uzdravil. Poslali jej domë.
446 Asi po átyèech, pãti letech, asi o átyèi roky pozdãji rybaèil
nad èekou a daèilo se mu dobèe. A tam, kde mãl tu rakovinu,
kolem jåcnu, îaludku, tam se udãlal takoví mozol, takoví tvrdí
uzel. Läkaèi, ti staèå zkuéenå muîovä v nemocnici mu
doporuáili kobaltovou läábu, aby to mohli natàhnout, aby
mohlo najednou projåt vãtéå sousto jådla. Mãl s tåm potåîe a
nemohl spolknout najednou vãtéå sousto, musel jåst velice
pomalu. Éel se tomu podrobit. Nevãdãl jsem o tom.
447 A potom, kdyî jej operovali, dostali jej do stavu kèeáå a
postihla jej mrtvice. Mãl ochrnutou jednu stranu, takto. A
nebyl schopen niáeho jen vzlykànå polohlasem. A vzal si tuîku
takto, a dãlal: Ïhm, hm, hm.” A snaîil se nãco napsat dobrou
chvãjåcå se rukou. Jeho levà strana byla ochrnutà. A snaîil se
rukou, ÏJeîåé spasil 1900 a nãco.” Nebyl s to pokraáovat.
448 A tak jeho manîelka èekla: ÏBratèe Branhame, nevåm, co
tåm månå.”
449 Èekl jsem: ÏPani Rodgersovà, on tåm månå, îe to bylo v roce
tisåc devãt set a nãco, kdy byl pokètãn ve Jmänu Jeîåée, tam na
tom måstã. To je to, co pro nãj nynå platå. On se nebojå umèåt.”
450 Èekl jsem: ÏPane Boîe, uéetèi jeho îivot. Modlåm se ve
Jmänu Jeîåée, abys uéetèil jeho îivot.” Poloîil jsem na nãj ruce.
Ochrnutå jej opustilo, kèeáe ustaly. A on vstal ze sväho loîe. A
nynå vydàvà svãdectvå.
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451 Pèidejte k vaéå våèe ctnost; pèidejte k vaéå ctnosti umãnå;
pèidejte k vaéemu umãnå zdrîenlivost; k vaéå zdrîenlivosti
trpãlivost; k vaéå trpãlivosti poboînost; k vaéå poboînosti
bratrstva milovànå; k vaéemu bratrstva milovànå làsku, Ducha
Svatäho, a Kristus pèijde. Neboê ihned pod Nåm^ Duch
Svatí je Duch Jeîåée Krista v Cårkvi za ìáelem dokàzànå tãchto
ctnostå. Ç, ale!

Tu to màme, uî je átvrt na jednu.

Miluji^ miluji Jej,
neb On dèåv miloval mne,

Dàvno pèedtåm, neî ses áåmkoli stal.

A vy-^ (Co On tehdy uáinil?)^ spasenå mä
na kèåîi Golgotskäm.

Jak se tåmto stanu? Neboê On mne miloval nejprve.

Miluji Jej, miluji Jej,
neb On dèåv miloval mne^ (To je ten dëvod.)
a vykoupil spasenå mä
na kèåîi Golgotskäm.

452 Slibuji Mu dnes ràno z celäho sväho srdce, îe Jeho pomocå
a milostå, se budu modlit za to, abych mohl dennã a neustàle
hledat, dokud nepocåtåm, îe véechny tyto poîadavky vytäkajå z
tä mä bezvíznamnä postavy, dokud se nestanu projevem îiväho
Krista. Neboê On se stal hèåchem jako jà, abych se mohl
stàt^ stàt spravedlnostå Boîå, jako je On. ÏOn zaujal mä
måsto; Pane, dovol mi zaujmout nynå to Tvä.” Neboê to je ìáel
pro kterí On umèel. Kolik z vàs slibuje skrze milost Boîå tu
stejnou vãc? [Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.] Nynå se svími
sklonãními hlavami a zdviîeníma rukama. ÏJà^”

453 Slibuji to, Pane, tato cårkev to slibuje: ÏPlnà postava Jeîåée
Krista!”

Neboê On mne miloval nejprve
a vykoupil mä spasenå
na kèåîi Golgotskäm. `
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